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ИСТОРИЯ СОФИ 
Анонс 
Макс Тайрон - знаменитый писатель, Софи настоящая красавица, но молода, неопытна и чересчур амбициозна. Неожиданная ситуация сводит их вместе, однако Макс слишком ценит свой уклад жизни, а Софи не желает сдаваться без боя. Поможет ли страсть победить амбиции? Об этом вы узнаете из увлекательной истории любви юной англичанки. 
Глава 1 
Завтрак в пансионе благородных девиц Хайматсдорф всегда был скучным занятием. Невыспавшиеся воспитанницы зевали и оживлялись только тогда, когда им вручали прибывшую почту. Именно в этот момент Софи обычно вставала из-за стола и незаметно покидала комнату. 
Ее соученицы радостно вопили, получая чеки на денежные переводы от тетушек, любовные послания от молодых людей или же приглашения на приближающиеся каникулы. 
Софи делала вид, что вся эта суета с письмами страшно утомляет ее. Она как-то громко объявила, что заключила соглашение с семьей и друзьями не обмениваться с ними письмами. Для нее это не составляло никакого труда так бывает, когда у тебя нет ни настоящей семьи, ни настоящих друзей! 
Конечно, и она время от времени получала неопределенное и хаотичное послание от своего отчима сэра Джеффри Тайрона. Письма были наполнены меланхолией и воспоминаниями о матери Софи, погибшей год назад в автомобильной катастрофе. Сам сэр Джеффри по-прежнему сетовал, что не получил тогда ни единой царапины. Все эти письма было грустно читать, особенно если они заканчивались неожиданным вопросом по поводу планов Софи на будущее, когда она закончит учебный курс в Швейцарии. 
У Софи не было планов на будущее, так что она ничего не отвечала своему отчиму. Джеффри, слабовольный и нерешительный, не приставал больше с этим к Софи. Он сумел убедить себя, что к тому времени Софи обязательно выйдет замуж. Софи мрачно думала: "Действительно, я всегда смогу выйти замуж, если что-то пойдет не так, как мне хотелось бы..." 
- Мииз Рендольф! - Оклик мадам Понше, экономки, остановил Софи уже на полдороге к двери. - Вам посылочка! 
Софи быстро обернулась. Посылка была как раз того размера, чтобы уместить новую книгу Макса. Во время рождественских каникул Софи оставила в Хэрродсе поручение, чтобы расходы записали на ее счет и прислали ей книгу первым классом авиапочтой сразу же по выходе ее в свет. 
Загадочно улыбаясь, она медленно прошествовала назад, забрала пакет и сорвала обертку. Она делала это так, чтобы всем присутствующим все было прекрасно видно. 
- Дорогой Макс, - ворковала она, - он никогда не забывает послать мне свою новую книгу. Девицы, как по сигналу, уставились на нее. 
- О, я вижу, они действительно использовали мое предложение, когда оформляли обложку, - продолжала Софи, вроде бы обращаясь к Клариссе Фолкес, но стараясь, чтобы ее услышали девушки, сидевшие за столом. - Она весьма эффектна, не правда ли? 
"Расточитель Богатства". На блестящей обложке книги был изображен водопад рассыпанных банкнот разного достоинства. В рисунке проскальзывал намек на международное финансовое надувательство и жульничество. 
Как бы неохотно, Софи разрешила, чтобы книгу посмотрели и сидевшие за столом. Последний бестселлер Макса Тайрона, горяченький, только что с печатного станка, он вызвал не один лишь литературный интерес - здесь чувствовался еще какой-то фокус с державшейся в отдалении таинственной Софи. 
Сара Фортескью почти и не взглянула на яркую обложку. Ее сразу привлекла фотография Макса, помещенная на последней странице обложки. Было видно, что он позировал с неохотой. Макс мрачно смотрел прямо в камеру. Он был красив, и его томная красота усугублялась аурой неясной опасности и угрозы. Такой мужчина мог себе позволить быть не слишком любезным. К тому же предварительные заказы на книгу сразу же поставили ее на самый верх списков бестселлеров. Говорили, что права на съемку картины по книге были проданы за невероятную сумму. 
- О чем же книга, Софи? - поинтересовалась Эмма Марчбенк. - Там есть что-нибудь эдакое о сексе? 
Софи еще не читала критических статей о книге, у нее не было времени, чтобы пробежать рекламу на обложке, поэтому она ничего не могла ответить Эмме по поводу секса в книге. Но она невозмутимо пожала плечами. 
- Ты все узнаешь сама, если прочитаешь книгу, - спокойно сказала Софи. - Я дам тебе почитать, но сначала сама еще раз просмотрю ее. Мне интересно, какие изменения сделал Макс. Он давал мне прочитать рукопись, я сделала парочку замечаний, и он хотел включить их в окончательный вариант. Что же касается секса... - Она сделала паузу, чтобы вызвать реакцию. - Боюсь, бывшие подружки Макса всегда как-то проникают в его книги, хоть он их и бросил! 
Она резко покачала головой и приложила руку ко рту, как бы спохватившись, что проговорилась и сказала больше, чем следует. 
- Софи, но он не подписал ее, - заметила Эмма. 
"Черт бы ее побрал! Она уже просмотрела начало книги". 
- Я думала, он пришлет тебе подписанный экземпляр. 
- Право слово, какая ты старомодная! - заметила Софи, укоризненно качая головой. 
Она забрала книгу и побежала вверх по лестнице в свою комнату. Там она заперла книгу в ящик столика возле кровати. Она проглотит ее сегодня же, за одну ночь, как и все прежние его романы. Софи вообще много читала, для этого у нее было достаточно свободного времени. Собственно, только из этого чтения она и черпала знания. Школьными предметами Софи принципиально не занималась и никогда не готовилась к экзаменам. 
Переодевшись в розовый стеганый лыжный костюм, она собралась идти на улицу, продолжая лихорадочно соображать, как ей произвести впечатление на своих пресыщенных соучениц намеками на дружбу с Максом Тайроном. Хотя девушки не были ей ровней. Великолепно одетая, с прекрасной речью, Софи могла бы идеально соответствовать любой самой изысканной компании. Она была на несколько голов умнее, чем ее соученицы, чье социальное положение было прямо противоположным их уму и развитию. Но хотя официально Софи считалась избалованной падчерицей сэра Джеффри Тайрона, отца знаменитого Макса, она все-таки была дочерью погибшей леди Стеллы Тайрон, второй супруги сэра Джеффри, в девичестве Стеллы Рендольф. Ее мать сначала работала манекенщицей, танцовщицей, а еще до того - официанткой и барменшей. Семь лет назад стареющая секс-бомба произвела сенсацию, когда буквально смела стареющего вдовца сэра Джеффри ураганом своей красоты и сексуальности, и он не смог удержаться на своих аристократических ножках. Софи ничего не забыла. 
Все произошло слишком быстро. Месяц спустя после встречи с сэром Джеффри в одном из клубов Уэст-Энда, где она работала, Стелла вдруг уволилась, и вместе с Софи переселилась из жалкой квартирки, которую она снимала в Клепхеме, в уродливое, но просторное фамильное гнездышко Тайронов недалеко от Эскота. Весь клан Тайронов не мог прийти в себя от шока. Особенно возмущен был будущий сводный брат Софи (тогда он еще не был знаменитым). Он в открытую называл своего отца жалким дураком, польстившимся на развратную бабенку, которая желала обеспечить себе приличную жизнь. Последний залп был сделан тогда, когда во время жуткой ссоры Макс просто отказался присутствовать на бракосочетании и с тех пор больше никогда не появлялся в доме. 
Однако Софи знала, что брак матери совершился по любви. Шумная, открытая Стелла, хихикавшая, как школьница, и грубовато-добродушный, добрый, стеснительный Джеффри были друг от друга без ума. Софи была совсем не против их союза. Ей нравилось, как ее баловал добрый и щедрый отчим. Ей нравилось, что она может себе выбирать дорогую и экстравагантную одежду. Ей нравилось получать от него большие суммы на личные расходы. Она была счастлива, что они уехали из квартиры в Клепхеме, от их шумного окружения. Правда, тогда она не представляла, что они отправятся в трехмесячное свадебное путешествие вокруг света, а ее поместят в первый из трех дорогих пансионов. 
В этом пансионе хотели отработать каждый пенни из тех необычайно высоких сумм, которые правление получало за каждую ученицу. В двенадцать лет Софи, которая росла почти на улице и была неотесанной, сильно выделялась среди своих соучениц. Они были уверенными в себе, хорошо воспитанными. Чуть не каждый день Софи совершала какую-то оплошность. Чрезвычайно ранимая девочка, она скрывала свои муки под маской мрачного равнодушия. Понадобилось семь лет и два исключения из пансионов, чтобы Софи из мрачной девушки превратилась в своеобразного вожака и лидера. Она даже задавала тон в моде к поведении в своих классах. Внешне никто уже не мог определить ее происхождение. 
Эгоистичная, бесстрашная и, по правде говоря, не очень уверенная в себе, в свои девятнадцать, Софи была красива, ленива, и богата. Неуверенность она искусно скрывала за современной холодностью, которой она окружила себя, как ореолом. 
Маска холодного равнодушия настолько приросла к ней, что Софи даже не позволила себе плакать, когда умерла ее мать. Бесчувственная, думали окружающие. Носовые платки Софи оставались сухими, зато ее подушка размокла от слез, изливаемых наедине. Джеффри грустил на публике за них двоих. Казалось, что за одну ночь он превратился из здорового шестидесятилетнего бодрячка в старую развалину, у которой не было сил жить дальше. Именно эта скорбь, которая давила и пугала ее, заставила Софи улететь в Швейцарию. Она сама так сильно страдала, что никак не могла утешить Джеффри. Стелла веселая, шумная и вульгарная до неприличия, была единственной твердой опорой в меняющемся мире, где Софи все еще чувствовала себя пришельцем. Она всегда была независимой, и ее учили постоять за себя. По натуре она была одиночкой несмотря на разношерстную компанию, которая собиралась вокруг нее. Ее общества искали из-за ее внешности, ума и стиля, но сама Софи никогда не расслаблялась и ни к кому не испытывала настоящей дружбы, не говоря уж о любви. Ею всегда восхищались. Особенно те, кому это восхищение ничего не стоило... 
Софи с удовольствием посмотрела на себя в зеркало. Чтобы хорошо выглядеть в стеганом лыжном костюме, нужно было быть высокой и стройной. Софи была именно такой, она могла заставить остальных девушек из класса чувствовать себя неуклюжими и толстыми. 
Когда Софи легко скользила вниз по сверкающим склонам, ей вслед несся одобрительный свист и восхищенные восклицания, хорошо слышные в чистом морозном воздухе. Когда с ней заговаривали на немецком, французском, итальянском или же английском с американским акцентом, пока она ждала подъемника, она могла ответить на многих языках: "Нет!", - или если у нее было подходящее настроение и хотелось поддразнить кого-нибудь: "Да!", хотя оно и ничего и не значило. Для того чтобы покорить кого-нибудь, а затем отвергнуть, требовался минимум слов. И покорять, и отвергать было небезопасно, но Софи пользовалась этим достаточно скромно. Ее острый ум еще не был затуманен облаком соблазна. Она еще не проснулась в смысле секса нет, конечно, она не спала крепким сном, но как бы лежала в светлой дреме. 
Стоило Софи покинуть свою комнату, ее перехватила в холле Кларисса Фолкес. Кларисса считалась ее лучшей подругой в Хайматсдорфе. Бедняжка, она все еще сильно прихрамывала после падения на прошлой неделе. 
- Послушай, Софи, - начала она, - ты не дашь мне почитать "Расточителя Богатства", пока ты катаешься на лыжах? Мне так скучно сидеть все время одной. 
Софи заколебалась. Ей не хотелось, чтобы Кларисса делала какие-то замечания, на которые она не смогла бы отреагировать, так как еще не видела книгу в глаза. Но с другой стороны, Кларисса читала очень медленно и слабо соображала, совсем не то, например, что Эмма Марчбенк. Та делала вид, что много читала, и могла поставить Софи в неудобное положение сложным вопросом. Вздохнув, Софи снова поднялась в свою комнату и достала книгу. 
- Ради Бога, не замажь ее, когда будешь есть печенье, и не загибай углы страниц, - приказала она. - И не вздумай пообещать ее еще кому-нибудь. 
- Спасибо, Софи, - расплылась в улыбке Кларисса и, прихрамывая, пошла со своим сокровищем в комнату для дневных занятий. 
Софи сидела в переполненном мини-автобусе, в котором примерно дюжину хорошо укутанных от холода тел перевозили к ближайшему зимнему курорту. Единственное, чему замечательно учили в Хайматсдорфе, так это умению кататься на лыжах. И это весьма нравилось Софи. Ее оставляли совершенно равнодушной курс правил приличия и поведения в обществе, кулинария и умение держать себя. Уроки разговорного немецкого и французского проводились слишком сухо и почти точно по разговорникам. Общая идея обучения состояла в том, чтобы девицы потом блистали в обществе. И никаких нормальных, твердых знаний. 
Иногда Софи с грустью осознавала, что в трудный момент не сможет найти себе работу. Она не умела печатать на машинке, совершенно не знала математики. Она не заработала ни одной приличной оценки за все время обучения. Ей остается надеяться либо на обычную синекуру, которую устроит для нее Джеффри, или же выйти замуж. Эта перспектива приводила ее в ужас. 
Был, конечно, вариант - подготовиться к нормальной работе, получить какую-нибудь специальность. Но если ей что-то предлагали более или менее серьезное, Софи принимала скучающий вид и сразу же старалась переменить тему разговора. Не могла же она в открытую признаться: да, я так не уверена в себе и так низко оцениваю свои способности и возможности, что я лучше не стану ничем заниматься и останусь при своем. 
Она не решалась признаться в таких нелестных для себя вещах даже перед самой собой. 
Поэтому Софи ждала, что все как-то само образуется. Пока что она почувствовала себя в безопасности, благодаря богатству старого Джеффри, окружавшего ее заботой. Он просто обожал ее, хотя, по мнению самой Софи, она этого не заслуживала. Софи подумала, какой он милый старик. Ей не хотелось слишком привыкать к нему, и даже было неловко от его щедрости к дочери дорогой Стеллы. 
Как жаль, что он так одинок, и его скорбь не привела к примирению с его сыном Максом. По мнению Софи, ее мать была катализатором, а не причиной разрыва между отцом и сыном. Она невольно оказалась главной проблемой в и без нее напряженных отношениях семьи Тайрон. Став победительницей, Стелла с облегчением вздохнула, после того как Макс, в ком она встретила сопротивление ее замужеству с Джеффри, ушел из дома. Хотя сначала Стелла была преисполнена самых благих намерений в отношении Макса. 
Так уж случилось, что ее излишнее желание подружиться с сыном ее будущего мужа и припадок страха, тоже не слишком характерный для нее, но вполне объяснимый в данном случае, и стали роковой причиной неприязни с самой первой их встречи. Софи до сих пор содрогается, вспоминая тот ужасный обед в честь Макса. Перепуганная Стелла, не сумевшая преодолеть железный барьер его холодной формальной вежливости, пыталась найти блестящие идеи на дне бокала шампанского, и естественно, в конце обеда была сильно навеселе. 
Теперь, по прошествии многих лет, Софи прекрасно понимала, почему Стелла не могла понравиться Максу. Хотя и он не сделал ни малейшего усилия, чтобы как-то помочь ей нормально чувствовать себя в его присутствии. Встреча была обречена на провал с самого начала: Джеффри, титулованный аристократ, достойный джентльмен, столкнул Макса, блестяще воспитанного и образованного молодого человека, со Стеллой, шумной, грудастой барменшей, говорившей с акцентом южного Лондона и имевшей незаконно рожденную дочь. Стелла была почти на двадцать лет моложе его отца и отнюдь не была наивной" девицей. Она просто воплощала в себе хрестоматийный тип охотницы за состоянием! Тот факт, что Стелла по-настоящему привязалась к Джеффри и сделала его счастливым, относился к разряду просто сентиментальной ерунды, а потому не заслуживал внимания непримиримого и высоколобого Макса Тайрона. Что же касалось Софи... Макс называл ее (как ее мать бестактно сообщила ей впоследствии, вся горя от ярости) не иначе как "это тощее маленькое отродье". 
Подобный эпитет не мог бы забыть или простить ни один подросток. 
Но каким вредным ни был Макс Тайрон в реальной жизни, его быстрый писательский успех заставил Софи, на самом деле очень одинокую, сочинять своеобразный миф о своих отношениях с ним. В последние три или четыре года она спокойно говорила о нем, как о "моем сводном брате Максе Тайроне", как будто он был ее духовным учителем, интересовался ее жизнью и ее мнением, советовался по поводу замысла каждой новой книги, давал ей читать свои рукописи и принимал ее критику и предложения. 
- Все критики могут идти к черту, - так будто бы говорил Макс. - Если Софи нравится книга, я уже доволен! 
В этом мифе Макс будто бы признавался Софи в своих любовных интрижках. Получалось, что до сих пор он не нашел женщины, которую Софи считала бы подходящей для него. Несколько влюбленных дам были забракованы Софи, и он с ними расстался без сожалений. Вообще-то Макс, подобно остальным гениям, был женат на своей работе. Женщины приходили и уходили, а Софи оставалась постоянно сверкающей звездой на его небосклоне. Конечно, госпожой положения Софи оставалась путем недомолвок. Она всегда достигала своей цели больше намеками, чем прямым признанием каких-то фактов. 
- Я не стану обсуждать Макса в подобном ключе, - вдруг прерывала она сама себя, как бы спохватываясь о своей нескромности. - Слишком много людей стараются нарушить его покой и вторгнуться в личную жизнь. Мне просто неприлично говорить вам что-то еще. 
Как все это ни было смешно и нелепо, Софи часто думала, что она была бы счастлива, окажись все это правдой! Если бы у нее был защитник, принимающий близко к сердцу ее интересы! Кто-то иной, чем бедный старый Джеффри. Ах, если бы это был великолепный Макс! Самое ужасное, что он не видел Софи вот уже семь лет! Он, наверное, с трудом припомнит теперь ее, непривлекательного ребенка взбалмошной бабенки, которая охотилась за богатством его отца. Тощую девочку, которая ни в коем случае не была ему никакой родственницей. 
К счастью, выдумки Софи никогда не достигнут ушей Макса. У них не было никаких общих знакомых, и они нигде не могли встретиться в обществе. Макс стал почти затворником, он не желал ни появляться на публике, ни вращаться в высшем свете. Что же касается самого Джеффри, он не имел ни малейшего понятия об отношении любви - ненависти Софи к его потерянному сыну. Ни он, ни Стелла не знали, что она читала и перечитывала его книги. 
- Я вижу, что Макс снова выдал еще один горяченький кусочек, - фыркал Джеффри примерно раз в год; и Софи, хотя она любила поспорить, тут не раскрывала рта. Глупо было бы выразить одобрение человеку, который считал ниже своего достоинства даже упоминать о Софи и ее матери. 
Тот цинизм, который в глазах Софи в сильной мере был присущ Максу, чувствовался и в его романах. Как ни странно, этот цинизм был несколько сбалансирован уже давно не модным идеализмом! Типажи Тайрона страдали от предательства, несправедливости и разных опасностей, им мешали недостатки, присущие всем людям, однако они не помешали Софи страстно влюбиться во всех героев Макса. Она подумала, что ей стоило бы пожаловаться на жуткую мигрень и отменить катание на лыжах. Счастливая Кларисса - она могла провести весь день дома, поглощая такие интригующие страницы с новыми приключениями героев Макса! 
Утро складывалось неудачно. Очереди на подъемники совершенно не двигались, и фрейлейн Спиц, их инструктор-амазонка, совсем помрачнела. Софи выполняла одно нудное упражнение за другим, она без конца старалась довести до блеска технику спуска, не получая от этого никакой радости, не добившись возбуждения и скорости, которая так важна в лыжном спорте. 
Потратив на это два часа, Софи почувствовала, что закипает от гнева, который обычно вел к взрыву. Фрейлейн Спиц внимательно наблюдала, как убирали палки, обозначавшие трассу для слалома. Этим занимались прилежные ученицы ее класса. Она обращалась к ним на своем европейском английском, и, что самое ужасное, таким пронзительным голосом. Софи, когда бывала в настроении, великолепно копировала ее. 
- И сейчас, - шепотом передразнила ее Софи, - мы не ехать вниз з гора фее вместе. Нет. И не просить меня об этам! 
Одна за другой остальные девушки начали грациозно спускаться по склону. Они плавно скользили из стороны в сторону, выписывая на снегу элегантные виражи. Они больше думали о том, чтобы выглядеть красиво и ни в коем случае не упасть, чем о том, чтобы получить от скольжения удовольствие. Они даже не понимали, как много радости они теряли в жизни. Софи была последней в их цепочке, она крепко сжала зубы и поправила солнцезащитные очки. Затем она с хрустом стала резать корку февральского наката. Сгруппировавшись, Софи пролетела по прямой мимо всей цепочки, переехав лыжи Эммы Марчбенк и почти сбив с ног фрейлейн Спиц, и со свистом, как пуля, промчавшись вниз по склону. Софи вылетела на разъезженную трассу скоростного спуска, ведущую вниз в деревню. 
Бездыханная и возбужденная от быстрого спуска, и намеренно нарушив все предписанные правила, Софи резко затормозила, подняв фонтанчик снега и добившись, как обычно, восхищенных мужских взглядов. Она сняла лыжи и ботинки и закинула их в школьный мини-автобус, надев свои мохнатые "луноходы". Только потом она взяла такси и поехала обратно в Хайматсдорф. Она заберет свою книгу у Клариссы и пробежит перед ленчем парочку глав. 
- Мииз Рендольф! - Входя в пансион, она столкнулась с мадам Понше. Сегодня утром вы должны кататься на лыжах! 
- У меня разболелась голова, - грустно заметила Софи. - Мне надо пойти в мою комнату и лечь! 
- Послушайте, мадемуазель. - Мадам, задыхаясь, бежала за Софи. - К вам приехали из Англии. Мадам директриса сейчас в Женеве, и я попросила джентльмена подождать в комнате для дневных занятий. Я попросила, чтобы мадемуазель Фолкес принесла ему чай, - добавила она. - Мне кажется, он с удовольствием выпьет чай. 
- Посетитель из Англии? - Софи резко остановилась. О нет! Джеффри ни за что не приехал бы к ней, чтобы как-то ободрить ее. Ей нужно было ответить на его последнее письмо, а не посылать телеграмму с просьбой о деньгах. 
- Пожилой джентльмен? Высокий с седыми волосами? - вздохнула Софи. 
- Высокий, но он молод! Мадемуазель, у него темные волосы. Он сказал, что он ваш брат. Так хорошо, что он приехал. Разве не я права? - Мадам Понше фальшиво улыбнулась. 
- Мой брат... Макс? И он находится в комнате для занятий? С Клариссой? - завопила Софи. Ее сердце провалилось в примерзшие к полу "луноходы". 
Если Макс Тайрон приехал к ней, это означает только одно! Он мог привезти только одну дурную новость! Однако Софи с ужасом осознала, что кроме первого шока она еще ощутила тяжесть того, что все ее грехи и выдумки сейчас станут известны. 
Она буквально за несколько секунд сорвала с себя лыжный костюм, вся в поту от нервного напряжения. И вдруг Софи поймала себя на том, что думает, что бы ей надеть. В данных обстоятельствах эта женская глупость была совершенно не к месту. Софи выбрала самое простое и темное платье и на дрожащих ногах отправилась вниз. 
Дверь комнаты была полуоткрыта. 
- Мне больше всего понравилась "Убить Посла", - кокетливо выступала Кларисса. - Софи сказала нам, что она сумела убедить вас, чтобы Стивен Марш не погиб в авиакатастрофе. Я так рада, что вы прислушались к ее мнению. Я, наверное, плакала бы не переставая, если бы вы позволили ему умереть! Софи никогда не рассказывает нам о ваших планах на будущее. Она даже не намекнет, о чем будет написана следующая книга. Может, вы хотя бы немного расскажете мне об этом? 
Софи молила Бога, чтобы Кларисса провалилась сквозь землю - увы, земля даже не дрогнула. Кларисса вела себя, как на приеме, Макс стоял спиной к двери, и Софи была рада, что не видит его лица. 
- Если Софи молчит, то и я не стану выдавать нашей тайны, - коротко заметил он. Потом, как бы почувствовав ее взгляд на себе, он повернулся. 
- Здравствуй, Софи, - холодно приветствовал он ее. - Мисс Фолкес, простите, но нам следует поговорить о семейных делах. Надеюсь, вы все понимаете? 
- О, пожалуйста, зовите меня Кларисса, - еле выдохнула подруга Софи. Было ясно, что он покорил ее. Она, хромая, вышла из комнаты, унося с собой его новый роман. 
Прошло несколько неловких мгновений - Макс молча смотрел на Софи, а она упорно разглядывала носки своих туфель. 
- Так, так, так, - заметил он наконец, - ты сильно изменилась. 
- Мне бы так хотелось сказать то же самое и о вас! - парировала удар Софи. Она была готова броситься в атаку. 
- Ты, наверное, поняла, почему я здесь, - продолжала он, сразу переходя к делу. 
- Боюсь, что это не визит вежливости. - Софи с трудом сглотнула. Джеффри? 
- Сердечный приступ, в ночь со вторника на среду. Он умер во сне. Мне казалось, что не следует сообщать тебе об этом по телефону? Ты бы, я полагаю, расстроилась? - добавил он. 
"Ты ни за что не увидишь, как я буду плакать", - подумала Софи, быстро смахивая слезы. Она не могла себе это позволить после подобного замечания. 
- Он... Ему не было больно? - вздохнув, спросила Софи. 
- Мне кажется, что он и так настрадался достаточно. Сколько времени у тебя займет, чтобы собраться? 
- Полчаса. Я просто кину несколько вещей в чемодан. 
- Займись этим, - коротко приказал ей Макс. - Скажи, чтобы позже они прислали тебе весь багаж. 
- Мой багаж? 
- Ты сюда больше не вернешься. - Его слова прозвучали резко, как удар пощечины. 
- Вы не слишком много на себя берете? - начала грубить ему в ответ Софи. - Может, вы и полноправный наследник Джеффри, но должны хотя бы уважать его желания. Он хотел, чтобы я оставалась здесь весь учебный год. 
"Ну вот, все и началось, - подумала она, стараясь подавить приступ тошноты от страха. - Я всегда знала, что так все и случится: умрет Джеффри, Макс получит наследство, и я останусь ни с чем!" 
Но может, Джеффри все же что-то оставил ей по завещанию? Наверное, нет. Он никогда не надеялся пережить Стеллу. А после ее гибели он жил как в тумане. 
- Извините, если приходится отрывать вас от интересной жизни в Швейцарии, - холодно продолжал Макс, - но боюсь, что когда мадам директриса узнает, что оплата за ваше обучение не просто запаздывает, а вообще не придет, она сразу же выбросит вас прямо в холодный снег. 
Софи в ужасе уставилась на него. 
- Вы хотите сказать?.. 
- Я хочу сказать, что мой отец не оплатил парочку или тройку весьма важных счетов. Конечно, настоящий джентльмен всегда может залезь в долги. Но в его случае, как мне кажется, у него не было иного выбора. Благодаря любви вашей маменьки к дорогим вещам, не говоря уже о тебе, Джеффри умер по уши в долгах! Мне кажется, что его постоянные размышления о банкротстве не принесли пользы его больному сердцу. Я уже сказал, что он слишком много страдал! 
- О! - только и могла промолвить Софи. Ей стало так грустно, что веселый и бодрый Джеффри довел себя до смерти, размышляя о том, где бы достать денег. Но как всегда. Макс постарался злобно переместить вину за случившееся на ее мать. Он хотел доказать, что она была во всем виновата и ускорила его смерть. Это было несправедливо! Вся враждебность Софи к Максу, которую она так долго маскировала, ее естественная солидарность с матерью и вся ее скрытая скорбь о смерти Джеффри сразу же всколыхнулись в ней с новой силой. Она спрятала свою ярость под маской невозмутимости. Значит, она осталась без денег и одна на всем свете. Да еще и с жаждой мести. 
- Мы полетим трехчасовым рейсом, - спокойно продолжал Макс. - Тебе лучше начать собираться. Я подожду тебя здесь. Ради Бога, пусть сюда больше не суется эта болтливая девица! Нет, нет, я передумал, пусть она вернется! Мне так понравилось, как она рассказывает мне о моих методах работы. Меня это просто очаровало. Да, очаровало! - с намеком повторил Макс. 
Софи покраснела, что случалось с ней не часто. 
- Будьте благодарны за то, что я не рассказала ей, каковы вы на самом деле, - не подумав, ответила она ему. 
- Благодарность должна быть взаимной, не так ли? - резко заметил ей Макс. Ей пришлось признать, что он не выдал ее перед подругой. Тем самым бросая щепотку соли в рану унижения. 
И вдруг ни с того ни с сего он улыбнулся - устало, удивительно, быстро переходя от презрения, с чем она могла справиться, к жалости, чего она не могла выносить. 
Она собралась за отведенные ей полчаса. Из них двадцать минут она рыдала под звук текущей воды, после того как она заперлась в ванной комнате. Она выплакала все слезы, увещевала она сама себя, накладывая грим, чтобы как-то замаскировать тот факт, что она плакала. Теперь она ни за что не станет рыдать перед Максом. Его симпатия, или, что еще хуже, сочувствие означают для нее лишь бесславное поражение без борьбы. Да, Софи теперь бедна, но никогда, никогда в жизни она не станет "бедняжкой Софи"! 
- Мой отчим сыграл в ящик, - коротко сказала она Клариссе. - Мне нужно ехать домой, на эти чертовы похороны. 
- Ужасно, - сочувственно и робко поддакнула Кларисса. - Послушай.., ничего если я оставлю у себя твою книгу, пока ты будешь отсутствовать? 
- О, оставь ее себе, - хмуро разрешила Софи. - Но не думай, что ты найдешь ее слишком интересной. Она не лучшая вещь из книг Макса. 
Глава 2 
"Макс Тайрон снова вышел победителем", - читала Софи в "Санди Таймc" на следующее утро, пока она мрачно что-то жевала во время завтрака в одиночестве. - Великолепная, интересная и умная вещь.., все факты четко выверены.., ожидание развязки почти невыносимо". 
"Это шедевр, - подпевал "Обзервер". - Мистер Тайрон еще раз подтвердил, что он является самым удачливым писателем, специализирующимся на романах-триллерах. Он лучший представитель своего поколения. Но мы все еще ждем его лучшего романа!" 
Пышные обзоры, естественно, не улучшили Софи настроение. По пути в аэропорт Макс почти не разговаривал с ней. Он вел беседу с водителем такси на отвратительно свободном французском и дремал во время полета. В Хитроу он посадил ее в такси, сказав, что проведет ночь с другом в городе, а в Беркшир к ней приедет завтра. 
Софи пообедала в столовой, отделанной темными панелями. Еда была пресной. Ее обслуживала экономка Джеффри, миссис Доббс, которая рыдала в фартук все время не переставая. 
- Я все время просила его, чтобы он показался врачу, - жаловалась она, украдкой вытирая слезы. - Я прекрасно знаю все признаки, так же случилось у моего Берта. Но он не слушал меня. Он потерял волю к жизни. Он просто не хотел больше жить. 
Ясно, что сердце Джеффри просто разорвалось от горя, как раньше говорили. Софи знала: он обожал ее мать и ужасно переживал после ее смерти. Макс заявлял, что отец болел, переживая из-за плохого состояния его денежных дел. Это было просто возмутительно! Никто не отрицает, Стелла любила сорить деньгами, но Джеффри никогда даже не намекал, что были какие-то проблемы. Ее мать, конечно, была бы в шоке, если бы узнала, что бездонный денежный колодец стал пустым из-за долгов по ее милости. Если бы Джеффри честно признался в этом матери, думала Софи, она бы начала экономить, и делала это с радостью, искала бы выход из создавшегося положения и даже, при особой нужде, снова пошла бы работать. Легко досталось - легко закончилось! У Стеллы, несмотря на ее внешнюю вульгарность и шумливость, было золотое сердце. Но теперь она ничего не сможет доказать или опровергнуть. В глазах Макса она навсегда останется жадной авантюристкой. Нет никакого сомнения, что и ее дочь он считает такой же. И думает, что Софи также постарается выжать из него все, что только возможно. Нет, об этом не стоит думать, она лучше умрет с голоду! 
Однако перспективы Софи выглядели весьма грустно. У нее почти не было выбора: некоторое время можно пожить с Имоджин Каррутерс, бывшей одноклассницы, в Лондоне, пока она не подыщет себе работу и жилье. Она может найти себе работу горничной или же продавщицы или же за небольшую плату начать ухаживать за больными... 
Софи всю передернуло, когда она вспомнила дешевые квартиры, в которых ей приходилось жить в детстве. Она вспомнила и о том, как туго приходилось ее матери, не хватало на самое необходимое. Ей тоже предстояло есть сухой хлеб независимости, и помазать его можно было только своей гордостью! И все же это гораздо лучше, чем жить, оправдывая предубеждения Макса, что она просто жадная хапуга, злая и желающая проехаться за чужой счет. В конце концов ей когда-нибудь должно же повезти! В худшем случае она всегда сможет выйти замуж. Она молода, красива, многим нравится. Разве она не права? 
Софи заколебалась. Она не была честной с собой до конца. В глубине души ей стало противно при мысли, что ей придется продавать себя. 
Макс появился за обедом. Они молча съели плохо приготовленную пищу. После кофе, который подали в старый кабинет Джеффри, Макс отпустил экономку и вручил Софи конверт. 
"Передать Софи, - было написано на нем аккуратным почерком Джеффри, передать Софи в случае моей смерти". 
Лицо Макса было невозмутимым, в глазах невозможно что-либо прочитать, но конверт бы не заклеен. Что бы ни находилось внутри, он прочитал это первым. 
"Дорогая моя Софи! Врач говорит, что у меня плохи дела. Я этому не удивляюсь. Самое противное в данном случае, что я даже не смогу застраховать свою никому не нужную жизнь, и это значит, моя дорогая, что я ничего не могу оставить тебе, кроме своих долгов. 
Мне некого винить, кроме себя самого. Я плохо вкладывал свои деньги и потерпел фиаско. Но я рад, что твоя мать так и не узнала этого. 
Софи, у меня нет иного выбора, как только просить Макса, чтобы он позаботился о тебе. Несмотря на все, что я говорил о нем эти годы; несмотря на то, что он так плохо относился к твоей дорогой маме, я уверен, что он сделает все, что в его силах, и станет заботиться о тебе, пока ты не выйдешь замуж. Пожалуйста, я прошу тебя, не отказывайся от предложенной им помощи. Помни, что это я просил его сделать все ради меня. Прости меня, Софи. 
Любящий тебя отчим Джеффри Тайрон". 
Софи дважды перечитала записку. Слова расплывались и плясали перед ее глазами, она не могла вымолвить ни единого слова. Когда Макс увидел, что она закончила читать, он перекинул ей через стол второй конверт. Этот был больше первого и адресован Максу Тайрону, Компасе Фарм, рядом с Хейлоком, Корнуолл. На конверте была приписка: 
"От Дж. Тайрона. Открыть после моей смерти". 
- Он отправил это послание мне пару недель назад, - горько сказал Макс. - Я проклинаю себя за то, что не открыл письмо сразу по получении. Если бы я знал о его долгах, я помог бы ему. Он бы должен был догадаться об этом. - Макс нервно передернул плечами и сказал: 
- Прочти это письмо. 
"Дорогой Макс, прежде чем ты прочтешь мое письмо, адресованное тебе, сначала прочитай мое письмо к Софи. Я специально не стал заклеивать его. Из этого письма тебе все станет ясно. Так мне кажется. Я знаю, что ты не откажешь мне. 
Софи стала красивой девушкой, и она, наверное, вскоре выйдет замуж; и мне кажется, что я перекладываю на тебя не очень большую обузу. Бог тому свидетель, ты можешь себе это позволить. Я прошу тебя еще об одной вещи: выкупить драгоценности Стеллы. Я их заложил, квитанции я прилагаю. Я сдавал их в заклад некоторое время назад на имя Софи. Я думал, что смогу перехитрить моих кредиторов. Ты знаешь, что драгоценности принадлежали твоей матери и бабушке, еще до того как они перешли к Стелле. Наша семья владела ими многие поколения. Ты сам решишь, что делать с ними". 
На этом кончалась записка к Максу, Софи еле сдерживала слезы. 
- Я прочитал все раньше тебя, - ровным голосом сказал Макс. - У меня было время подумать над этим. У тебя такого времени не было. Я предлагаю тебе ничего не говорить и выслушать меня. Потом скажешь, что хочешь. 
В его голосе слышалась почти незаметная нотка предубеждения. Софи постаралась сдержать свои чувства. Горе придавило ее, и она не могла ясно рассуждать. Ей стало жутко при мысли, что Джеффри тихо умирал в течение нескольких месяцев, и она об этом ничего не знала, он просто угасал. И вот теперь его воля заставляла Макса, да и саму Софи, принимать условия, к несчастью, совершенно для них неприемлемые. 
Если бы он полностью оставил все Максу, но с условием, что тот станет заботиться о Софи, это было бы весьма неприятно. Или если бы он умер, не оставив завещания, и Макс, будучи его прямым наследником, сам, по своей воле, предложил ей какую-нибудь часть - такой вариант ей тоже было бы трудно перенести. Но Джеффри умер разоренным; и он умолял своего сына, с которым так долго не поддерживал никаких отношений, чтобы тот из моральных побуждений поддерживал Софи, давал ей свои деньги, независимо от того, была ли у него такая возможность или нет. Эта мысль была невыносимой для Софи! Он ласково и мягко умолял Софи принять предложение Макса - в этом и состояло самое худшее. Он намекал, что иначе его душа не найдет себе покоя. Все было просто ужасно... 
Гордость, печаль, страдание, ярость, возмущение и какое-то странное облегчение - все эти чувства боролись в душе Софи. Все так перепуталось! Но, бледная и внешне невозмутимая, Софи продолжала спокойно сидеть и ждать объяснений Макса. Она была счастлива, что Макс предложил не начинать обсуждение писем сразу. У нее не было времени, чтобы все внимательно взвесить. 
Макс специально все вывалил на нее - у него самого было в запасе несколько дней для размышлений. Он нечестно воспользовался элементом неожиданности! 
Ей представлялись самые простые альтернативы. 
Или она со смирением примет любой вариант, который Макс решит предложить ей. Наверное, это будет определенная сумма на ее содержание. Скромные деньги, на которые она сможет питаться и где-то жить, но обходиться без хороших вещей, ставших уже привычными. Или ей придется отказаться от его помощи и попытаться самой зарабатывать себе на хлеб. 
Она не думала, что Макс не откликнется на просьбу своего отца. Прежде всего для него не составит никакой трудности в финансовом отношении выполнить эту просьбу. Макс, наверное, сейчас уже миллионер. Кроме того, он слишком высоко ценил себя, чтобы выступить в роли опереточного злодея. Софи могла судить об этом, даже совсем мало зная Макса. Он не станет мстить Софи тем, что бросит ее страдать от безденежья, когда отец умолял его помочь ей. Он с радостью поможет ей, но не будет слишком щедрым. 
Софи подумала, что же знает о ней Макс? Что она ничего не умеет делать. Что она безобразно вела себя в школе. Что ее развлечения, случавшиеся не так часто, всегда были весьма бурными. Что она с легкостью принимала деньги от Джеффри и беспечно тратила их. 
Софи наконец поняла, что Джеффри прекрасно знал, что не сможет оплатить ее обучение в Хайматсдорфе. А она хотела поехать именно туда. Ей нужно было уехать куда-то, и ничего иного ей не пришло в голову. Как бы его ни смущало ее желание, Джеффри не смог отказать ей, иначе ему пришлось бы многое объяснять Софи. Сама Софи, ничего не зная о его финансовых трудностях, считала, что он в состоянии оплачивать ее дорогой каприз и продолжала спокойно жить и ничего не делать. 
Вероятно, Макс знал о ней самое худшее. Тогда он начнет со строгой лекции о том, как следует ценить деньги... 
Потом он организует так, чтобы каждый месяц ей поступали деньги из банка с его счета. Потом он даст ей несколько сотен, чтобы начать новую жизнь, и мрачно предупредит, чтобы она не надеялась на большее. Он может даже выдавать ей деньги при каких-то мерзких условиях. 
Например, чтобы она прошла курс обучения на секретаря. Или же наймет ей комнаты под присмотром какой-нибудь старухи. Сколько слез попранной гордости заставит он ее проглотить, прежде чем выполнит мольбу умершего Джеффри? 
Сколько ей придется набраться мужества, чтобы плюнуть ему в лицо и постараться выпутаться из беды самой? 
Она вдруг вспомнила о том, что Джеффри написал о драгоценностях ее матери. Конечно, Макс выкупит их, но Джеффри написал, что Макс сам будет распоряжаться украшениями. Отдаст ли их Макс Софи как единственное напоминание о ее матери, или же оставит себе в качестве фамильного наследства? Естественно, что по закону драгоценности принадлежали будущим дамам Тайронов! Софи не знала, сколько стоят украшения, но она помнила про кольцо с огромными сапфирами и бриллиантами, и такие же серьги и кулон в оправе из старинного темного золота. Украшения могли составить гордость коллекции знатоков, они были прекрасной работы и, вне всякого сомнения, стоили очень дорого. 
Но она лучше умрет, чем скажет ему об этом. Вот в эту ловушку она никогда не попадет. Иначе она только подтвердит мнение Макса о ней как о втором поколении выскочек, жадных до денег. Софи упрямо сомкнула губы, почти в полуобмороке от разных неприятных вестей и эмоций. 
Макс удобно сидел в кожаном кресле, его глаза были закрыты и по лицу ничего нельзя было прочесть. Вне всякого сомнения, ему нравилось держать ее в неизвестности и напряжении. Софи жадно смотрела на его скрытное лицо, пытаясь угадать его мысли и намерения. Лицо было таким суровым, что просто пробирал мороз по коже. Волевой подбородок, крепкие челюсти и красивый мужской нос; гладко выбрит, но темные волосы четко оттеняют твердый рисунок скулы и подбородка. Глаза, сейчас прикрытые, были суровыми и иссиня-черными. Но суровость его взгляда странно противоречила морщинкам от смеха вокруг глаз. Юмор, который угадывался в этом по-мужски красивом лице, наверное, был похож на внезапный луч солнца, ярко освещающий темное и мрачное небо. 
Макс внезапно открыл глаза и увидел, что Софи пристально смотрит на него. Своим взглядом Софи могла довести почти до истерики самую закаленную учительницу, но тут... 
Насколько приятно было доводить учителей, настолько ужасно было очутиться самой в таком положении. Софи испытала что-то вроде нервного потрясения. Столько лет Софи позволяла себе разряжаться за счет других, а тут она не была уверена, что сможет удержать себя в должных рамках. 
- Как тебе известно, - начал Макс ровным голосом, - мой отец и я не общались в течение длительного времени. Поэтому ты и я совершенно не знаем друг друга. Должен признаться, что до сих пор вообще не думал о тебе. Я считал, что мой отец независим в финансовом отношении и что твоя мать, будучи намного моложе отца, переживет его. Так что у меня не было необходимости задумываться о тебе и твоей жизни. 
Он сделал паузу, критически рассматривая Софи. 
- Видишь ли, если у человека есть известное имя, большой фамильный дом, - продолжал Макс, - кое-какие акции и парочка семейных драгоценностей, аристократический акцент и галстук престижного учебного заведения - такому человеку совсем необязательно быть богатым. Мне кажется, что у моего отца не хватило мужества рассеять милое заблуждение твоей мамаши, что наконец ей выпал "джек-пот". Несмотря на его внешне шумное поведение, он по своей натуре был слабым человеком: его легко было обмануть, при его эмоциональности и необычайной сентиментальности он сильно привязывался к людям. Я должен был сказать тебе все это. Но родственные связи и чувство долга для меня имеют самое серьезное значение. Я должен что-то сделать по просьбе отца, если даже я считаю его последнюю просьбу сентиментальной и совершенно излишней. Самым лучшим для тебя было бы узнать лучше жизнь самостоятельно и набить себе немало шишек. Но отец просит подстелить тебе под ноги сена, и я предоставлю тебе свою помощь. Но я дам тебе всего лишь соломки, а не пуховую постельку, - добавил Макс. 
Он встал и навис над ней, как чудовище из ее детских снов. 
- Прежде чем решить, как же я смогу тебе помочь, - мрачно продолжил он, - мне пришлось кое-что выяснить о тебе. Я же совершенно не знал тебя. 
Он подошел к бюро Джеффри и вытащил из него папку с надписью "Софи Учеба". Когда он вытаскивал ящик, тот сильно скрипел, дерево было старым и рассохлось. Макс вернулся в кресло и разложил содержимое папки перед собой на кофейном столике. Он взял очки в роговой оправе и надел их. 
- Твои школьные оценки, - начал он. Софи всю перекосило. - Кроме того, приложены отзывы о тебе твоих учителей. Изо всего этого можно узнать массу интересного. Или лучше сказать, массу неприятных фактов. Отсутствие способностей и желания чему-либо выучиться. Никакой самодисциплины. В данном случае почти невозможно чему-либо выучиться, ты не согласна со мной? "Софи постоянно ничего не делает". "Софи все время учится ниже своих возможностей". "Софи продолжает оставаться некоммуникабельной и часто грубит". Около тридцати учителей в течение семи лет твердят одно и то же! Мой отец должен был как следует выпороть тебя! Ты хотя бы представляешь себе, сколько денег он потратил на твое обучение?! Не говоря уже о некоторых мелочах - уроки верховой езды, поездки на знаменитые лыжные курорты, обучение теннису, управлению машиной? Я не удивлюсь, если узнаю, что он купил тебе машину. 
Софи вдруг почувствовала, как ее кожа приняла точный цвет этой проклятой ярко-красной "панды", которую ей подарили в день ее восемнадцатилетия. Она расправилась с ней за несколько дней, когда на бешеной скорости ее занесло на повороте и она врезалась в дерево. Машина превратилась в кучку металлолома! К счастью, не пострадали остальные пассажиры и не были разбиты другие машины. И никто даже не получил серьезных травм. Сама Софи мучилась от сильного сотрясения мозга. Это спасло ее от сурового наказания, но Софи потеряла весь кураж. С тех пор она уже не садилась за руль автомобиля. Зачем стараться? - уговаривала она себя. Она всегда может нанять такси. 
- Да, - призналась она, нагло глядя ему в глаза, - но я разбила машину! 


- Естественно, - с осуждением отметил Макс. - Если бы я копнул поглубже, я бы сам узнал об этом. Но если бы я покопал еще глубже, я бы обнаружил еще и другие грешки, присущие испорченным богатым детям, - от привода в полицию за курение марихуаны до аборта на Харли-Стрит. 
Это было уж слишком, Софи резко вскочила на ноги. 
- Возьмите эту фразу обратно, - заявила она, сжимая кулаки. Ей так хотелось хлестнуть его по лицу. Но удержало только одно соображение, что он может дать ей сдачи! 
- Можете шпионить сколько вам угодно, - ледяным тоном заметила Софи, но никогда не обвиняйте меня в тех вещах, которые вы не в состоянии доказать! 
Он только смерил ее взглядом: сверкающие глаза, с трудом сдерживаемая ярость. 
- Хорошо, - согласился он, опасно усмехаясь. - Приношу свои извинения. Слава Богу, мне удалось остановить тебя вовремя. И ради Бога, сядь! Я хочу быстрее покончить со всем этим. Как мне кажется, мой отец желал, чтобы я заменил тебе родителей, до тех пор пока ты не найдешь себе мужа. У меня нет своих детей, поэтому нет и опыта, как лучше всего воспитывать их. Со мной обращались так - "Мои слова - закон для тебя!" Но с тобой было по-иному: "Маленькая Софи не может сделать ничего дурного!" Пожалуй, обе тактики потерпели неудачу! Так или иначе подавлялась возможность выбора, и человеческая личность развивалась в странном направлении. Ты никогда не найдешь границ собственных возможностей, пока кто-то не поставит перед тобой цели и препятствия к достижению этой цели. Ограничения всегда будут или слишком узкими или, наоборот, слишком широкими. Признаюсь, меня соблазняла возможность прийти к самому легкому для меня выходу: давать тебе регулярную поддержку в финансовом плане, чтобы не видеть и не волноваться за тебя. Если бы я знал, что у тебя имеется хотя бы немного чувства ответственности или хоть жизненный опыт, или же ты бы знала, что с собой делать, я бы поступил именно так, и представил тебе возможность самой справляться со своими трудностями. Увы, дело обстоит иначе, предоставить тебя самой себе все равно что дать неразумному ребенку коробок спичек и пусть он занимается ими. 
- Если у вас такая короткая память, - резко перебила его Софи, - мне хотелось бы напомнить вам, что я пришла в этот дом, когда мне было уж двенадцать лет. А до того мне часто приходилось полагаться на свои силы. И мне приходилось держать в руках спички, чтобы зажигать примус и готовить себе ужин! Если вы собираетесь, используя свои деньги, ограничить меня в моих действиях всяческими рамками, заставить не высовываться, тогда за свои деньги вы просто покупаете силу и власть, - что делает вас грубияном и лицемером! 
Макс наконец получил настоящую пощечину! 
- Лицемер?! 
- Это именно то, о чем вы постоянно пишете в своих книгах! - выпалила Софи. - Всегда подчеркиваете, как власть портит людей. Постоянно проповедуете равенство, нападаете на принуждение и издеваетесь над двойной моралью! А в реальной жизни сидите здесь и пытаетесь заставить меня пресмыкаться перед вами, потому что вам приятно чувствовать свою власть надо мной! Лучше просто выпишите мне чек и скажите, чтобы я убиралась. Почему вы не сделаете этого? Я справлюсь со спичками. Я смогу прожить одна. Пусть я не всегда могу справиться с моим характером - вы специально злите меня, потому что вам интересно посмотреть, как я буду скандалить, а потом отправить меня прочь и ни с чем! Ну что ж, я не настолько глупа! Нищие не могут быть гордыми. Ведь вы так собирались сказать мне? И сейчас, когда я так бедна, вы желаете согнуть меня. Не стоит продолжать это делать. Если вы унижаете меня, вы сами что-то теряете из человеческих качеств, и ваши книги теряют свою жизненную правду! 
Софи даже задохнулась от своей храбрости. Макс выглядел растерянным, похоже, речь Софи проняла его. 
- Тебе не следует смешивать меня с моими героями, - возразил он ей. Они могут стараться что-то исправить в жизни, но я никогда не делал вид, что обладаю их чертами характера. У меня масса отрицательных черт, но лицемером я не был никогда! Но я бы был лицемером, если бы не попытался объяснить тебе, почему я пришел к данному решению в отношении тебя. Я хочу сказать, не следует думать, что я намерен как-то воспользоваться своим преимуществом перед тобой. Ты же прекрасно знаешь, насколько ты привлекательна! 
Он посмотрел на нее взглядом, как мясник смотрит на ягненка перед закланием. В нем не содержалось даже намека на комплимент. 
- Я не понимаю, - заикаясь ответила Софи. Ей вдруг стало не по себе. 
- Что бы ты ни думала, у меня нет намерения как-то унижать тебя из-за того, что у тебя нет денег. Подачки, если даже ты и привыкла к ним, только унижают человека. Если бы не слабость моего отца, ты бы уже что-то умела делать давным-давно. И смогла бы приносить пользу себе и людям. Но в настоящее время ты просто молоденькая, испорченная и избалованная богатенькая девица, не умеющая ничего делать. У тебя нет никаких перспектив в жизни, кроме одной - подцепить на удочку богатенького мужа, которого привлечет твоя внешность и выражение лица маленькой девочки, попавшей в беду. Но внешность и беспомощность не станут прочным фундаментом для хорошего брака. Я бы мог снять тебе квартирку в Челси, где бы жила ты и парочка твоих горластых подружек, пока какой-нибудь безусый юнец не возьмет тебя замуж и не освободит меня от опеки над тобой. Но я не стану делать этого. Я дам тебе хлеб и крышу, но тебе придется заработать их. Если ты хочешь зарабатывать деньги, как все остальные люди, что ж, тебе придется потрудиться! Может, не так много, как это приходится делать мне, или как это делают тысячи других людей, но восьмичасовой рабочий день тебя не погубит! 
Софи проглотила вопросы, которые так и рвались с ее губ. Она приглушила любопытство и мрачно ждала дальнейшего развития темы. 
- Я живу один.., большинство времени, - загадочно продолжал Макс. - И очень много работаю - пишу и веду хозяйство в моем маленьком поместье в Корнуолле. Мне нравится физическая работа, я не могу жить без нее. Можно сказать, что я к ней привык за те годы, что я жил за границей. Мой мозг плохо функционирует без физической нагрузки. Но иногда мне приходится писать почти без перерыва, когда меня захватывает тема, я должен писать до самого конца. Так я работаю! До сих пор ко мне приходила старушка из деревни, чтобы готовить и убирать в доме. Сосед помогает мне с живностью... Ты... 
Софи стало совсем не по себе. 
- Так вот, ты сможешь заменить их обоих. Ты будешь вести дом, кормить птицу. Словом, делать все. Когда ты приучишься все делать правильно, ты даже сможешь помогать мне в подготовке материалов для книги, перепечатывать рукописи и т, д. Вся помощь с книгой будет оплачиваться по существующим расценкам. Домашнюю работу будешь делать за жилье и пищу. 
- Иными словами, - укусила его Софи, - великий защитник прав человека и женщины хочет иметь прислугу за все, и еще в придачу "пятницу", но только женского рода! - Она просто уже не могла сдерживаться. 
Странно, но факт: именно Макс был взбешен, а не Софи. Неожиданно он вскочил, схватил ее за плечи и начал трясти. Софи была настолько поражена его вспышкой, что даже не стала сопротивляться ему. 
- Я не понимаю, для чего ты читала мои книги, - заорал он. - Ты же не поняла ни слова в них! Равенство полов не означает, что мужчина будет работать до кровавого пота, чтобы содержать женщину в качестве домашней кошечки! Черт возьми, я не прошу тебя, чтобы ты делала что-то, чего я и сам не могу сделать для себя, не делаю для себя и не стану и дальше делать для себя, если придет такая необходимость! 
Но у меня работы на двоих, и я предлагаю тебе ровно половину из этой работы. Я бы сделал то же, если бы ты была избалованным парнем, а не избалованной девчонкой. Но парня я бы заставлял работать в два раза больше. Никогда не говори о работе так, словно делать ее ниже твоего достоинства. Работа, черт тебя побери, твоя единственная возможность как-то уважать себя саму. Унижение приходит от безделья, если ты не можешь приносить пользу. Ты что вообще ничего не понимаешь? 
Софи ничего не могла ответить ему, загипнотизированная его яростью. Он резко отпустил ее. Потом взлохматил волосы жестом совершенного отчаяния. 
- Помоги нам. Боже, - бормотал он, срывая очки и направляясь к столику с напитками. - Я не подхожу на роль няньки! 
Выбор напитков на столике оказался скромнее, чем у Джеффри. Макс механически перебрал пару бутылок и снова обернулся к Софи. В его взгляде читался вызов. 
- Ну? - потребовал он ответа. - Я все тебе объяснил. Если ты поймешь, что не сможешь со всем справляться, ты всегда можешь отказаться. Конечно, ты сможешь послать меня к дьяволу прямо сейчас, и если ты предпочитаешь идти по своей собственной дорожке - иди. Но я не собираюсь вести с тобой какие-либо переговоры, спорить и уговаривать тебя. Или ты соглашаешься, или нет. И если я хотя бы раз поймаю тебя на том, что ты изображаешь из себя мученицу, или пытаешься схалтурить, или как-то саботируешь работу, я сразу же вышвырну тебя вон. Хватит разговоров. Да или нет? 
Тот факт, что он так сразу и бесповоротно угадал обычную тактику партизанской войны Софи, просто поразил ее. И еще то, что он сразу поставил все точки над "i". Раздраженная, она все же постаралась равнодушно пожать плечами, посмотрела прямо ему в глаза и спокойно сказала: 
- Да. 
- Хорошо, - вздохнул он, протягивая руку за бутылкой коньяка. - Давай выпьем за это. 
Софи приняла от него бокал и заставила себя не делать недовольную гримасу, почувствовав во рту крепкую янтарного цвета жидкость. Она предпочитала смешивать бренди с кока-колой, а еще лучше с апельсиновым соком. Но чтобы не подвергаться его нападкам, Софи мудро оставила свои соображения при себе, попридержав свой язык. Глотнув коньяк, Софи сразу почувствовала мимолетный и приятный вкус взросления и свободы. 
Глава 3 
Макс заставил Софи позвонить в Хайматсдорф, чтобы ей прислали ее вещи. Ей пришлось поговорить с Клариссой и поведать ей несколько подкорректированную правду о своем положении и получить в ответ ожидаемую реакцию со всяческими выражениями симпатии и сочувствия. 
- Я даже не могу тебе передать мои чувства, - утомленно объясняла она Клариссе. - Джеффри оставил все Максу и назначил его моим опекуном до тех пор, пока мне не исполнится двадцать один год или пока я не выйду замуж. Поэтому я стану работать его секретарем в сельском доме в Корнуолле. Вообще-то мне надоели до чертиков все эти занятия этикетом и лыжами, поэтому мне все равно где жить и что делать. 
- Как ужасно, что ты уже не вернешься, - пищала Кларисса. - Не забудь связаться со мной через мою мать во время пасхальных каникул. И приезжай погостить к нам. 
- Спасибо, я обязательно свяжусь с тобой, - обещала ей Софи. Когда она повесила трубку, то поняла, что с нетерпением ждет продолжения своего приключения. Макс был всего лишь мужчиной. Вскоре она приручит его. Софи подумала, что он все придумал, потому что она интересовала его. Что ж, тем хуже для него! 
Макс все проделал очень быстро. Как только прошли похороны и разъехались пожилые родственники, они с Софи уже направлялись в Ком-пасс Фарм, оставив позади дом с табличкой "Продается", миссис Доббс с назначенной ей пенсией и бешено работающие языки сплетниц. Машина Макса "рейндж ровер", несмотря на его внушительные размеры, с трудом вместила весь багаж, богатство Софи, - одежда, одежда, книги и еще раз одежда. Макс поднял вверх бровь, но ничего против не сказал. Он только ехидно напомнил, не забыла ли она прихватить с собой еще чего-нибудь. Возмущенная вспышка Макса по поводу поведения Софи больше не повторялась. Он был занят юридическими и другими проблемами и почти не общался с ней со времени их ссоры. Спокойный с виду, он был в постоянном напряжении. Особенно ему досталось во время похорон. Он держался великолепно, вежливо обращался к своим плачущим и сморкающимся родственникам, но явно испытал облегчение, когда они все наконец убрались восвояси. Софи увидела, как он, усталый, сидит в старом кожаном кресле отца, закрыв глаза. Лицо у него осунулось, руки бессильно упали на подлокотники. Софи вошла в комнату, он взглянул на нее почти безучастно. Она была бледна в своем черном платье, и в глазах у нее отразилась печаль. Какой-то момент они, казалось, понимали друг друга без слов, разделяя боль и горечь утраты и сожаление за прежнее невнимание к Джеффри. Потом он встал и резко сказал: 
- Нам следует пораньше лечь спать. Завтра нам предстоит долгое и трудное путешествие. 
Они разошлись по своим комнатам, как почти незнакомые друг другу люди. 
Макс был рад покинуть Беркшир и порвать с ним все свои связи. Его настроение улучшалось с каждой проеханной милей. Они отправились в путь около шести утра. Софи даже не могла представить себе, что можно вставать в такую рань! Она собиралась полусонная и заснула сразу же, как только уселась в машину. 
Темное утро перешло в холодный, яркий и солнечный день. Очнувшись ото сна, Софи увидела, что уже почти девять утра. 
- Кажется, нам пора позавтракать, - сказал Макс. Так он приветствовал ее возвращение в действительность. 
- Как вам будет угодно, - сонно заметила Софи, - но я обычно только пью кофе на завтрак. Макс понимающе улыбнулся. 
- Если ты хочешь сказать, что не ешь ничего, пока не поработаешь на славу, тогда я тебе обещаю, что теперь ты обязательно будешь завтракать с большим аппетитом. 
Сделав это заявление, Макс притормозил у придорожного кафе. Не спрашивая Софи, он заказал два плотных завтрака - огромные чашки чая и большое количество намазанных маслом тостов. 
Кафе было переполнено, кругом галдели голодные и шумные водители грузовиков. Софи в своем как с картинки прекрасном белом полотняном брючном костюме невероятно выделялась в этом месте и чувствовала себя там весьма неловко. Зато Макс в джинсах и свитере, казалось, чувствовал себя там как рыба в воде. 
- Терпеть не могу эти современные пластиковые забегаловки, - заметил он, с аппетитом пожирая яичницу с беконом. Софи уставилась в свою тарелку, но яичные желтки в ответ тоже начали гипнотизировать ее. Ей так хотелось чашечку черного кофе и еще свежую французскую булочку, мягкую внутри и с хрустящей корочкой. 
- Ради Бога, Софи, - воскликнул Макс, читая ее мысли, - попытайся не быть такой стандартной. Не веди себя, как капризный ребенок, который не желает есть шпинат! 
В конце концов он съел ее бекон и почти все ее тосты. 
Но к тому времени, когда они покинули кафе, Софи наконец пришла в себя и проснулась. Похоже, они заключили что-то вроде перемирия, пусть и зыбкого. 
Однако Макс тут же выкинул новую шутку: в машине он откинул пассажирское сиденье и расположился в нем, чтобы поспать. К ужасу Софи, он совершенно ясно предлагал таким образом ей вести машину. 
"Не будь такой стандартной", - сказал он ей. Но она, конечно, сразу вспомнила свою разбитую "панду", визг тормозов, громкий удар и долгую черную тишину, последовавшую за этим. Она вся дрожала, но отважно села в кресло водителя, поправила зеркало заднего вида, пристегнула ремень безопасности и спокойно спросила: 
- Как управлять этой машиной? По губам Макса промелькнула почти незаметная улыбка. Он выдал ей несколько инструкций. Ехать нужно было только прямо, пока он не скажет ей, где следует изменить направление. Потом Макс, словно не волнуясь о своей безопасности, просто заснул. 
Его машина отличалась в управлении от "панды". Но и так у Софи было слишком мало опыта. При управлении "ровером" требовались необычайное внимание и большая храбрость, чтобы вывести тяжелую машину на шоссе. Ей пришлось собрать в кулак все нервы, чтобы вести машину на приличной скорости, хотя хотелось плестись со скоростью улитки. Софи омывали волны ужаса и пота, Макс распластался на своем месте и спал или делал вид, что крепко спит. Ведь он же знал, как она разбила свою машину! Почему он так легкомысленно вверил в ее руки свой "ровер" и свою жизнь? Сначала это просто поразило Софи, потом разозлило, а затем, когда к ней вернулась уверенность, даже польстило ей. 
- Остановись на следующем перекрестке, - наконец сказал он, - и мы поменяемся местами. 
Макс открыл один глаз. 
Софи так и сделала, почти не пытаясь скрыть свое облегчение. Только спрыгнув на землю, она наконец почувствовала, как сильно дрожат у нее колени. 
Они с Максом столкнулись на полпути, когда обходили автомобиль, чтобы поменяться местами. Софи почти налетела на него, так кружилась у нее голова. Но именно тут она впервые ясно прочла в его глазах хорошо запрятанную усмешку, похожую на мерцающую звезду в темную ночь. 
- Неплохо, - кратко суммировал он, усаживаясь за руль. - Скоро ты начнешь управлять трактором. 
Представление Софи о Корнуолле, где она никогда не бывала, базировалось только на глянцевых красочных сувенирных открытках. Она не ожидала увидеть мрачные болотистые низины, расстилавшиеся вокруг, полное отсутствие деревьев, голое пространство. Софи была дитя города, создание цивилизации, и на нее плохо действовала пронизанная ветрами природа, мрачная суровость пейзажа. 
- Здесь так одиноко, - заметила она, глядя на холодный зимний пейзаж. - Как будто мы одни на целом свете. 
Она пояснила, что ее представления о деревне были основаны на картинках сонных английских деревушек с церковью и старым веселым цабом. 
- Ты говоришь о стилизованной деревне, расположенной недалеко от города, - фыркнул Макс. - Я считаю, жить стоит только здесь, чтобы быть изолированным от всего и вернуться назад к природе. Для писателя, по крайней мере. Один пейзаж помогает вам мыслить, другой же, наоборот, отвлекает от всяческой мыслительной деятельности. 
Боже, - подумала Софи, - видимо, он еще более эксцентричен, чем я думала? 
Она уже представляла себе, как придется ходить на цыпочках, чтобы не отвлекать гения от работы. Никого вокруг нет, лишь иногда появляется какой-то случайно бредущий мимо крестьянин. Еще более мрачную перспективу содержало его замечание по поводу раннего вставания и обучения управлению трактором. Софи грустно взглянула на свои тщательно ухоженные руки, с великолепным маникюром. Вот этими руками стирать, чистить картофель, полоть бесконечные ряды каких-то овощей! Через месяц они станут красными и распухшими, как у последней поденщицы. Боже, она этого не выдержит. Видимо, Макс на это и рассчитывал, несмотря на все его фальшивые рассуждения. 
Ферму правильно назвали Компасе Фарм, она была расположена в центре трех акров земли на холме. И с этой фермы было видно вдаль во всех направлениях. Первая реакция Софи на ее новый дом была - ну, это еще ничего! Макс остановился подле крепкого дома, выстроенного из камня. К нему прилегали разные строения, содержавшиеся в хорошем порядке. Дорога к дому была вымощена гравием. Софи боялась увидеть на месте этого аккуратного дома простую хижину. Ну что же, все к лучшему! 
Макс вышел из машины и стал разгружать багаж. К ним медленно, вразвалочку шел высокий человек лет примерно тридцати, с соломенного цвета волосами. Он поднял руки в приветствии. Когда он увидал Софи, он сначала резко остановился, а потом ускорил свой шаг. 
- Джим Гринэвей, - представил его. Макс. - Мой сосед, он ухаживает за моими животными. 
- Макс! - приветствовал их Джим. - Я еще не ждал тебя обратно. 
Он говорил с приятной картавостью, присущей жителям севера Англии. Джим с интересом смотрел на Софи и ждал, когда их познакомят друг с другом. 
- Софи Рендольф, Джим Гринэвей, - без всяких церемоний сказал Макс. Софи - моя сводная сестра, - коротко добавил он. - Она поживет здесь некоторое время. 
Джим тепло пожал руку Софи, несколько дольше, чем следовало, задержав ее в своей. Он был крупным мужчиной, с широкими плечами и, даже можно сказать, с приятными чертами лица. У него было открытое и загорелое лицо с серо-зелеными кельтскими глазами. Софи увидела, как он с интересом ее разглядывает, и наградила его теплой улыбкой. Но на самом деле ее совершенно не трогало его восхищение. 
Все было похоже на приветствие, с которым к ней обращались все мужчины, кроме одного. 
Джим помог Максу разгружать багаж. Софи взялась нести большой вещевой мешок - как ее вклад в общее дело. 
Дом был действительно большой. Через переднюю дверь вы попадали сразу в огромную кухню. Кухня была вполне подходящей для ее новой тюрьмы: выложенный каменной плиткой пол, дубовые шкаф и стол, старомодная плита и огромная каменная раковина с деревянной сушкой для посуды. Все старое, но очень удобное и функциональное. Единственной уступкой современности были большой холодильник, морозильная камера и машина для мытья посуды ("Господи, ты услышал мои молитвы!"). 
- Может быть, чаю? - предложил Макс, поднимаясь вверх по лестнице с багажом. Джим следовал за ним, нагруженный как мул. Софи поняла намек, наполнила водой электрический чайник, достала чашки и блюдца из шкафчика. 
Макс и Джим спустились в кухню, поглощенные обсуждением сельскохозяйственных проблем, в которых Софи совершенно не разбиралась. Хотя Джим посматривал на нее и подбадривающе улыбался, было видно, что от нее не ждут, что она станет принимать участие в их разговоре. Крепко сжав зубы, она старательно разливала чай, предлагала молоко и сахар. 
- Между прочим, - заметил Джим, - Силия просила меня передать вам кекс с цукатами в честь вашего приезда. Я убрал его в кладовку. 
Софи встретила устремленный на нее взгляд Макса, поставила на стол свою чашку и отправилась в огромную кладовку. Лучше она сама пойдет и принесет этот проклятый кекс, чем ждать, пока ей прикажут это сделать, как какой-то служанке. 
Кекс был в форме. Он потеснил на полке множество джемов, маринованных огурчиков и консервированных фруктов и овощей. На всех банках и бутылках были наклеены аккуратные надписи, сделанные округлым четким почерком. 
"Джем Силии из крыжовника", читала Софи. "Яблочное желе Силии", "Кабачковая икра Силии". Софи фыркнула. Силия - подходящая жена для Джима, она, наверное, обладала всеми необходимыми для сельской женщины качествами. "Продолжай так же хорошо трудиться, Силия, - молча торжествовала Софи. Нам не имеет смысла вдвоем вкалывать, как рабыням, стараясь лучше приготовить разные джемы и другие заготовки на зиму!" 
Этот чертов кекс был хорошо пропитан вареньем и великолепен на вкус. Все, и даже Софи, съели по два огромных куска. Со времени завтрака прошло не так много времени, а она умирала от голода. Джим и Макс обсуждали между тем какую-то особу женского пола со странным именем Джезебель! "Ничего себе имечко!" - подумала Софи. Она долго прислушивалась, пока до нее дошло, что Джезебель была не местной дамой легкого поведения, а козой, да еще и козой в положении - у нее вскоре должно было родиться потомство. Софи совершенно не интересовало сельское родовспоможение. Она начала собирать со стола посуду. 
- Оставь посуду, Софи, - сказал ей Макс и обезоруживающе добавил: 
- Горячей воды не будет, пока я не разожгу бойлер. 
"Боже ты мой, - мрачно подумала она, - как я могла подумать, что ты предложишь мне помыть за меня посуду!" 
Джим начал прощаться. 
- Силия просила напомнить вам, что она устраивает чай в воскресенье, сказал он вставая, - мисс Рендольф сможет познакомиться с местными соседями. 
Макс ухмыльнулся, и его ухмылка показалась Софи какой-то зловещей. 
"Прекрати! - сказала она сама себе. - Ты начинаешь сходить с ума!" 
- Силия чувствует себя нормально? - небрежно спросил Макс. 
- Никаких проблем. Она скакала, как настоящий мужчина, и пришла первой, как всегда. Я должен вам сказать, что никто иной не смог бы провести Фленегана по этой прямой. Он злое животное. Я бы не стал рисковать своей шеей и не сел бы на него. Вы ездите верхом? 
Улыбаясь, Джим повернулся к Софи. Она действительно ездила верхом, ей нравилось сидеть в седле и скакать легким галопом. Она так же прекрасно выглядела в брюках для верховой езды, как и в лыжном костюме. Софи даст сто очков этой идеальной деревенской Силии, которая великолепно готовит джем и тренирует лошадей. 
- Конечно! - с намеком ответила она. 
- Отлично! Тогда приносите с собой костюм в воскресенье, и Силия с радостью одолжит вам лошадь. 
Он еще раз сильно и продолжительно пожал ей руку и отбыл. 
После его ухода воцарилась тяжелая тишина. Макс и Софи исподтишка наблюдали друг за другом. Макс непонятно почему был доволен, а Софи вдруг снова почувствовала раздражение. 
- Ну? - наконец сказала она. - Что я еще должна делать, чтобы заработать свой ужин? 
Она собрала в руку крошки от кекса и вообще прикинулась эдакой покорной служанкой, заговорив с ужасным акцентом жителей южного Лондона. 
- Нельзя терять времени, не так ли, сэр? Покажите мне, где у вас зола и щелок, и я сразу начну работать! 
- Если ты хочешь посмотреть свою комнату, - ответил ей Макс, через две ступеньки взбегая наверх и не обращая на ее намеки никакого внимания, тебе лучше подняться наверх. 
Софи подождала некоторое время и начала подниматься по узкой лестнице. Комната была небольшая, светлая, с белыми стенами и полированным полом и вся заставлена багажом. Окна ее выходили в огород. Макс стлал ей постель. Он так быстро и аккуратно заправлял простыни, как это делают солдаты в казармах, и закончил все за две минуты. 
- Я буду тебе очень обязан, если ты распакуешь все до обеда, - коротко заметил он. - Мы тогда сможем поставить твой сундук в сарай. Здесь так тесно, что даже кошка не пройдет. Тебе следует выбрать то, что ты станешь носить, а остальное запаковать и убрать. В шкафу мало места для всех твоих нарядов. Если тебе не хватит полок, придется то же самое сделать с книгами. Судя по весу чемоданов, у тебя много книг. 
Чемоданы Софи и впрямь были тяжеленными, хотя Макс носил их легко и теперь мог бы придержать при себе эти мелкие колкости. 
- Ванная комната - это следующая дверь, - продолжал он. - Горячей вода будет через час, после того как я разожгу бойлер. Завтра миссис Флойд покажет тебе, как он работает. 
Он повернулся, чтобы уйти. 
- Между прочим, в ванной комнате нет запора, - предупредил он ее, мне он был не нужен. Не забывай чем-то припирать дверь, пока я не приделаю к двери запор. 
Он не стал ждать, пока она ему ответит, и пошел вниз. Софи приступила к трудной задаче: рассортировать огромные количества шелковых блузок, кашемировых свитеров, легкое, как пушинка, нижнее белье и несколько десятков пар обуви. 
Она так долго распаковывалась, и потом снова запаковывала ненужные ей в данный момент вещи. Софи отложила свои экстравагантные наряды. Она оставила более практичную одежду, которая сможет выдержать нагрузку в кухне и во дворе. 
Она также почти невольно оставила себе наиболее серьезные книги, снова убрав в корзину фантастику и художественную литературу и собрание книг самого Макса Тайрона. 
Софи решила, что ей лучше самой появиться на кухне, иначе Макс может вызвать ее. Она переоделась в старые джинсы и свитер и пошла вниз, ловя аппетитные запахи, исходящие из кухни. Это, наверное, миссис Флойд, которой Джим сообщил об их возвращении, прихромала к ним на своих ревматических ногах, чтобы приготовить ужин своему хозяину. Тогда не имеет смысла предлагать свою помощь. Завтра у нее и так будет много дел. 
Софи очень тихо и осторожно начала обследовать дом. Ванная, как и ее собственная комната, тоже была белой, ее окна смотрели в сад. Пол в ней был покрыт пробкой, большая батарея уже стала теплой. Еще там был просторный шкаф с большим количеством белых пушистых полотенец. В аптечке - бритвенные лезвия, зубная паста, два куска мыла и большая бутыль дорогой пены для ванны. Все возможности расслабиться для гостей во время уик-энда, подумала Софи, с удовольствием нюхая пену для ванны. 
Далее по коридору были расположены еще две комнаты. Их двери были открыты. Софи тихонько засунула голову в первую из них. Там она увидела большую двухспальную кровать. Она поняла, что это спальня Макса. В отличие от простой обстановки во второй свободной комнате, в спальне Макса был постелен на полу пушистый ковер, на окнах - великолепные бархатные драпировки. Кроме того, там стоял столик на колесах с разными бутылками и ведерком для льда. От комнаты слегка веяло намеком на роскошь и декадентство. 
Софи почувствовала, что если задернуть занавеси и плотно закрыть дверь, эта комната сразу превратится в теплый кокон элегантной страсти и красивого секса. Софи сразу же постаралась отделаться от образов, которые вызвали у нее эти мысли. Пока Макс не заставляет приносить завтрак ему в постель, где он спит со своей очередной дамой, его личная жизнь абсолютно не интересует Софи, вот так! 
Последняя комната, очевидно, была кабинетом Макса. Она говорила об его организованности и привычке к интенсивной работе. В ней главное место занимал большой письменный стол. На нем стояла старая машинка "Ремингтон". Рядом находился глиняный горшок с фломастерами. Чуть дальше стоял длинный стол, до которого было легко дотянуться с вращающегося кожаного кресла. На столе стояло что-то вроде компьютера. Софи прочитала инструкцию, там было написано, что это текстовой редактор. Рядом с ним стоял электрический кофейник с фильтром, пачка молотого кофе и упаковка фильтров. В комнате не было книг, картин - словом, ничего, что могло бы отвлекать от работы. 
Где-то в столе, подумала Софи, вздрагивая от предвосхищения, находится начало нового романа Макса Тайрона. У нее зачесались руки. Она протянула руку, чтобы открыть ящик стола и прочитать несколько строчек, как вдруг услышала позади себя холодный голос. 
- Ты что-то ищешь? 
Сзади стоял Макс, скрестив на груди руки. Он небрежно привалился к двери. Он выглядел таким довольным и хитрым. 
Он точно знал, что она начнет шпионить за ним. Видимо, поэтому он специально оставил все двери открытыми... Как ужасно жить рядом с человеком, для которого человеческая личность всегда была только сырьем для его следующего романа! Он вел себя как опытный кукольник, который свободно может манипулировать своими марионетками. 
- Я хотела потихоньку прочитать ваш следующий шедевр, - спокойно пожала плечами Софи. - Вы, наверное, храните его здесь? 
Она небрежно показала на письменный стол. 
- Не совсем так, - как бы продолжая интересный разговор, ответил ей Макс. - Первый вариант я пишу своим ужасным почерком на бумаге в полосочку. Этот вариант находится где-то в столе. Затем я печатаю второй вариант и правлю его от руки. Но это было раньше. Теперь я вношу измененный первый вариант в эту штуку, - он показал на текстовой редактор, - и потом я могу с ним возиться сколько моей душе угодно. Это просто сказка! Экономит столько времени и потом, когда я все закончил, распечатывает для меня последний вариант такой, каким я его сделал. Человеку куда сложней проделать всю эту работу. 
Он ухмыльнулся. 
- Ни одна машинистка, которая печатала для меня, во второй раз никогда не соглашалась работать со мной. Они все говорили, что не станут этого делать ни за какие деньги! Этот старший брат, он как бы связан напрямую с моим мозгом. Великолепное изобретение. Мне бы хотелось, чтобы он был у меня гораздо раньше. Если ты захочешь, ты можешь вносить в него информацию. Ты умеешь печатать? 
- Двумя пальцами, - спокойно, не смущаясь ответила ему Софи. 
- Н-да, - сказал Макс, - когда печатаешь десятью пальцами, выходит в пять раз быстрее, и в пять раз менее скучно! Я сам выучился печатать по книге, вон на той старой машинке. Я обучался примерно пару недель. 
- Молодец! - похлопала ему Софи. - Если вы когда-нибудь перестанете быть писателем, вы всегда сможете попытаться найти работу в качестве секретаря! 
- Не волнуйся, - успокоил ее Макс. - Я всегда смогу заработать себе на жизнь. Печатание на машинке - не самый большой из моих талантов. Но, согласись, хорошо, когда ты всегда можешь положиться на самого себя?! Кстати, пока ты осваивалась, я работал как раб у горячей печи. 
Ты не голодна? 
Здесь был откровенный намек: "Разве я не удивительный? Я умею печатать, стелю постели, готовлю пищу. Ты тоже должна все уметь. Любая работа приносит радость, ее могут делать мужчины и женщины. Труд возвышает и облагораживает человека". 
"Вот тоска", - ужаснулась Софи. Она равнодушно пожала плечами, собираясь отказаться от обеда, но, как назло, у нее предательски забурчало в животе от голода. 
Макс вздохнул. Софи покраснела и отвернулась. Вдруг он взял ее за плечи и резко повернул к себе лицом. 
- Пока ты живешь в этом доме, - твердо заявил он, - ты всегда будешь говорить то, что думаешь: "Я голодна, я устала, я сердита!" или что-то другое. Прекрати изображать из себя даму, уставшую от жизни, попробуй вести себя, как нормальный человек. Не смей, - и он снова слегка потряс ее, - не пытайся играть со мной в разные хитрые игры. Я вижу тебя насквозь, и в любой игре я всегда побью тебя, даже с закрытыми глазами. Я играл в них слишком давно и долго. Во всех случаях настоящая жизнь гораздо интереснее, чем любая игра. Я могу держать пари, что кто-то, кто скрывается внутри Софи Рендольф, гораздо лучше и интереснее, чем ее имидж, который старается скрыть настоящую Софи. 
- Пустите меня, - взорвалась Софи. - Вы причиняете мне боль. 
- Не правда, - сказал Макс, отпуская руку Софи, - но, может быть, сделаю это, если мы и дальше будем спорить. Сделай милость, пойдем, и ты что-нибудь съешь. Иначе бурчание в твоем желудке привлечет внимание моих соседей. Пошли! 
Макс силой вытащил Софи из комнаты и повел ее вниз по лестнице. Он тащил ее за собой, как тащат непослушную собачку на поводке. 
Кухня сказочно преобразилась. Она нагрелась от тепла печи. Занавеси были задернуты, и горел неяркий свет. Красная в клеточку скатерть лежала на дубовом столе, стояли низкие толстые бокалы, бутылка итальянского вина и кувшин ледяной воды. 
Софи села, а Макс начал наливать суп в две глиняные бульонные чашки в веселую полосочку. Он поставил одну из них перед Софи с церемонным поклоном. 
- К сожалению, у нас нет хлеба. Миссис Флойд принесет батон завтра утром. 
Он приступил к еде. Софи тоже взяла в руку ложку. Этот супчик был не из пакетика. Он был густым, наваристым, со свежими овощами. Самый обычный суп, но очень вкусный! Интересно, Макс сам приготовил его, или же он был сделан из заготовки, лежавшей в пластиковой упаковке, с аккуратной наклейкой "Крестьянский суп Силии"? Несколько минут они молча опустошали свои чашки. Софи положила на стол ложку и не стала отпускать ему комплименты. Но она бы не отказалась, если б он предложил добавку. 
- Прямо не знаю, что и делать, - вздохнул Макс, глядя на нее, - все женщины одинаковы. Ты трудишься, как раб, чтобы приготовить ей приличный обед, и что же делают они? Просто заглатывают его, и все молча, не говоря ни слова. Не знаю, зачем я старался. Нет, я просто ничего не понимаю! 
Он так чудесно передразнил жалующуюся домашнюю хозяйку, что Софи не устояла и невольно улыбнулась. 
- Это домашний суп? - неизвестно почему спросила она. 
- Я сам сажал овощи, сам их растил, и сам готовил суп. Вот этими моими руками, - с насмешкой подтвердил Макс. Он положил руку кверху ладонями на стол. Это были руки не неженки, а работяги: с мозолями, загорелые, огрубевшие от работы и непогоды, с неожиданно длинными изящными пальцами. 
- Поздравляю, - надменно заметила Софи. - Силия, наверно, гордится своими достижениями. 
- Силия? 
- Жена Джима. Макс захохотал. 
- Не совсем так. Хотя, как мне кажется, она бы ему не отказала. 
- О! - Софи стало неудобно, что она неверно расценила расстановку сил. 
- Силия Девере не замужем.., пока, - объяснил ей Макс. - Она живет в трех милях отсюда к северу со своим отцом, он вдовец. Она тебе понравится. Ей примерно столько же лет, как и тебе. Она обожает лошадей. Обычная, спокойная девушка и хорошая спортсменка. Она живет здесь всю свою жизнь. Мне кажется, что она с удовольствием возьмет тебя под свою опеку. В воскресенье ты познакомишься с ней. Она, наверное, познакомит тебя с другой молодежью, которая живет здесь. 
- Спасибо, дедуля! - бормотала Софи. Еще чего, местная молодежь! Ей представлялись деревенские юноши и девицы - неуклюжие и глупо хихикающие простаки. 
- Не за что, - спокойно ответил ей Макс. - Хотелось бы, чтобы ты наконец выросла и повзрослела. Еще супа? 
- Спасибо, нет, - назло себе отказалась Софи. - Вы знаете, - вдруг импульсивно выпалила она, не успев спрятаться в свою раковину враждебности, - больше всего на свете я ненавижу, когда ко мне относятся свысока. 
- Прогресс, - заметил Макс, убирая суповые чашки и доставая из духовки две гусятницы. - Ты наконец сказала то, о чем думаешь. Я знаю, что иногда бываю очень настырным и грубым. Всегда четко выражай свои протесты. 
Он поставил на стол обе гусятницы: в одной из них были свиные отбивные с большим количеством лука, в другой - картофель в мундире. И вдруг Макс неожиданно и ослепительно улыбнулся ей. 
- Прошу тебя, - пригласил он ее, передавая большую ложку. Она молча положила полную тарелку, и потом, что-то сообразив, передала ее Максу. Он отдал ей другую пустую тарелку. Когда Софи положила свинину и картофель себе, Макс поднял свой бокал, показав ей жестом, чтобы она сделала то же самое. Он не спускал с нее взгляда, и, против своей воли, Софи не могла отвести свои глаза от его глаз, которые, казалось, загипнотизировали ее. Потом он поднес свой бокал к бокалу Софи. 
- Расслабься, Софи, - мягко заметил он. - Постарайся запомнить, что это теперь твой дом. 
Простота и щедрость тоста глубоко тронула ее. К ужасу Софи, ее глаза наполнились непролитыми раньше слезами. Она вообще не привыкла плакать. Если она плакала, то только когда ее никто не мог увидеть. 
Ей так нравилось думать, что она может воспринимать плохое и хорошее в жизни с одинаковым презрением. Но она никогда не защищалась от доброты. Джеффри был таким щедрым с ней, с ней почтительно обращались те, кому за это платили. Ее поклонники так старались сделать что-то приятное для нее.., она все воспринимала, не задавая себе вопросов, как будто все это было положено ей. Но она не знала, как вести себя, когда сталкиваешься просто с добротой, особенно когда она была неожиданной, да еще и от такого грубияна, как Макс. Она хотела подавить рыдание и незаметно смахнуть слезы с ресниц. Но две большие слезы упали к ней на тарелку, в качестве приправы к свинине. 
- Поплачь, - спокойно заметил Макс. - Плачь, если тебе станет от этого легче. В этом нет ничего постыдного! 
Софи утерла нос салфеткой, но все еще никак не могла остановиться. Видимо, прохудилась какая-то эмоциональная пробка, которая прежде удерживала все слезы. Слезы все текли и текли. Макс молча сидел и смотрел на нее, потом он подошел к ней и присел на корточки. 
"Никаких утешений, - мысленно умоляла его Софи. - Если он начнет меня утешать, я никогда не остановлюсь". 
Невероятными усилиями она подавила рыдание и тяжело сглотнула остальную горечь потери... 
- Со мной все в порядке. Ваш обед остынет, - еще дрожащим голосом проговорила она. Макс покачал головой. 
- С тобой не все в порядке, - спокойно сказал он. - Тебе далеко до нормального состояния. Тебе противно находиться здесь, я не нравлюсь тебе, и тебе очень не хочется мыть посуду. Ты испугана и не понимаешь, в чем же дело. Но ты не желаешь признаваться в этом. Ты молода, неуверенна и очень одинока. Конечно, с тобой не все в порядке. 
Макс вздохнул и вернулся на свое место. Постепенно старая пробка встала на место, и Софи опять сделала вид, что она холодна и спокойна. Она медленно и методично жевала мясо и картофель. Стояла тишина. Покончив с этим, Софи вежливо заявила, что еда была превосходной. Тогда Макс радостно сообщил ей, что Сирил был добродушным созданием, и поэтому у него такое нежное мясо. 
- У меня есть еще один поросеночек, которого я буду откармливать, вредно улыбаясь, объявил он, чтобы городской мышке стало не по себе. - Я стану поить его молоком, как только можно будет снова доить Джезебель. Она дает почти галлон в день, и поросенок с удовольствием выпивает все лишнее молоко. 
На лице Софи отразился ужас и возмущение. 
- Ты себя чувствуешь, как каннибал, раз у отбивной было имя? поддразнил он ее. - Я лучше съем моего толстого друга, чем неизвестный мне кусок мяса с какой-то скотобойни от животного, которое прожило плохую жизнь и его регулярно накачивали гормонами и антибиотиками! Но если ты пожелаешь стать вегетарианкой, у нас есть много яиц, и даже зимой, благодаря искусственному освещению. 
Он отрезал себе огромный кусок сыра. - У меня дюжина кур - красные Род Айлендские, они прекрасно несутся. Миссис Флойд покажет их тебе утром. В этих местах мы постоянно чем-то обмениваемся друг с другом, вроде как бартерные сделки. Неподалеку расположены маленькие участки, и более крупные - типа фермы Девери или Джима Гринэвея. То, что я не могу вырастить сам или обменяться с кем-то, я покупаю в супермаркете в Хейлоке. Я поеду туда завтра и куплю все необходимое, чтобы у тебя было много запасов. Потом нужно будет сделать кое-что на участке, но после уик-энда мне нужно заняться работой над книгой. Смерть и похороны Джеффри перепутали весь мой график. Если хочешь, я перенесу старенький "Ремингтон" в библиотеку, чтобы ты могла начать учиться печатать на нем. Но это только в том случае, если ты хочешь делать ту работу, о которой я говорил тебе, и заработать немного денег. Мне неудобно будет выдавать тебе деньги на карманные расходы просто так, ты слишком большая для этого. 
"Это гораздо лучше, - решила Софи. - Когда я слышу твои мелкие подкалывания, я по крайней мере понимаю, на каком свете я нахожусь. Я могу справиться с оскорблениями. Только никогда больше не смотри на меня таким взглядом! Мне не нужно никакой симпатии, нежности и доброты! Оставайся злым и смотри на меня сверху вниз, вредничай, и тогда мы великолепно поладим!" 
- Может, и захочу, - грубо ответила она. - Если вы смогли научиться печатать, то и я смогу это сделать. 
- Если есть что-то иное, что бы ты желала делать, - ровным голосом продолжал Макс, - чему-то обучаться заочно или что-то еще, не стесняйся и скажи мне об этом. Я хочу сказать, пусть тебя не смущает вопрос платы за обучение. Я буду счастлив помочь тебе научиться любому ремеслу. 
Софи с гневом уставилась на него. 
- В последние три года, - ледяным голосом сказала она, - меня подталкивали к тому, чтобы я освоила любую специальность, известную людям. Я имею в виду, подходящую для женщин. Пока я была в Швейцарии, мне немного понравилось только одно занятие. Я хочу стать крупье. 
Макс поднял брови. 
- Ага! Представляю, как ты сидишь за зеленым столом и ловко кидаешь карты. Жаль, что вокруг почти нет казино. Хотя подожди, вроде бы в Бинго Холле в Пензансе нуждаются в девушке, которая будет выкрикивать номера в игре в лото... - Макс явно шутил. - Ну ради Бога, Софи - улыбнись! Расслабься. Мы же будем жить вместе, давай хотя бы попытаемся жить весело! Это же не тюрьма, а я - Тайрон, но ведь не тиран же. Не смотри на меня так укоризненно. Убери упрек с лица хотя бы за обедом. 
Он вылил остаток вина в ее бокал. 
- Выпей, может, оно разогреет твою кровь. Посуду можно будет вымыть завтра. Кофе будет подано в библиотеке, - добавил он. 
Библиотекой называлась передняя гостиная - в ней ряд за рядом стояли полки с книгами. Сами книги выдавали пристрастие Макса к детективам и первым изданиям романов восемнадцатого столетия. На низком столе стояла еще одна электрическая кофеварка. От разожженного камина тянуло приятным теплом. 
Софи хотелось бы повнимательнее рассмотреть книги на полках, но она вспомнила, что у Макса есть ученая степень по английской литературе. Боясь выдать свое невежество, Софи сделала вид, что книги ее совершенно не волнуют. 
Не спросив. Макс подал ей кофе с коньяком. Сегодня у коньяка был более приятный вкус, может, это был другой сорт. 
- Скажи мне, - продолжал он пытать ее, - что именно так расстроило тебя сейчас? Можешь мне верить или нет, но я стараюсь, чтобы тебе было хорошо. Но я привык жить один и иметь свои маленькие радости. И еще, все говорят, что я бестактный человек. Тебе придется привыкать к этому. Но если я буду знать, что именно тебе не нравится, я постараюсь не наступать тебе на любимую мозоль! 
- Ничего особенного, - бормотала Софи. - Я просто устала, и мне все надоело. Мы, нежные женщины, иногда можем поплакать, вы же это знаете. 
- Женщины - да, - согласился с ней Макс, - но насчет нежных и беззащитных... Возможно, ты станешь такой, когда тебе будет около восьмидесяти лет. Хотя, мне кажется, ты все равно останешься бойцом и злой на язык дамой. Ты ведь редко плачешь? Ты так ненавидела себя, когда не смогла сдержать слезы. 
Софи стало не по себе: он и впрямь видел ее насквозь. 
- Ты зажата, как бутылка шампанского, - продолжал Макс. - Знаешь, тысячи бутылок взрываются, пока идет процесс созревания вина? 
А знаешь, что каждый год пробкой от шампанского бывает убит один француз? 
Софи уткнулась в свою чашку, гадая, куда это он клонит. 
- Прекрасный напиток шампанское, - продолжал Макс, наблюдая за ней. Он стоит даже несчастных случаев и, конечно, похмелья после него. 
У него был удивительно широкий диапазон голоса: от резкого и противного голоса сухаря-воспитателя, когда он отчитывает ее, до мягкого, низкого регистра мужчины-соблазнителя. Этот голос пугал Софи еще больше. 
- Я должна была догадаться, что вы помешаны на метафорах, - едко заметила Софи. - Но для меня шампанское слишком дорого. Я нахожусь не на той ступени социальной лестницы. Не стоит обольщаться моей внешностью, я остаюсь дочерью моей матери. Об этом не стоит забывать! Она хмелела от имбирного пива. В нем тоже много пены, но все равно, это не Дом Периньон! 


- Я хочу заключить с тобой соглашение, - сказал Макс. Его голос опять стал неприятным. - Ты не станешь упоминать о своей матери, я не стану говорить о моем отце, и наоборот. Они оба мертвы, и мы не должны плохо говорить о покойниках. Но мы с тобой - живы или, что касается тебя, наполовину живы. Подождем, пока ты выйдешь из твоего нынешнего состояния, когда ты вредничаешь и грубишь, и начнешь вести себя, как нормальный человек, а не героиня из третьеразрядной мелодрамы. Спокойной ночи, Софи. 
Он наклонился над ее креслом и совершенно неожиданно поцеловал в макушку. Этот милый жест совершенно не согласовался с обидными словами, которые он только что сказал. Потом он вышел, а она продолжала смотреть в свою чашку. Софи понимала, что он был в чем-то прав. 
Софи допивала коньяк и думала, нравится он ей или нет. Она сидела на полу перед тлеющими углями. Кто был Макс Тайрон - враг или друг? Мучитель или учитель? Эгоистичный грубиян или ангел-хранитель? Софи никак не могла решить: было ли его поведение причиной или результатом ее собственного поведения. Он заставил ее почувствовать себя испуганной - и все же она находилась в надежных руках. Он унижал ее, она сопротивлялась, беспомощная, но решительно настроенная. Задумчиво она отнесла в кухню бокалы и чашки и мрачно уставилась на гору немытой посуды. Было ясно только одно: эта работа от нее никуда не уйдет. 
Софи приготовилась мыть посуду и с сожалением посмотрела на свои длинные накрашенные ногти. Если только где-то здесь поблизости нет резиновых перчаток, ей придется написать их в самом начале списка вещей, которые необходимо купить в Хейлоке. Макс Тайрон может хвалиться своим умением вести хозяйство, но он не знал о способностях Софи. Конечно, она давно уже ничем подобным не занималась. Но ведь правда, что ее оставляли одну и она зажигала примус, чтобы приготовить ужин себе, потом мыла посуду и еще оставляла еду для матери, чтобы та поела, когда вернется домой с работы. 
- Может, у меня мало талантов и я несколько ленива. Макс Тайрон, громко сказала Софи сквозь сжатые зубы. - Но я достаточно перемыла в своей жизни посуды, чтобы прекрасно знать, как пользоваться мылом и мочалкой! 
В Хайматсдорфе их учили, как печь торты и готовить заливного лосося или приготавливать мусс из авокадо. Ей придется готовить что-то среднее. Может, стоит завтра приготовить мясное суфле, потом бефстроганов из бедного Сирила и компот из ревеня? Тогда он наконец заткнется! 
Софи быстро вытерла руки и начала осматривать, в каком состоянии находятся полки и шкафчики. Все было в безукоризненном порядке и аккуратно стояло по местам. Морозильная камера ломилась от своих овощей и ягод и остатков бедного Сирила. Но там не было никакой рыбы. Софи зевнула, она внезапно поняла, как же она устала. Она потихоньку поднялась по лестнице, стараясь не побеспокоить Макса, быстро разделась, надела самый прозрачный из своих халатиков, взяла мешочек с губкой и направилась в ванну, чтобы как следует там понежиться. 
Она открыла дверь и вдруг увидела Макса. Он заснул прямо в ванне. Рядом лежала намокшая книга в бумажной обложке, видимо, она его совершенно не заинтересовала. К счастью, ванна была короткой, при росте Макса он не смог бы в ней утонуть. Софи никогда до этого не видела обнаженного мужчину, она автоматически отвела глаза от его тела, отвернулась и толкнула дверь, но остановилась: потерпев поражение в борьбе с чувством приличия, она медленно повернула назад. 
Она подошла поближе, положила свой мешочек с губкой на раковину и долго разглядывала Макса, удовлетворяя свое любопытство, хотя и понимала, что далеко не все мужчины выглядят так привлекательно, как Макс, без всякой одежды. У Макса было твердое, тренированное тело атлета. Мышцы на руках и плечах показывали, что он регулярно занимается тяжелым физическим трудом. На груди были темные вьющиеся волосы, в воде они казались еще более темными и вьющимися. Глаза Софи постепенно спускались все ниже и ниже. 
"Так себя не ведут настоящие женщины", - спохватилась Софи. Ей стало очень стыдно. Мужчины могут подглядывать за голыми женщинами, а женщине никогда не следует делать этого. Но сама Софи сделала именно так. Она продолжала стоять, как зачарованная. У нее сложилось свое мнение о загадочном Максе Тайроне. У него была великолепная фигура, прекрасные пропорции, поджарый, сильный и очень, очень мужественный. 
"Прекрати, Софи, - приказала она себе, - ты что, с ума сошла? Как можно так вести себя? А если он проснется и увидит, как ты глазеешь на него?" 
Софи - дитя и баловница, пришла на помощь своей старшей сестре: она осторожно потянула за цепочку пробки в ванне и вытащила ее настолько, чтобы вода начала медленно уходить из ванны. Потом в Софи возобладал взрослый человек, и она осторожно вышла через дверь в свою комнату. 
Она давилась от смеха, прижав ухо к двери и слушая, как замерзший Макс через несколько минут, проснувшись, ругал себя в тех выражениях, которые он, конечно, не посмел бы употреблять в ее присутствии. Вдруг он громко захохотал, Софи вздрогнула, сообразив, что оставила в ванной свой ярко-розовый, отделанный фестонами, мешочек с губкой, висящим на кране горячей воды. 
Глава 4 
Софи рано разбудил запах жарящегося бекона. Рано было согласно ее стандарту. Для Макса восемь часов уже было позднее утро. 
Макс! Софи натянула на голову одеяло и застонала, вспоминая свою проделку прошлой ночью. Интересно, что он скажет по этому случаю. Она отправилась умываться, резко постучав в дверь перед тем, как войти в ванную. Придется стучаться до тех пор, пока не сделают этот чертов запор. Приятный запах лосьона после бритья показал ей, что Макс уже совершил свой туалет и ждет, когда она появится на завтрак, пристыженная и опоздавшая. Софи чистила зубы и пыталась представить, как он станет хитро поддевать ее за такое дерзкое поведение. Настоящие леди никогда не станут вести себя так. Надо придумать что-то острое в ответ на его упреки. Но на самом деле она настолько была смущена, что никакие уловки не могли бы спасти ее. Приличные девушки не остаются в ванной комнате, занятой обнаженным мужчиной. Они бегут от нее, как от огня. Но Макс, видимо, не считает ее "приличной девушкой", потому что Софи выглядит более развязной, чем она есть на самом деле. Она пользовалась этим, как защитной реакцией, и старалась довести свою позу до совершенства. Никому не хочется выглядеть совершенно "зеленой", беззащитной, и Софи не была в этом плане исключением. Ей даже удалось скрыть от своих подруг, что она оставалась единственной девственницей во всей школе в Хайматсдорфе. Нет, там была еще одна фрейлейн Спиц! 
Софи надела великолепные дизайновские джинсы и вязанный косами свитер и волнуясь сошла вниз. Там она, к своему облегчению, обнаружила, что Макс уже ушел. Пожилая леди (Софи сразу решила, что это наверное миссис Флойд) сновала между столом и плитой. Она настороженно приветствовала Софи. 
- Доброе утро, мисс Рендольф. Мистер Тайрон сказал, чтобы вы как следует поели, прежде чем мы начнем работать. 
Она прямо поняла слова мистера Тайрона и поставила перед Софи огромную тарелку, села сама и вместе с Софи выпила чашку чая. 
- Мистер Тайрон поехал в Хейлок, - сказала она Софи. - Он вернется назад к ленчу. Так он сказал. У меня есть время, чтобы вам все показать и привести дом в порядок. Мистер Тайрон очень требовательный. Он сам аккуратный и любит чистоту. Он сказал мне, что вы здесь, чтобы провести каникулы и поработать. Пока не начнете учиться в колледже, не так ли? 
Софи не знала, что отвечать, и пробормотала нечто неопределенное. Она понимала, что, каков бы ни был ее ответ, миссис Флойд обязательно все расскажет своим подружкам. И если она скажет лишнее, то только даст повод для сплетен. К счастью, миссис Флойд не стала дальше выпытывать информацию у Софи. Она просто хмелела от звука собственного голоса. Софи старательно жевала, пока миссис Флойд в подробностях пересказывала историю своей жизни. Она рассказала ей о проделках своих бесчисленных внуков и внучек. Как оказалось, почти все оставили деревню и поехали искать счастье в городах. 
- Как грустно, не правда ли? - заметила старая ворона, допивая вторую чашку чая. - Вся местная молодежь уезжает отсюда в города и ищет там работу для себя, а сюда едут горожане за тишиной и покоем... Я могу честно сказать вам, мисс Рендольф, нам здесь не очень нравятся все эти приезжие, почти все они имеют свои дома или квартиры в городе. Из-за них так подскочили цены на жилье. Я хочу сказать, что это несправедливо. Но мистер Тайрон, он совсем другой. Он здесь прижился, и никто не считает его пришельцем. Если что-то нужно сделать на ферме, он все может сделать сам. Это место было целиком разрушено, и он привел его в порядок. Он работал почти в одиночку. Он всегда готов помочь соседу и никогда не задается! Зато этого не скажешь о некоторых его подружках! - мрачно добавила она. 
Софи уже почти перестала слушать миссис Флойд и собиралась сказать, что позавтракала, но последнее замечание старухи снова вызвало у нее прилив аппетита, и Софи намазала еще один тост медом. 
- Его подружки? - мягко подтолкнула она миссис Флойд. Софи обуревало любопытство. 
- В последние годы они приезжают и уезжают, - продолжала миссис Флойд, - но вы, конечно, встречали некоторых из них, вы же одна семья. 
Софи покивала головой. Она совершенно забыла, что она и есть эта "семья". 
- Некоторых из них, - спокойно солгала она. - Они все такие красивые. Или вы так не считаете? - закинула она удочку. Это было вполне безопасное замечание. 
- Да, вы правы. Мистер Тайрон любит хорошенькие мордочки. Тут нет никакого сомнения. Но ни одна из них надолго здесь не остается. Я не раз разговаривала с ним. Я сказала ему - мистер Тайрон, городским девушкам здесь не может понравиться. Вы же должны понимать это. Возьмем, например, мисс Вудроу, она просто была вся на нервах, когда собралась уезжать отсюда. Моя дорогая, вы, наверное, встречались с ней в городе - ее зовут Филисити. 
- Филисити? О, да, Филисити? Да я видела ее несколько раз, - солгала Софи. Она боялась, что источник информации может иссякнуть, как только миссис Флойд поймет, что Макс никогда не делился своими тайнами с Софи. 
- Мы все считаем, что Макс такой умный! 
И он был так увлечен Филисити. 
- Ну-у-у, - заметила миссис Флойд с хитрым видом. - Можно сказать "да". Если честно, она пробыла здесь дольше, чем все остальные девушки, гостившие у него. Она говорила, что бросит работу в Лондоне, и считала, что ей нравится простая жизнь в деревне. Но, между нами говоря, я сразу же поняла, что у них ничего не выйдет. 
Миссис Флойд налила себе еще чашку и начала медленно перемешивать чай. 
- Я считаю, - заметила она, - девушка только старалась произвести на него нужное впечатление. Мне также кажется, что она примеряла на себя фамилию мистера Тайрона. Сколько же мне пришлось убирать после нее! Косметика на коврах, лак для волос засох прямо на зеркалах, и всегда в ванне грязный круг после того, как она там понежится! А мистер Тайрон такой аккуратный. Ей было очень скучно, когда он писал, - иногда он пишет по восемнадцать часов несколько дней кряду! Послушайте меня, моя милая, никогда не тревожьте его, когда он работает над книгой. Даже не предлагайте ему чай. Он похож на медведя, когда у того болит голова, и не переносит, если кто-то прерывает его. Она мешала его работе. Я имею в виду мисс Вудроу. Мистер Тайрон всегда встает рано, но когда здесь была мисс Вудроу, ну как... 
Миссис Флойд не стала далее распространяться. 
- И теперь, я вижу, что он решил остановиться на местной девушке, заключила она. - Говорят, что он поладил с Силией Девере. В ней нет ничего особенного, но она станет для него хорошей женой. Она приятная, умная девушка. Силия может выполнять любую работу на ферме или в доме. Но ее отец будет огорчен, когда она выйдет замуж. 
- Наверное, - согласилась с ней Софи. Все положительные качества Силии уже достаточно раздражали ее. - Это та леди, которая готовит все джемы? 
- Она сколько раз выигрывала призы за свое искусство, - подтвердила миссис Флойд. - Между прочим, это она испекла хлеб, чтобы я отнесла его для вас. Он в кладовке. В холодильнике - две пинты молока. У мистера Девере молочное стадо. Да, Силия будет хорошей женой для мистера Тайрона. Вы, конечно, встретитесь с ней в воскресенье. 
"Новости здесь путешествуют со скоростью звука!" - подумала Софи. 
Миссис Флойд двигалась медленно, но в течение утра Софи все узнала об особенностях работы печки, о беременной Джезебель, об овощах, теплицах, об огороде и о двенадцати курах, которые бродили, где хотели, но за ними строго следил наглый петух по имени Казанова! Типичный юмор, присущий Максу Тайрону. 
- Не думайте, он хорошо ухаживает за ними, - хихикала миссис Флойд. Куры иногда могут вытворять ужасные безобразия, если только рядом нет петуха. Он живо приводит их в норму. 
Миссис Флойд показала Софи, где обычно клали яйца жительницы куриного гарема, и объяснила ей, как следует кормить кур. Они радостно окружили Софи и начали истерически кудахтать от любопытства и экстаза. 
Тем временем Софи все глубже и глубже погружалась в меланхолию. Она не обратила внимания на козу, но ей активно не понравились куры. Она не понимала, каков же режим работы печки. Ей не нравилось ни одно занятие, которому ее старались обучить. Но она была упряма, и ей не хотелось, чтобы на нее смотрели, как на ничего не умеющую городскую девушку. 
Кроме того, ее раздражала все умеющая Силия. Поэтому она слушала и кивала, кивала и слушала. Миссис Флойд решила, что Софи хорошо воспитанная девушка и очень хочет всему научиться. Миссис Флойд хотелось полюбить эту, как она выразилась, "маленькую сводную сестренку мистера Тайрона". "Она здесь на каникулах и хочет немного поработать, моя дорогая..." 
И она говорила, говорила до бесконечности. 
Какую почву для местных сплетниц давал Макс с его репутацией любимца женщин! 
В полдень миссис Флойд попрощалась и на ревматических ногах пошла вниз по холму, чтобы успеть приготовить ленч и для своего мужа. Она сказала, что рада, что Софи приехала сюда. Ей трудно справляться с работой, особенно когда бывает холодно и скользко. 
Софи решила, что для ленча будет достаточно сыра и хлеба, присланного Силией. Она начала готовить ужин. Она собрала в корзинку овощи с огорода, срезала подходящий кочан капусты. Энергично орудуя острым ножом, чтобы как-то побороть свое напряжение, Софи удовлетворенно заметила, что руки у нее работают. При этом сама она начала мрачно обдумывать самые интересные сообщения миссис Флойд. Тот факт, что Макс подвергал женщин испытанию трудностям жизни в Компасе Фарм, было, с его стороны, каким-то дьявольским ритуалом. Им самим придуманным, чтобы отделить плевелы от зерна, мужчин от юношей или, если точнее, женщин от девушек! 
Он, наверное, очаровывал ничего не подозревавших жертв во время своих периодических вылазок в Лондон и заманивал их в свое сельское логово, чтобы они вели шизофреническую жизнь между будуаром и хлевом! Соблазнительные коктейли на ночь, в роскошной спальне, и на следующий день подъем на рассвете, чтобы доить козу. Никаких разговоров в течение восемнадцати часов. Просто много работы, трудной и разной, пока гений не явится из своего логова. 
Какая девушка сможет устоять перед соблазном подобной жизни?! 
Совершенно ясно, что все благородные побуждения, о которых он говорил, собираясь привезти ее сюда, были ложью. Ей предстояло стать последней в длинном ряду его рабынь. Макс прекрасно знал, что другие девицы, даже при горячем желании, пытались и не смогли ничего поделать в данных обстоятельствах, и главное оскорбление: Софи, в отличие от ее предшественниц, не могла рассчитывать на то, что ляжет с ним в постель... 
Тут она вздрогнула. "Я не имела это в виду", - сказала она себе. 
Рассчитывать на это! Вот еще! Она просто незаметно стала думать о себе, как об одной из его девиц. Что за идиотская мысль! Ее не интересует, еще раз повторяю, совершенно не интересует Макс Тайрон как мужчина. Просто ее живое воображение сыграло с ней злую шутку. Просто больше ей не о чем было думать. 
Конечно, надо признать, Макс весьма привлекателен. Но она сама тоже ничего, а она его не интересует. Макс считает ее избалованной девчонкой, совсем молодой, которую следовало бы привести в норму. Максу нравятся умные, способные, взрослые женщины, с которыми он себя чувствует на равных. Все это следует из его книг. Героини Тайрона - независимые женщины, сильные личности, весьма сексуальные и эмансипированные. Женственные, но жесткие. Нет, ее Макс считает почти подростком. Он этого и не скрывает. И если он вдруг проявлял доброту, то только потому, что иначе его замучает совесть. 
Ей совершенно не хотелось влюбиться в Макса, как самой обычной школьнице, и дать пищу для его огромного самомнения. Безответная любовь не для Софи, пусть лучше в нее безответно влюбляется кто хочет. Вот было бы великолепно, если бы всесильный Макс попал в это малоприятное положение. Должны же быть у него слабые места, как у всех остальных мужчин. Софи следует постараться нащупать их. И научиться использовать эти слабости в собственных целях. Никакого отступления, она не сдастся в плен, мрачно поклялась себе Софи. Давно пора, чтобы всемогущий мистер Тайрон получил по заслугам. 
Макс вернулся в час дня, весь пропахший каким-то неприятным запахом. Он сразу же отправился наверх, чтобы умыться и переодеться перед ленчем. Источником аромата был нагружен с горкой прицеп, который он оставил в заднем дворе. 
- По дороге обратно я погрузил весь навоз из конюшни Девере, - сказал он Софи, вернувшись в кухню и увидев, что она смотрит на пахучую кучку с неудовольствием и держится от нее подальше. 
- Ты можешь разбросать его сегодня днем. Ах, вот как? Нет, он действительно совершенно бессердечный. 
- Что у нас на ленч? О, я вижу, что Силия прислала хлеб. Она печет такой великолепный хлеб! Пожалуй, она научит тебя, если ты попросишь ее об этом. И вежливо! 
Софи гневно подвинула ему тарелку с сыром. 
- Миссис Флойд и я, - вдруг услышала она свои слова, которые вовсе не собиралась говорить. Она была готова откусить себе язык, - так интересно поболтали о вас! 
Она остановилась и ждала его реакции, и ей заранее стало неловко, она даже боялась покраснеть. 
- Она рассказывала мне о всех моих предшественницах, - кисло закончила Софи. 
Казалось, Максу понравился ее грустный голос. Он откинулся на спинку стула, продолжая энергично жевать. Его явно не волновали сплетни, ему было наплевать, что ему перемыли косточки за его спиной. 
- Я считаю, что с вашей стороны бесчестно, - распалилась Софи, делать вид, что ваше гостеприимство - нечто вроде великого одолжения мне. Ведь до меня здесь уже было бессчетное количество разных женщин. Мне не нравится, что вы даже не упомянули ни об одной из них. 
- У нас есть маринованный лук? - поинтересовался Макс. 
Софи почудилась едкая ирония в его голосе, и это окончательно взорвало ее! 
- Вы гадко обманули меня. Вы делали вид, что тащите меня сюда ради моего блага. На самом деле вы же все время привозили сюда женщин... Они жили здесь, и никто из них долго здесь не задерживался. Еще бы! И вы думаете, что я буду со всем мириться, потому что мне больше некуда деться? 
- С чем мириться? - заинтересованно переспросил ее Макс. 
- Делать всю эту мерзкую работу, чтобы Макс Тайрон достиг еще большей славы! А ваши разговорчики, что только через работу можно уважать себя? Вот чушь какая! Если бы вы прямо сказали мне, что у вас временно не хватает рабов и что вам нужна помощь, я бы уважала вас гораздо больше, - почти кричала Софи. 
- Разве старушка Флойд не объяснила тебе, - насмешливо заметил Макс, что Филисити и Ко приглашались сюда совершенно по другим причинам?! 
- Это я и сама поняла. Не пытайтесь увиливать. Хотя, честно говоря, меня удивляет, что здешние жители терпят полное отсутствие морали, так присущее большим городам. 
- Должен тебе сказать, что люди, живущие в сельской местности, спокойно реагируют на подобные вещи. Если только вновь прибывшие не пытаются соблазнить их дочерей. Они спокойно живут сами по себе и не вмешиваются в дела чужаков. Однако я никак не могу понять, что же, собственно, тебя волнует? Ты что, считала, я веду чистую жизнь монаха? Мне жаль, но придется разочаровать тебя, Софи, дорогая: к сожалению, я давно не девственник! 
К радости Софи, Макс получал огромное удовольствие от этого разговора с ней. Она хотела смутить его, и сама очутилась в яме, которую она пыталась вырыть для этого скверного типа. 
- Как вы считаете, мне будет очень приятно, - упрямо продолжала Софи, - если все вокруг решат, что я здесь нахожусь по той же причине, что и остальные ваши подружки до меня? 
- Почему вдруг они должны так подумать? Все знают, что ты моя сводная сестра. 
- Но мы не кровные родственники! Я имею в виду, если что случится, это не станет кровосмешением, не так ли? 
- Конечно, нет. Спасибо, что напомнила, Софи. Я постараюсь об этом не забывать. 
- Хватит, Макс! - Софи вскочила и топнула ногой от злости. - Ты прекрасно понимаешь, что я хочу сказать. Все было бы великолепно, если бы вы не имели привычки привозить сюда своих любовниц. И все было бы нормально, если бы я на самом деле была вашей сестрой. А так люди рано или поздно начнут сплетничать о нас. 
- Ты хочешь сказать, что я тебя компрометирую? Если захочешь уехать, Софи, я никогда не стану удерживать тебя здесь. 
- Свинья! У меня нет денег и мне некуда идти. Вы же все отлично продумали, не так ли? Вы что, считаете, именно об этом просил вас Джеффри? 
- Не совсем так, - спокойно признался Макс. - Я твердо знаю, что мой отец хотел, чтобы я женился на тебе. 
- Что?". 
- Да, мой отец был необыкновенно сентиментальным человеком, Софи. Я не показал тебе вторую страницу его письма. Он писал мне, как мужчина мужчине, что станет приходить ко мне с того света, если я обижу тебя. И писал, что мне пора завести себе жену. Сплошные намеки, но смысл совершенно ясен. 
- Боже, какая чушь! 
- Конечно. Но ты спросила - и я ответил тебе, что именно имел в виду Джеффри. Он мечтал, что постепенно мы поладим. Ну, оставим в покое моего старого отца. Уверяю тебя, моя милая сладкая Софи, со мной тебе ничего не грозит, ничего не бойся. Я никогда не связываюсь с подростками. Обещаю тебе, что мое отношение к тебе будет всего лишь отцовским. Кроме того, скоро вокруг тебя начнут слоняться и страдать местные парни... Ну, а я буду развлекаться где-то на стороне. Так что никто не сможет ничего сказать плохого и не станет сплетничать. Однако, право, я не думал, Софи, что ты такая чувствительная. Разве я был обязан рассказывать тебе о моих прежних гостьях? Настоящие джентльмены этого не обсуждают с настоящими леди. И не кипятись: их всего-то и было трое или четверо... Кстати, они были совершеннолетние, старше 21, они сами могли делать свой выбор и приезжали сюда совершенно по другой причине, чем ты. 
Софи с яростью взглянула на него и демонстративно отвернулась. 
- Послушай, Софи. - Макс стал вполне серьезен. - Прекрати изображать из меня бессердечного соблазнителя и попробуй выслушать меня. Если ты живешь в одном доме с кем-то, ты всегда узнаешь этого человека совершенно с другой стороны, даже если до этого ты спала с ним. Легко считать, что ты любишь кого-то до тех пор, пока ты не стала жить с ним под одной крышей. Иногда это напрочь излечивает тебя от влюбленности, увлечения. Можно сказать, что это подобно пробе кислотой на ваши взаимоотношения, в отличие от секса. Он.., с сексом так легко, но он ничего не доказывает. Я никого не собирался обманывать, поэтому женщине, на которой я хотел бы жениться, надо было дать шанс убедиться, что она сможет со мной жить. Я знаю, как это нелегко. И все же - что тебя так злит? 
В конце концов Макс повернул дело так, что все крики Софи выглядели абсурдно. Конечно, он не собирался компрометировать ее, и, конечно, ей с ним ничего не грозило. Тогда что же так волнует и возмущает ее? То, что, в отличие от остальных женщин, она может чувствовать себя в безопасности с Максом? Что он не поддастся ее чарам и не захочет лечь с ней в постель? Что он смеется над сентиментальными намеками своего отца? Макс "не связывается с подростками!" В его глазах она ребенок, тощая и вредная девчонка из прошлого. 
Весь день Софи была в ужасном настроении. Как раз в том, что нужно, чтобы разбрасывать навоз! Макс после нескольких попыток установить перемирие оставил ее в покое. Он много звонил куда-то и перенес провизию в дом. 
Софи орудовала вилами с силой и злостью. Она старалась работой заглушить раздражение и боль. Чтобы выдержать пребывание здесь, ей все время следует быть настороже. Ни с кем не делиться мыслями, отказаться от неясного решения превратить Макса в безумно влюбленного в нее глупца. Флирт с ним - опасная игра, и она сама может сильнее пострадать от подобных игр. Он останется равнодушным, потихоньку потешаясь над ней, - это будет сокрушительным ударом для ее самолюбия. 
Нет уж, решила Софи, надеясь привести себя в норму. Просто ты должна с достоинством выдержать следующие несколько месяцев. Ему надоест его эксперимент, и он откупится от тебя. Ему не понравится, чтобы ты долго оставалась здесь в его доме. Рано или поздно ты станешь мешать его образу жизни. Не злись и не торопись! Сохраняй спокойствие. Самое главное, ничего не говори ему. Возможно, среди сельских кавалеров найдется кто-нибудь, чтобы хоть не думать о Максе... 
Но это не поможет. Ты должна честно признаться в этом. Ты хочешь подчинить его себе. И при первой возможности ты начнешь действовать! 
Нет, я не стану этого делать. 
Не правда, ты станешь бороться, Софи. Ты так и сделаешь! 
Пока Софи отмокала в пенной ванне, она немного пришла в себя. Тушеное мясо с картофелем и рисовый пудинг медленно готовились в духовке, наполняя воздух аппетитными запахами. И даже если она должна была благодарить миссис Флойд за урок. Макс не нашел к чему придраться после ее первого дня работы на ферме. В первый раз в жизни Софи чувствовала себя такой усталой. Ее мышцы болели от непривычной нагрузки. Как ни странно, это было даже приятно. Она была злой, усталой и потной, но ни на секунду ей не стало скучно. Софи вымыла волосы, расчесала их и оставила сушиться. Она оделась в старое платье, которое давно уже перестала носить. 
Она внимательно посмотрела на себя в зеркало: ничего общего с прежней, обычной Софи, одетой с иголочки. Ну что ж. Макс все равно не обращает внимания на ее внешность. 
Вернувшись на кухню, чтобы накрыть к обеду, она открыла шкафчик под мойкой, где хранились ножи и вилки. Рядом с сеткой для приборов лежали три пары новых ярко-розовых резиновых перчаток. 
- Я купил их для тебя в Хейлоке, - услышала она голос Макса за спиной. - Жаль портить твои руки. 
Как ни странно, его доброта опять расслабляюще подействовала на нее. 
"Черт возьми, он опять хорошо относится ко мне", - подумала она. Но она не должна уступать. Как бы между прочим Софи пробормотала слова благодарности и молча стала подавать на стол, боясь, что не сможет выдержать нормального разговора. Он терпел до тех пор, пока они не перешли в библиотеку выпить кофе. Тогда он внезапно спросил: 
- Ты еще злишься на меня? Софи предпочла не отвечать на вопрос, уж слишком прямо он его поставил. 
- Софи, я не переношу тех женщин, которые дуются. Если ты будешь продолжать в том же духе, мне придется кое-что предпринять в ответ. 
- Каким образом? - не подумав, ляпнула Софи. 
Вместо ответа Макс внезапно схватил ее, усадил к себе на колени и начал щекотать как сумасшедший. 
- Прекратите, - завопила она, - я этого не выношу! Макс, пожалуйста, прекрати! 
- Только если ты согласишься на перемирие! Софи оставалось только сопротивляться. Она дралась, щипала его, била ногами, умоляла Макса, ничего не помогало. 
Он крепко зажал ее одной рукой, а вторая рука продолжала жестокую расправу, задевая самые чувствительные точки. 
- Хорошо! Хорошо, - крикнула она наконец. 
Перемирие! Перемирие! 
Он сразу отпустил ее, передал ей чашку кофе и уселся напротив. 
После наказания Софи еле пришла в себя и, несколько растерянная, уткнулась в свой кофе. Изредка она взглядывала на Макса, ожидая новой атаки. 
- Должен тебе сказать, - сухо заметил он, - ты уж слишком боишься щекотки. У тебя, наверное, очень чувствительные нервные окончания. 
Софи побагровела, не столько от того, что он сказал, сколько из-за того, как он это сказал. 
- Ты выглядишь усталой. - Макс, кажется, торжествовал. - Тебе сегодня нужно лечь спать пораньше. Счастливая! А вол мне, похоже, придется провести ночь с Джезебель. Ей пришло время рожать, и помощь понадобится, наверное, в самый неподходящий час. 
- Вы разве не звонили ветеринару? - удивилась Софи. 
- Звонил. Но он слег с гриппом, у нас сейчас эпидемия. А его помощник занят с призовой коровой Джима Гринэвея. Сейчас такое время года, когда ветеринары нарасхват. Коза с ягодичным предлежанием... Это означает, она нуждается в срочной помощи - сильно потянуть плод с помощью крепкой веревки. Обычное дело для акушерки. 
Софи всегда была очень брезглива, и ей совсем не хотелось слушать про роды какой-то козы. 
- Макс, почему вы занимаетесь этим? - поинтересовалась она. - Вы живете здесь, в этом унылом месте, и делаете столько лишней тяжелой работы? Почему бы не купить хорошую большую ферму в прилегающем к Лондону графстве, и пусть ею управляет для вас специальный управляющий. Или же жить в роскошной вилле, где тепло и солнечно. Что вы хотите доказать и кому? 
Он помедлил, как бы взвешивая ее вопрос и решая, стоит ли на него отвечать или нет. 
- Меня всегда спрашивают об этом. К сожалению, я не смогу объяснить мои побуждения так, чтобы это Не прозвучало грубо или же с излишней претензией. Или же чтобы ответ был исчерпывающим. Как будто кого-то спрашивают, почему они хотят влезть на Эверест? Подожди, пока ты поживешь здесь немного. Тогда ты или все поймешь, или не поймешь никогда. 
Софи снова почувствовала себя молодой и неопытной. Макс был мягким и терпеливым, как добрый дядюшка, а она постоянно ощущала себя неуклюжей и глупенькой. Она предпочла бы, чтобы он шумел и ругался с ней, специально хулил бы ее. Она предпочитала открытую враждебность насмешливой терпеливости. Тогда все было бы ясно. Тогда она бы получила подтверждение собственной значимости. 
Тепло в комнате и страшная усталость вызвали у Софи непривычное состояние умиротворения. Она удобно свернулась в огромном скрипучем мягком кресле и смотрела на пламя. Потом она погрузилась в волны дремы и камнем упала в сонное царство. 
Она не просыпалась почти до самого рассвета. Оказалось, Макс прикрыл ее одеялом доставил спать в кресле. Софи была в одежде, тело ее затекло из-за неудобной позы. Она потянулась и зевнула, прежде чем перейти в славную, уютную постельку. 
В комнате она подошла к окну, чтобы задернуть занавески, и только тогда, увидев мерцавший в загоне для коз огонек, вспомнила, что Макс помогает рожающей Джезебель. 
Ей стало неловко. Возможно, ей стоит пойти к нему и спросить, не нужна ли ее помощь? Вспоминая старые вестерны из ее детства, Софи решила, что Максу может понадобиться горячая вода. Наверное, козе требуется то же, что и храбрым леди-первопроходцам, которые отважно рожали в крытых повозках. 
Софи не привыкла сама вызываться помочь кому-нибудь. Откровенно говоря, лучше было бы посмеяться над бдением усталого и замерзшего Макса и спокойно лечь в мягкую постель. Но ей хотелось удивить его и доказать, что ее поведение не так уж легко предсказать, что бы он ни думал по этому поводу. 
Софи надела свитер поверх платья, пересекла холодный двор и окунулась в теплоту и вонь загона для коз. 
Макс сидел на соломе, он улыбнулся Софи, когда она вошла. Маленький козленок стоял на подгибающихся ножках и с удовольствием сосал Джезебель. А мамаша спокойно пережевывала сено. Софи молча уставилась на эту парочку. Козленок ее очаровал. Такое обычное повседневное чудо, но оно удивительным образом растрогало Софи. 
- Это козочка, - сказал Макс. Он улыбался, глядя на ошеломленную Софи. - Ей повезло. Софи не понравился его намек. 
- Большинству козлов достается не самая лучшая судьба. Но иным выпадает счастье вырасти, и у них такая прекрасная жизнь. Эта красавица, Макс поднялся с пола и погладил козочку, - совершенно не пострадала из-за того, что пришла в мир вперед задницей. Мне требовалась помощь с веревкой, но я пожалел тебя и не стал будить. 
Его расстегнутая рубашка прилипла к телу, мокрому от пота. От него сильно несло дезинфицирующим раствором, и по глазам, несмотря на усмешки, была видна сильная усталость. 
- Будь такой милой, - мягко попросил он, - налей мне горячую ванну, пока я здесь приберусь. Боюсь, что от меня слишком сильно пахнет. 
Софи смотрела на него, пока он говорил, и вдруг во второй раз она почувствовала, как он привлекателен. Его мускулистый торс, мокрый от пота и раствора, сила его рук... Именно этими руками он вытащил козленка на свет божий. Его решительное лицо, покрытое темной щетиной... Эта мужская притягательность была настолько сильной и покоряющей, что казалось, от него исходит какая-то опьяняющая аура. У Софи закружилась голова, она покачнулась. 
- Софи! С тобой все в порядке? Софи сразу пришла в себя и быстро отвела от него взгляд. 
- Просто устала. Конечно, я приготовлю для вас ванну. Может, хотите выпить чего-нибудь горяченького? 
- Софи, дорогая, сегодня я лучше выпью коньяк, а не какао. Спасибо за заботу. Доброй ночи. 
Она побежала в дом, наполнила ему ванну и легла в постель. Потом она услышала, как он плещется в ванной, за стеной. Затем последовал звук выливающейся воды, и дверь дальше по коридору закрылась. Она представила себе, как Макс входит в свою роскошную спальню, как во время сна он свободно раскинулся на постели. Софи больше не заснула в эту ночь. 
Глава 5 
На следующее утро (это было воскресенье) Макс сильно постучал в ее дверь в семь часов. Он громко крикнул: "Пора вставать!" Софи задремала только несколько минут назад - по крайней мере ей так казалось. Она вскочила, страшно недовольная. Макс сделал вид, что не замечает ее настроения. 
Он ел завтрак, приготовленный зевающей Софи, успевшей еще собрать свежие яйца. 
Удивительно, как глоток свежего воздуха разжигает аппетит. Она потихоньку заглянула к Джезебель и ее дочке по дороге на кухню, где Макс разжигал печь. Пока Софи разбивала яйца и заваривала чай, она размышляла, какой будет будущая жена Макса. Если все модные леди провалят испытание, ему, наверное, понадобится обычная девушка, вроде Силии, которая умеет печь хлеб, великолепно объезжает лошадей и обладает не таким уж маленьким состоянием, а кроме того, в доску своя для всех окружающих. Домашние лепешки, сливки прямо после маслобойки и баба на чайник, которую она изготовит своими прекрасными ручками... Ну и ну! От таких мыслей Софи стала еще злее, надулась и постаралась разозлить Макса, нарочито медленно подавая ему еду. 
Но Макс ни на что не реагировал. После завтрака он сказал, чтобы она позаботилась о курах и козах. Еще раз терпеливо повторил то, о чем ей рассказывала миссис Флойд. Он пошел чинить забор, оставив Софи, чтобы та убралась в доме и готовила ленч - из цыплят, которых ему дали соседи. Цыплят еще следовало опалить, чтобы убрать с них остатки пуха. Этим Софи занималась, крепко сжав зубы. 
Она приготовила пищу умело, но с неохотой, и сердито наблюдала, как Макс уничтожал все с огромным аппетитом. Она ждала снисходительной похвалы, чтобы как следует дать ему отпор, но ничего подобного не дождалась. Когда Софи убирала со стола, он мимоходом заметил: 
- Если ты так готовишь, когда у тебя плохое настроение, я постараюсь держать тебя в этом состоянии все время. 
И он ушел, оставив Софи вымещать дурное расположение на грязной посуде. 
Однако перед визитом к Денвере Софи тщательно привела себя в порядок. Без четверти четыре она сияла. Ее сверкающие светлые волосы хорошо оттенял цвет костюма в стиле сафари от Ив Сен-Лорана, надетого на свитер из ангоры кремового цвета. На ногах были начищенные сапоги, и Софи надела такого же цвета мягкие перчатки. 
- Ты вроде бы собиралась ехать верхом, - съехидничал Макс. - Не уверен, что так одеваются, чтобы скакать по разъезженной дороге. 
Софи равнодушно пожала плечами. Ей уже не хотелось ехать верхом. Она давно этим не занималась и не желала, чтобы ее в этом обскакала опытная Силия. 
- Хорошо, - сказал Макс, не дождавшись ответа. - Наверное, Силия сможет одолжить тебе какой-нибудь костюм для верховой езды. Вы почти одного размера. Да, кстати, раз ты так волнуешься за свою репутацию, хочу посоветовать тебе не веди себя так, словно мы только что имели любовную размолвку. 
- Я так себя и не веду. 
- Попытайся быть вежливой и милой со всеми, и со мной тоже. Хотя бы на людях. Если ты при соседях станешь вести себя как избалованный ребенок, они сразу решат, что ты - сноб. В этих местах люди весьма сдержанны, и ты должна приложить усилия, чтобы они приняли тебя в свое общество. Не стоит демонстрировать свои "изысканные" манеры, которым ты так хорошо научилась в своих пижонских школах. Просто будь вежливой и приветливой. 
Софи сочла ниже своего достоинства реагировать на эту лекцию о хороших манерах. Я тебе покажу, поклялась она себе Если ей будет нужно, она сможет очаровать даже птиц, поющих не деревьях. Пусть поймет, что только с ним она ведет себя так грубо и неулыбчиво. 
Когда ее знакомили с собравшимися в доме у Девере, Софи сверкала улыбкой и говорила самые любезные вещи. Она буквально преобразилась, и Макс смотрел на нее с изумлением - Софи не пропустила ни единого его взгляда. Старик Девере, суровый, без чувства юмора, с покрасневшим от ветра и непогоды лицом, представлял ее гостям. При этом у него сильно хрипело в груди. Ее еще раз представили Джиму Гринэвею, и он опять слишком надолго задержал ее руку в своей руке, заглядывая ей в глаза. Когда с процедурой знакомств было покончено и все уселись, наконец появилась раскрасневшаяся Силия. Она ввезла тележку с приборами для чая, извинилась за опоздание и поздоровалась со всеми. 
Она была совершенно не такой... То есть Софи ожидала увидеть совсем другую девушку. Она больше походила на молочницу, чем на пастушку. Маленького роста, с плотной фигурой, розовенькая и очень застенчивая. На ней был синий передник, и волосы чуть припудрила мука. 
Софи грациозно встала, чтобы пожать ей руку. 
"Ничего себе, мой размер!" - подумала Софи. Она была гораздо выше и на целых два размера худее, чем пышечка Силия. Макс, наверное, издевался! Неудивительно, что Силия такая великолепная хозяйка. Ей нужно как-то компенсировать свой провинциальный, весьма невзрачный вид. 
Софи сразу повеселела и стала более уверенной. Больше она никогда не дрогнет, если ей будут тыкать в нос достоинствами Силии. По оценке Софи Силия не представляла для нее ни малейшей угрозы в качестве соперницы? Соперница? Это слово в данном случае совершенно не подходило. Но в тот момент Софи не могла придумать чего-то другого. 
Силия слегка нахмурилась, когда обнаружила, что Софи - красотка с превосходными манерами. После обмена любезностями она с облегчением повернулась к Максу, ласково расцеловала его в обе щеки и втиснулась на маленький диванчик рядом с ним. Видимо, это проявление кокетства и близости заразило Джима Гринэвея. Он ближе подвинул свой стул к стулу Софи и попробовал развлечь ее. 
Силия разлила чай. Ее бисквит просто таял во рту. Но Софи больше занимало другое: она отметила, что у Силии на лице появилось выражение невероятной преданности, она сидела рядом с Максом и серьезно и тихо беседовала с ним. Он слушал внимательно и, видно, привык к подобному обожанию. Бедная девушка была явно готова на все, лишь бы он выказал свои намерения. 
Джиму повезло - Софи разыгрывала очередное представление, изобразив из себя маленькую скромную девушку. Она кивала, кокетливо улыбалась ему и, широко раскрыв глаза, внимала каждому его слову, точно ее покорили его знания и опыт. Джим очень распетушился и явно надеялся полностью оккупировать ее внимание и в будущем. 
Софи привыкла к обожанию мужчин, потому ее не особенно волновали его знаки внимания. С другой стороны, Джим был достаточно привлекательным, а Макс почти лишил ее уверенности в себе, и Софи требовалась, как воздух, перемена декораций. В компании Джима Софи чувствовала себя отлично, она легко могла контролировать условия игры. Не то что бедная Силия, которая вела себя как подстилка для ног. Всю жизнь прислуживать Максу и обожать его - это было верхом ее амбиций. 
К концу чаепития настроение Софи совершенно исправилось: ее блестящая внешность и манеры воспитанной и послушной девочки покорили старого мистера Девере и его гостей. Они будут рассказывать соседям и друзьям, что она милая девушка. Сахар и приправы - такие девушки всегда правы!!! Софи усмехалась про себя. Максу сегодня пришлось кое-чему удивиться. С каждой минутой его садистские игры с Софи становились все более бессмысленными. Если все пойдет так и дальше, ему вскоре надоест и он откажется от своего заумного эксперимента и попыток изменить ее характер. 
- Софи, - услышала она его голос сквозь шум разговора, - Силия любезно предлагает поехать с ней на прогулку верхом. Не правда ли, это мило? 
"Скажи "спасибо", Софи, будь хорошей девочкой". 
- Силия, не стоит волноваться из-за меня, - замурлыкала Софи, - мы можем поехать в любой другой день. 
- Никаких проблем, - вежливо возразила Силия. - Не стоит терять зря такой прекрасный день! Если мы не поедем сразу, то станет темно. Я попросила нашего слугу, чтобы он подготовил нашу спокойную старую кобылу. Макс предупредил меня, что вы только начинаете ездить верхом. 
Софи увидела хитрый огонек в глазах Макса. 
- По сравнению с вами я, наверное, начинающая наездница, - согласилась она с Силией. - Но вообще-то я езжу верхом с тринадцати лет. 
Боже, зачем она сказала это? Ее вынудил взгляд Макса. Это он, наверное, просил найти для нее спокойную старушку. 
И Силия, чемпион среди местных наездниц, с удовольствием подготовит для нее кобылу на пенсии, лишенную задора и скорости, а сама будет гордо гарцевать на великолепном победителе-жеребце. 
- Извините нас, - сказала Силия остальным гостям. - Мы с Софи хотим немного проехаться верхом! 
Джим понял намек и заявил, что ему пора доить своих коров. Викарий и его жена отбыли на вечернюю службу. Постепенно разошлись и остальные гости. Они все говорили Софи, что были рады познакомиться с ней и благодарили Силию за ее кулинарное искусство. Макс углубился в чисто хозяйственные вопросы с мистером Девере, а Силия повела Софи в конюшню. 
В своем царстве Силия становилась все более уверенной. Мальчик, прислуживающий в конюшне, вывел уже заседланных двух лошадей. 
- Пожалуйста, Хэрри, расседлай Пинто и вместо нее приведи нам Дейбрейка, - сказала Силия, ласково гладя шею своей лошади. 
- Пожалуйста, не обижайтесь. Я приготовила для вас Пинто, потому что Макс сказал по телефону, что вы неопытная всадница. Пинто давно живет у нас, на ней я обучаю верховой езде местных ребятишек. Конечно, она спокойная лошадь. Дейбрейк принадлежит моему кузену Джеффу. Вы, наверное, уже поняли, что мы все помешаны на лошадях! 
Она разговаривала вежливо, но осторожно. Милой и домовитой девушке, ей по сравнению с Софи не хватало сексуальной привлекательности. Бедняжка! Мужчина, подобный Максу, просто проглотит ее вместо завтрака! 
Силия дала Софи шляпу и, немного подумав, спросила Софи, не хочет ли она переодеться в брюки для верховой езды. Софи вежливо отказалась, представив, как огромные брюки Силии будут развеваться вокруг ее стройных бедер! Она заправила волосы под шляпу и взялась за удила Дейбрейка. Она не очень хорошо разбиралась в лошадях, но ей показалось, что Дейбрейк, подобно другим молодым жеребцам, был явно норовистым. От всего сердца она пожалела, что отказалась от старенькой спокойной Пинто. 
Силия легко взлетела в седло. Ее Фленеган был великолепным животным с бешеным темпераментом. Херри помог Софи сесть в седло, и она вся зажалась поэтому она слишком туго натянула поводья. Софи пыталась вспомнить, когда же в последний раз она ездила верхом. "Расслабься", - приказала она себе. Софи знала, что лошади легко чувствуют нервного всадника, сидящего на них. 
Когда Силия оказалась в седле, она просто расцвела. Радость изменила простые черты лица и превратила ее почти в красавицу! 
- Вам совершенно не нужно быстро ехать за мной, - сказала она, трогая уздечку. - Но постарайтесь не терять меня из виду, а то вы заблудитесь. 
И она помчалась галопом на ужасной скорости. 
Не желая отставать, Софи тоже пришпорила Дейбрейка. Он только того и ждал и помчался догонять Фленегана. Он словно подсказывал ей: держись за меня покрепче, остальное я сделаю сам, - и надо было только подчиниться ему. 
Софи, конечно, пригодились дорогие уроки верховой езды, которые она брала пару лет назад. Она хотя бы умудрилась не свалиться и сидела в седле, не выглядя при этом смешной. Никто не определил бы, что именно конь задавал тон в их скачке. 
Они почти догнали Силию. Та с улыбкой оглянулась, считая, что Софи довольна скачкой. Все закончилось бы прекрасно, если бы Силия не вздумала перескочить через забор. Сердце Софи упало в пятки, когда Дейбрейк автоматически последовал за лидером. Он тоже желал прыгать, подчиняясь естественным инстинктам, заставляющим лошадь преодолевать разные препятствия. 
И вот, через секунду после того, как Силия легко и грациозно перелетела через забор, Софи, спаниковав, дернулась остановить Дейбрейка, он из-за этого начал движение не с той ноги, чуть не разбил забор - и Софи вылетела из седла вперед головой. 


Дейбрейк не обратил на нее внимания и продолжал преследовать своего товарища по конюшне. У Софи закружилась голова и звезды посыпались из глаз. Во рту было полно грязи. 
В полуобмороке она с трудом сообразила, что еще жива и даже почти в порядке. Софи попыталась встать на ноги, но сразу же зажмурилась от боли в левом колене, которое она повредила не так давно, катаясь на лыжах. 
Силия в стиле вестерна о "диком Западе" поймала поводья Дейбрейка и быстрым галопом приближалась к Софи. Пока напуганная Силия спешилась, она уже встала на ноги и отряхивала липкую грязь с одежды с помощью носового платка. Ей повезло, что костюм не порвался. 
- Что случилось? - бросилась к ней Силия. Софи попыталась все свести к шутке. 
- Я сама виновата, помешала прыгнуть лошади. 
- Слава Богу, с вами все в порядке! - воскликнула Силия. - Макс просил меня последить за вами, но я думала, что он зря поднимает шум. Вы сможете снова сесть на Дейбрейка? 
Софи утвердительно кивнула и с помощью Силии, несмотря на острую боль в ноге, взгромоздилась на лошадь, и они поехали назад. 
- Я хочу вас кое о чем попросить, - вдруг выпалила смущенная Силия, поколебавшись минуту. - Не говорите, что я дала вам Дейбрейка. Я должна была сообразить, что вам будет трудно управляться с ним. Макс просто убьет меня за это! 
- Не беспокойтесь, он во всем станет обвинять меня, - успокоила ее Софи. Ей стало так смешно: Силия боялась расстроить босса, она старалась точно выполнить все его указания. Софи стало очень жаль Силию: 
- К сожалению, я никогда не умела перепрыгивать через препятствия. Я предпочитаю ехать по парку, и очень спокойно, несмотря на то, что я езжу уже столько лет. 
- Да, видимо, именно это имел в виду Макс. Ради Бога, извините меня, Софи. Честно говоря, мне хотелось покататься в быстром темпе и подольше, потому что я занята по дому почти весь день, и мне не нравятся выездки по кругу. Я так обрадовалась, когда вы сказали, что у вас большой опыт. Ужасно глупо. Вы только посмотрите на ваш прелестный наряд! Его можно отстирать? 
Софи почти все отдавала в чистку и понятия не имела, что ей делать с испорченным платьем. 
Бедная Силия выглядела очень расстроенной, что ей вдруг захотелось защитить ее, раз она так боится рассердить Макса. 
- Не волнуйтесь, - против всех своих намерений заговорила Софи. - Макс только посмеется и посчитает, что это исключительно моя вина. Но если вам так будет лучше, я готова сказать, что поскользнулась, когда пыталась взобраться на Пинто, и упала в лужу! Хотите? Мне наплевать, что он думает обо мне! 
Силию невероятно растрогала готовность Софи взять всю вину на себя. В конце концов она согласилась с ее планом и даже стала жаловаться на отца, которому трудно угодить и который не одобряет ее увлечения верховой ездой. 
Софи сочувственно качала головой и что-то бормотала. Старый мистер Девере был настоящим деспотом. Наверное, под его влиянием Силия и стала такой чересчур идеальной хозяйкой! 
Спешиться, чтобы не выдать, как сильно болит у нее поврежденное колено, было чрезвычайно трудно. Колено опухло, боль стала почти невыносимой, особенно когда она наступила на ногу. 
- Простите меня за мой эгоизм, - твердила смущенная Силия. - Я ничего не соображаю, когда несусь верхом на лошади. Я так увлечена этим. Боюсь, что вы решили, что я просто невоспитанная. 
- Тогда я тоже могу сказать, что вы увидели, как я плохо езжу верхом! - возразила Софи. 
- С вашей внешностью вы можете себе это позволить! - честно вздохнула Силия. 
Она повела Софи в кухню и постаралась, по возможности, отчистить ее платье. Но следы все равно остались. 
- Ты выглядишь так, как будто тебя протащили через живую изгородь. Макс заметил все, как только они показались в гостиной. 
- Я поскользнулась, когда садилась на лошадь, представляете, и вся была в грязи, - слишком пылко, чтобы быть убедительной, ответила Софи. - Но мы прекрасно прокатились. Пинто такая спокойная старушка. Я с удовольствием покаталась бы на ней еще раз. 
- В любое время, - любезно пригласила ее Силия. 
- Послушай, Силия, - просипел старик Девере. - Тебе следует быть более внимательной. Почему Хэрри плохо держал лошадь? Хорошая же ты хозяйка, нечего сказать! Что о тебе подумают наши гости? 
Силия вся покрылась краской. Софи поняла, что все поучения произносились вне зависимости от того, присутствовал при них кто-то из посторонних или нет. Да, Силии тяжко жилось в этом доме. 
Макс заговорил об этом на обратном пути. 
- Как тебе понравилась Силия? - спросил он, включая фары навстречу надвигающемуся вечеру. 
- Она старается сделать как лучше, на нее можно положиться, но ее постоянно подавляют и унижают. - Софи сразу, расставила точки над "i". 
- Вы, наверное, о многом успели поболтать во время прогулки. - Макс был, очевидно, удивлен ее проницательностью. - На самом деле ей давно пора уехать от отца. Он неплохой человек, но очень угнетает ее. Без сомнений, он сильно любит дочь, но никогда этого не показывает. Чем быстрее она выйдет замуж, тем лучше для нее. 
- Весь ужас в том, что девушки, подобные ей, обычно выходят замуж за того, кто ведет себя точно так же, как вел себя ее отец, - хитро заметила Софи. - Я могу сказать, что она влюбится в тирана, которому нужна безмолвная рабыня. 
- Интересно, на что ты намекаешь? - Макс на секунду даже сбросил скорость и взглянул на гордый профиль Софи. 
- Я слышала, что половина деревни уже поженила вас двоих. - Софи спокойно любовалась унылым пейзажем. Между тем ловушка для Макса уже открылась: 
- Вы же не станете отрицать, что она будет для вас идеальной женой. Как раз такой, какую вы совершенно не заслуживаете. Бедняжка так предана вам. Я могу себе представить, какую жуткую жизнь вы готовите для нее. 
Макс закатился в приступе смеха. 
- Что такого смешного? - Софи с надменным удивлением обернулась на этот смех. 
- А ты, - подначил ее Макс, - хорошенько подружись с Силией, может, она прислушается к твоему совету и будет обходить, меня за тридевять земель! 
- Я не собираюсь давать советы Силии, - запротестовала Софи. - Это не мое дело, что она влюбилась в вас, и я знаю, она не станет ничем делиться со мной. 
- Не станет. Как ты правильно заметила, она совершенно зажата. Она все переживает сама. Тогда, может, поможешь мне, чтобы она хоть приревновала меня к тебе? Вот все ее чувства и выйдут наружу. 
- Свои грязные делишки обделывайте сами, - грубо ответила ему Софи. Это ее проблема, если она хочет иметь дело с дьяволом в вашем образе. Каждый сам выбирает свою судьбу! 
Разговор стал ей неприятен, и она притворилась, что задремала. 
К тому времени как они добрались до дома, колено пульсировало от боли. Казалось, что болит вся нога. Она уже не могла идти не прихрамывая. 
- Что ты сделала с ногой? - без всякого сочувствия поинтересовался Макс, глядя, как она хромает. 
- Когда падала, зацепилась за стремя, - коротко сказала ему Софи. Сильная боль, вот и все. 
- У-гу, - протянул Макс, - тебе так не повезло. Если тебе придется наложить гипс, от тебя будет здесь мало толку. Компасе Фарм - это не санаторий. 
Похоже, он не верил, что у нее действительно повреждено колено. 
- Если вы не против, сэр, - смиренно потупилась Софи, - я пойду наверх; я переделала все дела, и у меня жутко болит голова. На ужин в холодильнике остался холодный цыпленок. 
Она преувеличенно низко присела и говорила с ужасным акцентом простой горничной. Софи знала, как это представление злит Макса. 
- Я должна что-то еще сделать для вас, сэр? 
- Я все забываю, - жестоко заметил он, - что ты привыкла говорить с подобным акцентом. 
- И это неизлечимо, не так ли? Жаль, что мой папашка не послал меня в Итон, как это сделал ваш папочка! 
Макс посмотрел на нее сверху вниз, заставив Софи сильно покраснеть. 
- Действительно, жаль. Ты бы вызвала фурор в Итоне. - Он повернулся и ушел к себе. 
В спальне Софи осмотрела свое разбитое колено. Когда она ударила его в последний раз, она провела три дня в постели с коробкой шоколада. Под ногой была кипа подушек, и она читала детективы. Даже после этого она старалась не наступать на ногу почти всю неделю. Макс, черт бы его побрал, - как он может издеваться над ней?! Если бы он знал, как на самом деле все случилось и как сильно болит колено, он бы повел себя еще хуже. И потом, она же дала обещание Силии... 
Силия, как ни странно, понравилась Софи, несмотря на ее преданность Максу. Если вдуматься, в сущности, ей, наверное, так скучно. Она печет хлеб, маринует огурчики, делает все, чтобы ее зануда-отец был доволен. Она подхватила ношу, выроненную умершей матерью, и счастлива только во время скачки. Она так уверенно чувствовала себя в седле, и была грациозной, хотя вообще все это начисто у нее отсутствовало - и грация, и уверенность. Бедняжка! Но если она выбрала себе Макса, что ж, тем хуже для нее! 
Софи не стала принимать ванну, она боялась, что не сможет из нее выбраться. Когда она протиралась влажной губкой, то увидела, что все ее тело покрыто синяками. Ей повезло, что земля была мягкой и было много грязи, иначе она расшиблась бы куда хуже. К счастью, на лице не было ни царапин, ни ссадин. Если ходить в брюках и в свитере с длинными рукавами, Макс не узнает, какую дурочку она сваляла. 
Софи проглотила парочку болеутоляющих таблеток и сразу заснула. Но ночью она проснулась и не спала до утра, не могла найти себе места от боли. 
К утру колено стало похоже на чудовищный гриб. Синяки на теле приняли все оттенки радуги: от сине-багрового до зелено-желтого. Она попыталась вылезти из постели, выпрямилась, но сразу же упала обратно на кровать. 
Оставалось только одно: лечь спокойно в постель и сделать вид, что у нее начался тот самый грипп, что ходил во всей округе. Когда Макс забарабанил ей в дверь и приказал вставать, она жалко прохрипела "не могу". 
- В чем дело? - раздраженно спросил Макс. - Мне можно войти? 
Задавая вопрос, он уже толкнул дверь и входил в комнату. Софи закрылась с головой. 
- Ты что, заболела? - спросил он, стаскивая покрывало у нее с головы. 
- У-гу! У меня температура. Наверное, я простудилась вчера, поэтому у меня болела голова. 
Макс пощупал ее лоб теплой сухой рукой. 
- У тебя нет температуры, - сказал он. - Что у тебя болит? 
- Ох, мне просто плохо. Лихорадит, болят суставы и горло и все такое прочее. 
- Покажи мне язык, - приказал Макс. Софи с удовольствием показала ему язык. 
- Нормальный здоровый язык, - скептически заметил он. 
- Вы что - , врач? - проворчала Софи. - Я чувствую себя ужасно. 
- Я не врач. Поэтому я заверну тебя в одеяло и отвезу в Хейло показать доктору Вильямсу. Он выпишет тебе лекарства. 
- Не хочу никакого врача! - возразила Софи, и тут же спохватилась: доктор Вильяме вряд ли такое светило медицинской науки, чтоб сразу понять, откуда ее боль и все эти синяки. 
- Не будь дурочкой. Пока ты здесь, я отвечаю за тебя. Он милый старик. Я отвезу тебя к нему. Не спорь со мной, Софи. Но, может, сначала позавтракаешь? 
- Макс, пожалуйста, оставьте меня в покое. Я не хочу есть и не хочу ехать к врачу. Пару таблеток аспирина и горячее питье - вот что мне нужно, и спасибо за заботу. 
Щеки Софи раскраснелись, как будто на самом деле поднялась температура. 
Макс вышел из комнаты и вернулся, держа в руках термометр. Бесцеремонно засунув его в рот Софи, он начал деловито считать пульс. Все это время он внимательно смотрел на нее. Наконец, вытащив градусник и посмотрев его показания, он встал и грозно и тихо сказал: 
- Я предупреждал тебя, Софи, я не потерплю симуляции. 
- Я ничего не с-симулирую... 
- У тебя нормальная температура, пульс несколько ускорен, потому что ты лжешь мне. Неудивительно, что ты не желаешь показываться доктору Вильямсу. Он не станет с тобой церемониться и назовет вещи своими именами. Мадам, вам придется встать. И сейчас же! 
Он схватился за покрывало. Вид у него был очень угрожающий. 
Боже, зачем Софи носила короткие и прозрачные ночные рубашки! Он сорвал с нее одеяло одним движением и увидел ужасно распухшее колено, а также массу синяков и ушибов, которые четко выделялись на ее светлой и нежной коже. 
- Боже мой! - воскликнул Макс. - Что ты с собой сделала? 
Софи пристыженно молчала, Макс перевернул ее на живот, откинул ночную сорочку и посмотрел синяки на спине и на бедрах. 
Он трогал ее так, как бы это сделал доктор Вильяме, без всякого намека на сексуальность. Потом он засучил рукава и увидел сильно содранный локоть и глубокую царапину на правом плече. Софи зажмурилась, когда он поправил на ней сорочку. 
- И все это случилось, когда ты упала в лужу? - с иронией поинтересовался Макс. 
- Меня сбросила лошадь, - зло призналась Софи. Она натянула на себя одеяло. 
- Пинто никогда и никого не сбрасывала. Ты просто начала выпендриваться. Разве я не прав? Ты заставила Силию, чтобы она дала тебе Дейбрейка, и потом уже поняла, что не сможешь с ним справиться. 
Софи уставилась на него, но промолчала. 
- Ты дурочка, и так тебе и надо! Дейбрейк - очень дорогая лошадь. Тебе повезло, что он не поранился по твоей глупости. Все, я сдаюсь! Я подумал, что ты начинаешь себя вести, как положено нормальному взрослому человеку, а ты воспользовалась добротой Силии, нажала на бедную девушку, и потом запретила ей выдавать тебя, чтобы не пострадало твое самолюбие! Ведь так? 
- Думайте все что угодно. Вы всегда плохо думаете обо мне. В любом случае мне наплевать! 
- Бога ради, Софи! - взорвался Макс. - Ты бы могла свернуть себе шею! 
- Тогда были бы решены все проблемы, не правда ли? Я постараюсь вам помочь в следующий раз. 
- Следующего раза не будет. Я просто не могу этому поверить. Я так четко объяснил все Силии. 
- Не пытайтесь переложить вину на Силию. Это вы всегда давите на всех! Можете все вымещать на мне, с меня все как с гуся вода, но не смейте трогать Силию! 
- О! Это что-то новенькое: не смейте трогать мою подружку? 
- Вы же сами хотели, чтобы мы подружились. Разве не так? 
Минуту оба молчали, как два борца в стойке. 
- Ну, хорошо, - озадаченно пробормотал Макс, отступая. - Что бы там ни было, постараемся забыть об этом. Но ты не должна в будущем так глупо рисковать. Не везде можно быть первой. Я надеюсь, что это послужит тебе уроком. 
Ты можешь встать на ноги? 
Софи отрицательно покачала головой. Ногу дергала пульсирующая боль, точно в ней работал отбойный молоток. 
- Я могу допрыгать в туалет на одной ножке. 
- Когда ты прискачешь обратно, я отнесу тебя в библиотеку и разожгу там огонь. Пока будешь выздоравливать, одновременно научишься печатать на машинке. Тебе представилась хорошая возможность. Пошли, опирайся на меня. 
Очень осторожно он помог ей встать на здоровую ногу. С его поддержкой, она пошла в ванную комнату. С него сошла вся злость, вероятно, он выпустил все пары, наорав на нее. Когда Софи закончила свои дела в ванной. Макс помог ей накинуть халат, поднял на руки, как будто она ничего не весила, и понес вниз. Там Макс усадил ее в большое кресло, а больную ногу поместил на пуфик. Он принес лед для больной ноги, подал на подносе ей завтрак, а потом все убрал. Затем он принес вниз старенькую машинку, поставил на столик на колесах и подкатил ее к Софи. На столике лежало потрепанное руководство "Как научиться самому печатать без лишних волнений". 
- Если я тебе понадоблюсь, зови, - сказал он и ушел работать. 
Неопытные пальцы плохо слушались ее. Но встать без посторонней помощи она не могла, и потому не могла потихоньку пробраться к нужным полкам и выбрать себе почитать что-то поинтереснее руководства по машинописи. До радио ей тоже было не дотянуться. Телевизора у Макса не было. Мысли Софи были заняты физическими ощущениями. Но... Ни синяки, ни ссадины, ни даже жутко болевшее колено не были сейчас для нее важны... Нет, дело было в ином. Это были другие ощущения. Приятные... Прикосновение руки Макса к ее нежной коже, сила этих рук, когда он нес ее, тепло его кожи. Тот факт, что она зависела от него: он помогал ей передвигаться и приносил еду. 
В принципе было унизительно звать его каждый раз, когда ей было нужно сходить в туалет. И очень неприятно, что он рассматривал ее тело, все в синяках. А самое противное - благодарить его за каждую услугу. И тем не менее.., ей все доставляло огромное наслаждение. Она с трепетом думала, что еще в течение двух дней он будет носить ее вверх и вниз на руках, присядет, чтобы поменять лед у нее на колене. Будет прислуживать ей. И у него будет такое же взволнованное выражение лица, как мелькало сегодня утром. 
Пока она беспомощна, он не станет ругать и унижать Софи, перестанет читать ей нравоучения. Он станет заботиться о ней, и так нежно и осторожно. Почему бы не воспользоваться представившимся случаем на все сто процентов?! Ей следует поменять тактику. Быть беспомощной, тихой и за все его благодарить! Быть терпеливой, стоически переносить боль. 
Макс думает, что она станет капризной, будет постоянно что-то требовать, и Софи застанет его врасплох... 
Софи даже захихикала от предвкушения новой игры. Хитрое дитя и расцветающая женщина объединили свои усилия и моментально пришли к соглашению. Софи встряхнулась и заправила лист бумаги в машинку. 
- Как поживает инвалид? - спросил Макс, явившись к ленчу. - Я поменяю тебе лед и принесу что-нибудь поесть. 
Софи мягко улыбнулась и вежливо сказала: 
- Вы так добры. Макс, но, если вы не против, лучше помогите мне. Я бы предпочла поесть вместе с вами на кухне. 
Он поражение уставился на нее. 
- Как хочешь, - ответил он, поднимая Софи и перенося ее на стул в кухню. 
- Как твое колено? 
- Болит, но лед хорошо помогает. Спасибо. - Она снова улыбнулась. 
- Боже мой, - воскликнул Макс, - тебе следует падать как можно чаще! 
- Почему? - невинным голосом спросила Софи. 
- Ты начала улыбаться, стала такой краси... Ну, ты выглядишь гораздо лучше с улыбкой на лице. Продолжай улыбаться! 
Он нарезал хлеб толстыми ломтями, поставил тарелки. 
- Как шла ваша работа? 
- Никак не раскачаюсь. А ты что-то выучила? 
- "Лисичка шла так медленно, что ленивая собака от отчаяния задремала". 
- У-гу. Ты скажи лисичке, что за ней бежит Дейбрейк, тогда она станет расторопней. 
Конечно, у Софи просто язык зачесался съехидничать и поставить Макса на место. Но она решила не выходить из роли. 
- Миссис Флойд, - смиренно сказала Софи, - уверяла, что вы никогда не делаете перерывов на еду во время работы? Я, пожалуй, приготовлю себе сандвич на обед, чтобы вы из-за меня не беспокоились. 
- Это очень мило с твоей стороны, но сегодня я просто редактирую. Я всегда так делаю, прежде чем двигаться дальше. Не все писатели могут работать на одном дыхании. Это весьма болезненный процесс, хотя, конечно, с компьютером гораздо легче. Еще сыру? 
- Да, пожалуйста. 
- Ты хотя бы не страдаешь отсутствием аппетита! 
- Хлеб у Силии получился очень вкусным. Мне тоже следует научиться печь. Макс с недоверием хмыкнул. 
- Страдания так возвышают твою душу! - Он оторвался от тарелки и глядел Софи прямо в глаза. - Сегодня ты такая тихая и послушная. Какие заговоры зреют у тебя в голове? 
- Ну, какие там заговоры, - запротестовала Софи и снова очаровательно улыбнулась Максу. - Я просто решила, что нам не имеет смысла постоянно ссориться. 
- Если ты пытаешься как-то обхитрить меня, - Макс нахмурил брови, - у тебя ничего не выйдет. Я не Джеффи. Что бы ты ни задумала, откажись от хитрости. Я все равно все разгадаю. Только не пытайся манипулировать мной. Я чую твои хитрости. Так в чем дело? 
Софи прекрасно знала, чего ей хочется. Она вдруг испугалась, что он видит ее насквозь, и залилась краской. Макс, очевидно, удивился, и Софи стала совсем багровой. 
- Софи, - начал он снова мягким голосом, - может, ты хочешь сказать мне, что ты... 
У Софи просто в горле пересохло от ужаса. 
- Может, у тебя нет денег? 
О! Он подкинул ей спасательный круг, и она изо всех сил вцепилась в него. Конечно, о главном он и не догадывается! 
- Ну, да. - сказала она, пытаясь не подавиться хлебом с сыром, - мне бы очень не помешали несколько фунтов. Пусть это будет аванс за мои услуги в качестве машинистки. 
- Конечно. - Макс встал и отрыл ящик шкафа. 
- Здесь, - показал он, - у меня лежат мелкие деньги. Ты можешь взять деньги, только не забудь отметить, сколько ты берешь. 
Он протянул Софи десять фунтов. 
- Прости, Софи, мне следовало подумать об этом с самого начала, нехорошо, что тебе пришлось просить. Всегда говори мне, что тебе нужно, ведь я могу и не заметить. 
"Значит, можно повторить это еще раз", - подумала Софи. Она так перепугалась, что Макс разгадает ее игру, и была счастлива, что он ошибся. 
Макс убрал со стола и отвел ее в туалет. Софи даже не просила его об этом. Он подхватил ее, когда она пошатнулась, и отнес Софи обратно в библиотеку. Софи смущенно прислонила голову к его груди. Макс глянул на нее сверху вниз, и Софи как под гипнозом не отвела от него взгляда. Это был легкомысленный шаг, потому что выражение, промелькнувшее в его глазах, сделало ее похожей на бабочку на булавке. К щекам опять прихлынула кровь, и тем самым она выдала себя. Черт возьми! Никогда раньше Софи не краснела, пока не приехала в Компасе Фарм. Здесь она краснеет при каждом удобном и неудобном случае. 
Макс посадил ее в кресло и приподнял ногу, чтобы поудобнее прикрепить грелку со льдом. 
- Почему ты покраснела? - ровным голосом поинтересовался Макс. Он говорил так, как будто спрашивал ее о погоде. 
- Да? Я.., не знаю. 
- Нет? Хорошо, сейчас ты похожа на вареного рака. До этого ты была цвета помидора. Это из-за меня? 
- Из-за вас? 
- Софи, прости меня, наверное, нужно повторить, что, хотя я сейчас изображаю из себя сиделку, я никогда не воспользуюсь ситуацией. Тебе лучше воспринимать меня, как будто я твой настоящий брат. Может, тебе станет спокойнее, если ты оденешься? 
- Но я не думала... 
- Прекрати, Софи. В этом нет ничего странного. Наоборот, все совершенно нормально. Ты оказалась в одном доме с мужчиной, которого почти не знаешь. Тебе уже поведали, что он заманивает бедных беззащитных женщин в это отдаленное место. И вдруг ты здесь, у тебя повреждена нога, к тому же ты такая ранимая, да еще в ночной рубашке. А тут он носит тебя вверх и вниз, осматривает твои синяки, таскает тебя в туалет. Все так неудобно, потому что если подходить к этому положению с формальной точки зрения, чужой мужчина не имеет права прикасаться к тебе. Я прекрасно понимаю твои чувства, но ты напрасно сомневаешься в моей порядочности. Софи, ты необычайно привлекательная девушка, но, клянусь тебе, у меня нет намерения соблазнять тебя. Слово скаута! - Он ободряюще улыбнулся ей. - Прошу тебя, расслабься! 
- О, - неуверенно промолвила Софи, - я действительно подумала об этом. Но я не представляла, что вы... 
- Я все понимаю. Тебе не нужно бояться меня. Ты поэтому все время была такой колючей? Я рад, что мы наконец все выяснили. Тебе еще что-нибудь нужно, прежде чем я пойду наверх работать? 
"Глупый вопрос, - подумала Софи. - Глупый, глупый человек. И я тоже глупая, просто дурочка". 
Глава 6 
В слепой ярости колотила Софи по клавиатуре без всякого результата. 
Чего же она в действительности хотела от Макса? Что она пыталась доказать? 
Будь честной сама с собой, Софи. Ты жаждешь, чтобы он сказал тебе нечто вроде: "Бесполезно, дорогая. Это чувство больше нас с тобой", - или другую подобную чепуху и потащил тебя в кровать. Признайся: ты впервые без ума от мужчины, и это не тот по уши влюбленный в тебя идиот, которого только стоит поманить пальцем и он твой, а высокомерный и самовлюбленный тип на двенадцать лет старше тебя, к тому же предпочитающий более независимых и зрелых женщин. И он посмотрит тебе в глаза и скажет, что ты очаровательное дитя, но только не в его вкусе. 
Это невыносимо. Макс пробудил в ней столько новых чувств, с которыми ей трудно было совладать и которые она должна была скрывать от него. Куда девалась бесчувственная и бессердечная льдышка? Неужели это Софи теперь смущалась и страдала, вопреки желанию и рассудку? 
"Бедная Силия, - неожиданно подумала Софи, - и она, наверное, испытывает то же самое?" Но хоть в одном Софи железно уверена: она не последует пагубному примеру Силии. Она и представить себя не может в роли страдающей от любви девчонки! Просто в этом Богом забытом месте так мало развлечений, что невольно обращаешь внимание на единственный доступный объект. Макса Тайрона. Синдром необитаемого острова. 
"Приходи ко мне в гости, дорогая Силия, - язвительно усмехнулась Софи. - Я даже готова быть подружкой невесты у тебя на свадьбе". Героическим усилием воли она вновь заставила себя сосредоточиться на тексте "Печатаем без слез". 
Софи плохо училась в школах не потому что была тупицей, она просто не хотела подчиняться, регулярно посещать занятия и работать самостоятельно. Теперь она с удивлением обнаружила в себе способность быстро усваивать новое, если ей это нужно. Она вовсе не хотела, чтобы Макс считал ее ленивой или глупой - впервые ей было небезразлично чье-то хорошее мнение о себе, настолько, что она даже намеревалась поразить его. В результате уже к вечеру она смогла очень, очень медленно и неуверенно печатать с закрытыми глазами и, вопреки обыкновению, была вполне довольна собой. 
- Послушайте, Макс, - опрометчиво выпалила Софи, когда он спустился, чтобы приготовить ужин. - Я напечатала все это, не глядя на клавиатуру! -Она вытащила лист бумаги из машинки и гордо вручила ему. 
- Ну, и что? - последовал уничтожающий ответ. - Ты же больше ничем не занималась целый день. Что мадам желает на ужин? 
- Я не голодна, - сердито ответила Софи, и радостный огонек в ее глазах потух. 
- Ну как знаешь. Мне же меньше работы, - пожал плечами Макс и зашагал обратно на кухню. 
"Мне следовало знать, что от тебя не дождешься похвалы, несносное чудовище", - упрямо печатала Софи. - "Макс Тайрон - напыщенный хвастун". с мстительной яростью стучала она. - "Макс Тайрон - самонадеянный, самоуверенный и самовлюбленный тип. Макс Тайрон - тщеславный и бесчувственный женоненавистник". 
Умопомрачительно-мучительный сырно-луково-беконный запах дразнящим ароматом струился из кухни. Будь он проклят. Только из-за того, что она вынуждена была сказать ему в пику, что не голодна, он не кормит ее. Какая низость! 
"Макс Тайрон морит голодом свои жертвы, заставляя их подчиняться", - в упоении складывала мелодию Софи. - "Макс Тайрон - садист. Макс Тайрон жадная свинья. Долой Макса Тайрона!!!" 
- Ты хочешь, чтобы я принес тебе еду сюда, или отнести тебя на кухню? - Голос Макса за ее спиной заставил ее подскочить. - Лично я думаю, за столом удобнее. 
Прежде чем она вынула лист бумаги из машинки, он уже откатил сервировочный столик назад. Едва сдерживая волнение, Софи решила не привлекать его внимание, вдруг повезет, и он ничего не заметит. 
- Неплохо, - задумчиво произнес он, пока она изображала на лице отрешенное смирение, - только слово тщеславный пишется через "е", а не через "и". 
Он был вполне серьезен и поднял ее на руки с нежностью, которая в тысячу раз увеличивала ее раскаяние. Она будет выглядеть глупо, если начнет извиняться, и еще глупее, если не извинится. 
Невозмутимый Макс начал накладывать ей на тарелку аппетитнейшие сырные гренки с салатом из капусты и налил им обоим по стакану сидра. Софи глубоко вздохнула. 
- Извините, Макс, - начала она. - Я не хотела... 
- Давай договоримся, - прервал он ее, - никто из нас не будет извиняться за мелкие повседневные обиды и оскорбления, которых, скорее всего, будет предостаточно. Это сэкономит нам уйму времени. Мы ведь оба в равной степени по-разному несносны. Согласна? Тебе придется смириться с тем, что у меня отвратительный характер. Вот засяду за очередную пару глав - ты еще увидишь, каким чудовищем я могу быть. 
Что же касается тебя... Если бы ты действительно была такой очаровашкой, как сегодня утром, у меня, наверное, появилось бы чувство вины, которое бы все время мешало. Слава Богу, у тебя хватает недостатков, и я могу быть тоже самим собой, что несомненно облегчает жизнь. Это создает предпосылки для выработки соглашения, не так ли? По рукам? 
Неожиданно Софи почувствовала себя намного лучше и даже еще более голодной. Она подняла стакан в знак согласия. 
- По рукам, - сказала она, снова удивляясь себе самой. 
Они просидели за столом почти до десяти часов, и, как если бы им пришлось нагонять время в пути после вынужденных задержек и остановок, запустив на полную мощность двигатель машины, так, после всех недомолвок и ссор последних дней, они старались выговориться, впервые наслаждаясь духом искренности и товарищества, которому чужды сдержанность и умолчание. 
Макс рассказал ей о годе, проведенном в Канаде, что стало основой для его первой книги. Как выяснилось, он очень много путешествовал, прежде чем он начал писать в возрасте 26 лет. После университета, чтобы приобрести жизненный опыт, отправился по миру, имел случайные, даже незаконные заработки, брался за черную работу на фермах и стройках, часто небезопасную. 
Софи начинала понимать, откуда пришли те серьезные темы, которые составляли основу его романов. 
Зачарованно слушая его, она, тем не менее, вполне осознавала, что получила необыкновенную возможность заглянуть в душу человека, про которого она успела многое сочинить для своих школьных подружек - но ничего общего с правдой. Макс редко давал интервью, отмалчивался на презентациях, и его еще ни разу не уговорили выступить на телевидении. Вся его жизненная философия, как он сказал однажды какому-то назойливому журналисту, была в его книгах, и он не намеревался обсуждать ее с кем-либо. И вот он сделал это исключение для Софи. В свою очередь, и Софи рассказала о школе, внушавшей ей раздражение, с отнюдь не свойственной ей честностью. Да, призналась она, чаще всего она там себя чувствовала глубоко несчастной, особенно в самой первой ее школе, где она была как существо с другой планеты. 
- А что потом? - расспрашивал Макс. - После того как продавщица цветов превратилась в герцогиню? 
- В чем-то лучше, в чем-то хуже, - сказала Софи. - Я уже не такая, как раньше, только пытаюсь понять, какая я сейчас. Чаще всего я по-прежнему ощущаю себя простой цветочницей. 
- И составляешь букетики, пряча туда колючку, жгучую крапиву и чертополох? - подсказал Макс. 
- Нечто вроде того, - кивнула Софи. - Должно быть, совсем неплохо, парировала она его выпад, - родиться, чтобы повелевать другими. Бьюсь об заклад, Итон и Оксфорд были для тебя то, что нужно. Для такого зубрилы, как ты, да? 
- Боюсь, что да, - с некоторым самоуничижением признал Макс. - Но и дома, и в школе я рос в атмосфере жесточайшей дисциплины. Занятно видеть, как Джеффри избаловал тебя. Со мной он был настоящий викторианский отец: мне всегда надо было быть лучше, чем он ожидал, чтобы выбить у него почву для критики из-под ног. В конце концов это превратилось в настоящую битву. Он постоянно завышал планку, а я должен был прыгать еще выше. 
- По крайней мере, хоть это ты унаследовал от него, - глубокомысленно отметила Софи. 
Макс в изумлении поднял брови, как бы предлагая ей пояснить свое замечание. 
- Желание испытывать людей, заставляя их выбиваться из последних сил, - пояснила она. - Подобно тому унизительному испытанию, которое проходят здесь твои приятельницы. Подобно твоим попыткам сделать из меня добропорядочную гражданку. Подобно тому, как ты заставляешь героев своих книг пройти через все муки ада и победить всех злодеев, чтобы получить обещанную награду. Из тебя бы вышел потрясающий греческий бог, вроде того, что ниспослал Гераклу все его подвиги. 
- О! Мы демонстрируем наше знание греческой мифологии! Ну что ж... А из тебя, если подумать, вполне получилась бы она из тех бессердечных богинь, которые сидят на камнях и завлекают своих обожателей в преисподнюю. 
- Да, я красивая, тут уж ничего не поделаешь, - самодовольно усмехнулась Софи, показав всем своим видом, что ее женское самолюбие слишком долго было уязвлено. 
- Не переживай, скоро не будешь. Вон какой синяк проступает на подбородке. 
- Не правда! А если и так, что из этого? 
- Ничего. Ну, еще волосы. Через пару дней можно сев начинать. 
Это было не очень приятно слышать, но справедливо. К несчастью, вчера она не могла вымыть голову, а после падения волосы действительно загрязнились. В них остался даже какой-то сор, который Софи попыталась убрать расческой. 
- Намек понят, - неохотно признала Софи. - Я ее помою шампунем перед тем, как лечь спать. 
- Так что, отнести тебя в ванну? 
- Я прекрасно справлюсь сама, спасибо, - решительно заявила Софи. 
- Если ты упадешь навзничь и выбьешь передние зубы, вряд ли станешь красивее. Не красней. Надень бикини и считай, что купаешься в бассейне. Все будет очень пристойно, а чистота - почти благочестие, помнишь? Давай, не вешай нос. Через день-другой я сбуду тебя с рук. По крайней мере, буквально. 
Каждый раз, когда повторялся этот ритуал, Софи все более естественным казалось лежать беспомощно на руках Макса. Те, другие, женщины, которые беспомощно лежали в его объятиях, наверное, испытывали другое чувство, но оно все же было сродни тому, что переживала Софи. Он посадил ее на кровать и, по ее указаниям, отыскал ей белый купальный костюм, из той полдюжины, что она купила прошлым летом в Каннах, где проводила каникулы с Клариссой и ее родителями, снимавшими там виллу. Даже будучи едва прикрытой, Софи ощущала себя слишком одетой на юге Франции, но она упрямо отказывалась ходить без лифчика, как Кларисса. Макс ушел, чтобы наполнить ванну, пока она переодевается, и Софи ужасно торопилась, впрочем, совершенно напрасно, так как он постучал и терпеливо ждал, прежде чем войти. 
Софи всегда считала, что у нее хорошая фигура, судя по реакции мужчин. У Макса тоже сверкнули глаза, когда он увидел ее в купальнике, она могла бы поклясться. Но сейчас, когда Макс смотрел на нее, ее вдруг охватил незнакомый страх и сомнения. Не слишком ли маленькая у нее грудь, не чересчур ли тонкие ноги, широкие бедра и большие ступни? Макс стольких женщин видел близко - он наверняка будет критически рассматривать ее. Софи испытывала желание прикрыться покрывалом. 
Но сверкнули у него глаза или нет, вслух он ничего не прокомментировал, а просто подхватил ее, и сердце его при этом отнюдь не забилось учащенней. Что же надо сделать, чтобы заставить это сердце биться громче и чаще? Очевидно, нечто большее, чем просто переодеться в бикини. 
Увы, Макс не догадался налить пены для ванны - значит, экономил для следующего визита Филисити. Ванна без пузырьков пены казалась такой скучной. Софи представила, как он ее вынет из воды, которая скоро станет грязной и стечет, оставив отвратительный кружок грязной пены. И чувствуя себя ужасной неряхой и грязнулей, она принялась энергично намыливать губку. 
- Максимум десять минут, - сказал Макс, - и больше не добавляй горячей воды, а то ты сведешь на нет лечение холодными примочками. Я вернусь и отнесу тебя. И смотри не засни! - добавил он с ухмылкой. Это был первый завуалированный намек на тот случай, когда она украдкой разглядывала его, заснувшего в ванной, в их самый первый вечер. Одно воспоминание об этом эпизоде так подогрело воду, что открывать кран не было необходимости. 
Макс вернулся через десять минут, как и обещал, и Софи стояла, держа душ над головой, дав стечь грязной мыльной воде, которая ее так смущала. Глаза ее были зажмурены, и она ничего не слышала из-за шума воды, поэтому не заметила, как он вошел, пока он не закрыл краны. Софи поежилась и потянулась руками за полотенцем. И только когда она закрутила тюрбан на голове и открыла глаза, она увидела, что с ее дорогим белым бикини произошло нечто ужасное. В купальнике можно было только загорать, но не купаться. Четыре крошечных треугольника - все равно что четыре лепестка прозрачной липкой пленки. 
- Боже, - в ужасе выдохнула она, - посмотрите, что случилось! 
- Если ты настаиваешь, - усмехнулся Макс, бросая ей банное полотенце. 
- Я хотела сказать, не смотри, - сконфузилась Софи, отчаянно пытаясь скорей обернуться в полотенце и осознавая, что Макс и так увидел намокшее до прозрачности бикини раньше, чем она сама. 
- Полагаю, - сердито пробормотала она, разрешив ему поднять ее, теперь уже вполне прилично обмотанную полотенцем, из ванны, - это тот случай, когда говорят, что справедливость восторжествовала. 
И тут она сообразила, как это, должно быть, смешно со стороны и начала так дико хохотать, что совсем забыла прислушаться к стуку его сердца. 
- Не знаю насчет справедливости, - улыбнулся Макс, укладывая ее в постель и бросая ей ночную сорочку, - а я отомщен. Спокойной ночи, Софи. 
И с этими словами он вышел из комнаты быстрей, чем хотелось бы Софи. А ей бы хотелось.., всего лишь невинный поцелуй на ночь, чтобы скрепить их новые отношения, узы товарищества. 
К следующему вечеру колено почти выздоровело, синяки стали менее заметными. Ей даже захотелось что-то сделать по дому, как будто она и впрямь была тут хозяйкой! Но пока она еще более усердно печатала - и в рекордный срок одолела пять из десяти уроков. Макс не любил, чтобы его беспокоили во время работы, и Софи не стала претендовать на его внимание и похвалу, когда вечером он вышел из кабинета, чтобы приготовить ужин. 
Он был задумчив и отрешен за завтраком, еще больше за обедом. Несомненно, его занимало развитие сюжета - он почти не замечал ее, не заговаривал с ней. Контраст с их легкими, непринужденными отношениями накануне немного опечалил ее, но Софи решила отнестись к этому философски, считая такое поведение естественным для творческих натур. 
За ужином он выглядел очень усталым и едва притронулся к еде, отчего Софи так и подмывало приступить к активным действиям. Под глазами у него были круги, беседу он поддерживал чисто формально. 
- Макс, - неуверенно произнесла она, наконец-то отважившись, - вы выглядите ужасно измученным. Послушайте, я уверена, что могу ходить. Если вы даете мне свое "добро", завтра все будет по-прежнему. Я уже сыта по горло, - добавила она не совсем искренно, - тем, что меня всюду возят и носят. 
На лице Макса мелькнула слабая тень улыбки: 
- Давай посмотрим на него, - устало согласился он. 
Тщательно осмотрев колено и пару раз нажав, Макс наконец согласился, что нога в порядке - как ей показалось, довольно неохотно. 
- Прекрасно, - воодушевилась Софи. - Значит, завтра у меня будет приличный обед. К тому же весь дом покрыл толстым слоем пыли. 
- Сжалься, Софи. Не нападай так сразу... 
- Вовсе не надо быть Силией, чтобы знать азы домоводства, - сухо заметила она. - А теперь скажите: вы спускаетесь из своего кабинета, чтобы поесть или нет? Спишь ли ты хоть немного? Имею ли я право беспокоить тебя, если дом вдруг загори гея, или ты предпочитаешь быть поджаренным, лишь бы тебе не мешали? 
- Вижу, миссис Флойд не пожалела красок, чтобы представить меня как сумасшедшего эксцентрика. - Ее шутки немного расшевелили Макса. 
- Да, она достаточно поднаторела, общаясь с тобой. Гения нельзя беспокоить и все такое. Со мной этот номер не пройдет, имей в виду, но я не хочу получать от тебя нагоняи чаще, чем я их заслужу, ясно? 
"Гению" явно понравилась такая постановка вопроса. 
- Пожалуйста, стучи в дверь, только если это вопрос жизни или смерти. Когда проголодаюсь, сам возьму что-нибудь в кладовке. Не готовь ничего специально для меня. Кофе я сам себе приготовлю. Если будет скучно, бери машину, навести Силию или просто проветрись. Но прежде чем уезжать, предупреди всех, чтобы мне не звонили, и скажи, что я это сделаю, когда смогу. Даже если кто-то прикажет подозвать меня к телефону, хоть это вряд ли, ни в коем случае не зови меня. То же относится и к посетителям, разумеется, но все соседи давно меня знают и не ждут, что я спущусь к ним. 
- Хорошо, - кивнула Софи. - Думаю, я все поняла. 
- Возникнут проблемы со скотом, - продолжал Макс, - позвони Джиму Гринэвею. Он охотно поможет тебе, я уверен. Кстати, будь с ним осторожна. Он не так безобиден, как кажется. 
- Что ты имеешь в виду? 
- Он знаменит в округе как дамский угодник, а ты для него - лакомый кусочек. 
- Будь любезен, никогда не говори обо мне в подобном тоне, предупредила Софи. 
- Это он так говорит, а не я, - возразил Макс. - Для меня ты, может быть, кусок старого черствого пирога, а для него все равно - лакомый кусочек. В общем, будь осторожна, у нашего Джима очень крепкие зубы. 
Софи фыркнула негодующе. 
- Не беспокойся, я о себе позабочусь. 
- Отлично. И не забывай об этом, - сказал Макс и вышел из комнаты. 
Наступили тихие, спокойные дни, и у Софи появилось чувство ритма, мира и гармонии, что ей всегда казалось недостижимым. Она была предоставлена самой себе, за ней никто не наблюдал, ее никто не критиковал, и она постепенно выработала свой распорядок жизни. 
К своему удивлению, она обнаружила, что не боится кур и Раберна, крепко подружилась с Джезебель и ее козочкой по кличке Дилайла. Она на свой вкус переставила кухонные шкафы, продолжала практиковаться на пишущей машинке, нашла у Макса справочники по садоводству, строила планы на весну и вынашивала честолюбивые замыслы вырастить дыни в теплице. 
Она так и не собралась нанести визиты соседям. Оказалось, что ей совсем не скучно и уж ни в коей мере не одиноко. И какая была огромная разница: она одна, а Макс спокойно работает наверху, или же она одна в одном с ним доме и одна в школе с множеством других людей. Одиночество ей было хорошо знакомо. Даже в самой многолюдной и бесшабашной компании оно было ее постоянным спутником. Теперь, окунувшись в новую для себя деревенскую жизнь и начиная постепенно постигать ее, как закономерности природных циклов, она обнаружила, что пребывает в доселе неизведанном ей состоянии, которое можно было бы назвать удовлетворением. 
Звонили дважды. Первый раз Силия, которая беспокоилась, все ли у нее в порядке, настойчиво приглашала заходить в любое время и спрашивала, не надо ли что-нибудь принести, может быть, хлеба? Софи, которой пока никак не давались все хитрости дрожжевого теста, поспешила ее заверить, что все в полном порядке, ей ничего не нужно и как-нибудь она сама к ней зайдет. 
Второй звонок был от Джима Гринэвея. Он спрашивал, не надо ли ей помочь с какой-нибудь тяжелой работой и не хочет ли она сходить с ним на концерт в субботу: ему дали два билета, жаль, если они пропадут... Обычная история, которую рассказывают мужчины, когда хотят скрыть свои истинные намерения. 
Софи подмывало принять приглашение, чтобы позлить Макса. Она не забыла его менторских наставлений и предупреждений относительно Джима. Однако вовсе не хотелось отказываться от удовольствия провести вечер дома в праздной лени, где она могла забраться с ногами в кресло и сидеть перед огнем камина в библиотеке, ради того, чтобы охлаждать любовный пыл Джима на сквозняке деревенского клуба. Выбрав все-таки компромисс, она сказала, что не знает, будет ли свободна в субботу, возможно, на уик-энд приедет подруга - и предложила еще раз позвонить. Джим согласился и, вероятно, болтал бы с ней очень долго, если бы она не придумала, что у нее убегает молоко и не повесила бы трубку. 
Но третий звонок лишил Софи покоя. На пятый день после того, как Макс уединился, кто-то сделал вызов по междугородному телефону из Лондона. 
- Алло! Попросите Макса! - По интонации это была женщина из высшего общества, и Софи ее сразу же возненавидела. 
- Боюсь, мистер Тайрон занят, - очень вежливо ответила Софи, стараясь подражать особенностям местного выговора. - Надо ли передать что-нибудь? 
- Иди и скажи ему, что мисс Вудров на проводе. Поскольку это я, он не будет сердиться. 
- Не могу его беспокоить, когда он работает. Он с меня три шкуры потом спустит. 
- Ну что ж ты такая бестолковая, - прикрикнула ее милость на Софи. Беги и немедленно скажи ему, что звонит Филисити, и это срочно. Он мне не сможет дозвониться, я сейчас уезжаю, и он будет взбешен, когда узнает, что упустил меня. 
Софи уже кипела от негодования. 
- Ни за что на свете, мэм, - насмешливо отвечала Софи, отчетливо произнося каждый звук, как на приеме у королевы. И, повесив трубку, она пошла вымещать злость и раздражение на комке ни в чем не повинного теста. 
Так это была та самая ненавистная Филисити Вудров, последняя из тех, кого Макс испытывал здесь на прочность. Она все еще надеется на удачу, звонит по междугородному из Лондона. Крепко же привязал их к себе мистер Тайрон! Какая наглость говорить с ней так, словно она судомойка на кухне! Хотя по манере и выговору она не должна была принять Софи за одну из своих, скорее за вариант миссис Флойд, только помоложе. Значит, отныне для всех его бывших пассий Софи будет и старшим поваром и судомойкой. Так что если Филисити вдруг надумает погостить у Макса, она, Софи, немедленно уедет к Силии и пробудет там до тех пор, пока эта непрошеная гостья не удалится. И уж тут она выскажет Максу все, что думает по этому поводу... 
Но что это? Она вела себя сейчас скорее как обиженная жена, а не экономка, которую взяли с испытательным сроком. Если она сейчас же не остудит свой пыл и не прикусит язык. Макс обвинит ее в ревности - только не это! - и еще будет откровенно насмехаться над ней. "Я этого не допущу", подумала Софи, сердито раскатывая тесто скалкой. Она не ревновала. Ревность - это удел бедной Силии с ее неразделенной любовью. Это не для Софи. Ей просто не понравилась Филисити, вот и все. Слишком много о себе возомнила. Странно, право. Героини его книг не принадлежат ни к какому классу, они были с характером, обаятельные, остроумные, стильные - не то что эта ведьма Филисити с ее вычурными манерами. Женщины, подобные Филисити или Силии, если уж на то пошло, его только испортили, потворствуя ему. Они так отчаянно пытаются его заарканить, что не осмеливаются противостоять ему. Неудивительно, что для них все так плохо кончается. 


Несколько обуздав свой гнев и успокоившись, Софи уже собралась поужинать в одиночестве, убедившись, что холодильник сможет выдержать ночной набег Макса, - и тут, к ее удивлению, он вошел в кухню. 
- Привет. - Он держал руки в карманах, широко улыбался, был свеж, как огурчик, и, очевидно, в хорошем настроении. - Давненько не виделись. 
- Боже! - подхватив его иронический тон, воскликнула изумленная Софи. - Неужели?.. Макс Тайрон собственной персоной, не так ли? Какая приятная встреча! И часто вы сюда заходите? 
- Только после полуночи, когда вы опять превратитесь в тыкву. Ну и что здесь произошло? Кто звонил? 
- Силия звонила, - как бы припоминая, сказала Софи. 
- Кто-нибудь еще? 
- Еще Джим звонил, - с радостью добавила Софи, решив во что бы то ни стало не упоминать Филисити. - Он спрашивал, не нужна ли мне помощь, но я ответила, что прекрасно справляюсь сама. 
- А ты действительно справляешься? 
- Разумеется. Знаете ли, мы - разнорабочие, все умеем делать. 
- Ты совсем никуда не уезжала? 
- Нет, была очень занята. 
- Ну, конечно, женскую работу ведь никогда не переделаешь и все такое прочее. Какая же ты трудяга! Не сомневаюсь, скоро станешь членом местного женского комитета. 
- Жажду, чтобы мои таланты оказались наконец востребованными. Макс, ты не против, если я.., разобью себе сад? Тогда у меня появится нечто вроде хобби. 
Макс с любопытством на нее посмотрел. 
- Сад ведь не вырастает за ночь, Софи. К тому времени, когда ты сможешь увидеть результаты своих трудов, тебя здесь, может быть, уже не будет. Тем не менее ты мой гость. Отправь заказ на те семена, которые тебе нужны. 
Оплата с моего счета в "Барклай банке". Что у нас на ужин? 
- Только спагетти. Я тебя не ждала. В противном случае я бы подстрелила кабанчика или еще кого-нибудь. 
Макс снисходительно кивнул и налил им обоим по стакану шерри. 
- Ну и как? Продвигается работа? - спросила Софи, ставя кастрюлю с водой на плиту, и обернулась к нему. - Я могу спросить об этом? 
- Ничего. Правда, пришлось попотеть. Один из персонажей слегка переигрывал, но мы достигли взаимопонимания. 
- Как это переигрывал? Я думала, что твои герои делают то, что ты им велишь. Я имею в виду, что автору все подвластно, разве нет? 
- Отнюдь нет. Персонажи, которые поступают так, как хочешь этого ты, ужасные зануды - плоские, безжизненные, - но, с другой стороны, ты не можешь им разрешить поступать по-своему, чтобы не потерять контроль над ситуацией. Их надо держать на длинной веревке, но конец ее не выпускать ни в коем случае. Тогда они будут делать то, что ты от них хочешь, не осознавая этого. 
Софи была заинтригована. 
- И так у всех? - бесхитростно спросила она. - Или это твой собственный прием? 
- Я не разговаривал с другими писателями, поэтому ничего не могу сказать о них. Думаю, так делают те из них, кто хоть чего-нибудь стоит как писатель. Извини за отсутствие скромности. 
- Скажи, - приставала Софи, - а с каким персонажем тебе пришлось повозиться? 
Какое-то мгновение он колебался, задумчиво глядя на нее поверх края стакана. 
- Ты же знаешь, я обычно не обсуждаю свою работу. - Он старался уйти от ответа, почти извиняясь. 
- Но только мне, - льстиво, с неутоленным любопытством упрашивала его Софи. - Я же не какой-нибудь докучливый журналист и не буду разглашать твои секреты. 
Неизвестно, что подействовало на него больше, - ее довод или настойчивость. 
- Ну, хорошо. Это главный женский персонаж. Такая дамочка, которая никак не хочет делать то, что ей положено. Иногда это занимает больше полстраницы, но она поступает по-своему, чаще всего в ущерб себе. 
- Как конкретно? При помощи хитрости? 
- Не совсем. Она всегда не такая, какой кажется. Я все уже продумал в голове: ее детство, воспитание, пристрастия, страхи - все, что нужно, - я всегда придумываю истории основным действующим лицам. Но она постоянно подбрасывает мне что-нибудь новенькое, о чем я совсем не подозревал. Я все еще ничего о ней не знаю. Боюсь, из-за этого моя позиция весьма уязвима. 
- Но если ты не можешь с ней справиться, как же сможет это сделать главный герой? 
- А у него чаще всего ничего не выходит, и мне приходится вымарывать целые куски. 
- Звучит как нечто абсолютно шизоидное. 
- Именно так. Я поспал пару часов, чтобы привести себя в норму и поесть. Но на самом деле я сейчас существую в каком-то нереальном, сумеречном мире это своего рода безумие. Но ты не беспокойся, со мной ничего не случится, только не вытаскивай меня из этой обитой войлоком палаты для умалишенных, пока я не выздоровлю. 
- Должна признать, - удивленно протянула Софи, - что миссис Флойд и половины из этого не знала. 
- Но я же не обсуждаю свои дела с миссис Флойд. Как Джезебель? 
- Прекрасно. Дилайла - тоже. 
- Кто? 
- Козочка, - несколько застенчиво произнесла Софи. - Мне же надо было ее как-то назвать. Ты же ее оставишь, правда? 
- А что? Ты будешь скучать, если ее не станет? 
- Я читала "Руководство для начинающих по разведению коз", и там говорится, что козы любят компанию. Жестоко держать их в одиночестве. 
- "Руководство для начинающих по разведению коз"? - насмешливо переспросил ее Макс. 
Софи отвернулась от него к плите и занялась какими-то несуществующими "безотлагательными" делами. 
- Вообще, в пособии все верно говорится, - смягчился он. - У меня была вторая коза, но это был какой-то ужас, у нее был дикий норов, и они никак не могли поладить с Джезебель. Животные, как и люди, могут иметь стычки друг с другом. В конце концов я сбыл ее с рук местному "Обществу держателей коз", а следующего козленка Джезебель решил оставить. Может быть, родная кровь поможет им ужиться, да? 
Он отщипнул хлеб прямо от куска в хлебнице. 
- Много яиц было? - поинтересовался он, меняя тему. 
- Одна из кур только что начала высиживать, - со знанием дела провозгласила Софи. - Прошлогодний шпинат разросся и пустил стрелки, так что я его бросила в кучу с компостом. А если тебе в этом году нужен лук и пастернак, то их на этой неделе надо сеять. Макс громко рассмеялся. 
- Что смешного? - потребовала Софи, упершись руками в бока. 
- Ты смешная. Пытаешься что-нибудь доказать или это все серьезно? 
- Что серьезно? 
- Эта метаморфоза. Все эти слова про наседку и шпинат. А всего лишь пару недель назад... - Он опять разразился смехом, который уже не мог сдержать, и утирал слезы большим носовым платком. 
- Вы - совершенно несносны, Макс Тайрон! - взорвалась Софи. - Если бы я сидела без дела, ты бы насмехался надо мной и говорил, что я глупая жалкая неумеха. Теперь, когда я пытаюсь хоть что-то сделать, ты ведешь себя так, словно я деревенская дурочка. Я думаю, ты смеешься просто потому, что ты обескуражен! Потому что все твои испытания деревенской жизнью оказались для меня сущей ерундой. Ты ожидал, что я буду в отчаянии - извини, не доставила тебе такого удовольствия. Я справлюсь с чем угодно, лишь бы доказать тебе, как ты заблуждаешься. Хорошо бы тебе запомнить, что я не одна из твоих героинь и, как бы я ни зависела от тебя в финансовом отношении, в отличие от них, я принадлежу только себе. И хоть я и попала в этот переплет, я могу уйти, когда только захочу. Если ты не перестанешь смеяться надо мной, я.., я... 
Она уже не могла выдержать его новый взрыв хохота и в отчаянии принялась колотить его кулаками. Как он смел! Эти бессердечные насмешки, эта бесчувственность, это нежелание признать ее право на маленькие победы! 
Ей очень хотелось стукнуть его побольней, но внезапно Макс перестал смеяться, схватил ее за запястья, отчего руки Софи стали беспомощными, и в его глазах мелькнуло нечто новое, и это сразу заставило ее замереть. 
- Так что же ты сделаешь? - с нежностью спросил он. 
Все произошло раньше, чем она успела осознать. Еще минуту назад в слепой ярости она дубасила его своими маленькими кулачками по мощному торсу, и вот уже эти самые слабенькие руки обвились вокруг его шеи, а губы устремились к его губам в поцелуе, который тотчас растворил ее гнев. 
Конечно же, Софи и раньше целовали мужчины, но ее это никак не трогало. До такой степени, что она даже про себя изумлялась, почему этому придавали столько значения. Она была убеждена, что это бессмысленное занятие, к тому же и не очень приятное, отчего и помада на губах размазана и возникает ощущение, что ты подобна домашней тапочке, которую жевала собака. Оставалось загадкой, почему это так возбуждало тех, кто ее целовал, но они были так трогательны в своей благодарности за дарованную милость, что Софи терпеливо переносила их поцелуи, и, желая выглядеть нормальной, сама весьма успешно притворялась, что ей это доставляет удовольствие. 
Но этот поцелуй был совершенно особенным. Он также отличался от прежних, как плавание отличается от гребли, цветное телевидение от черно-белого, шампанское - от лимонада... Макс не верил в полумеры. Хотел он ее целовать или нет, но он не отстранил ее, пока не поцеловал так, как никто до него не делал. До этого поцелуя Софи не представляла себе, что губы незримыми нитями связаны со многими такими разными частями тела, коленями, кончиками пальцев рук и ног и... 
Она чувствовала слабость, у нее кружилась голова, казалось, она сходит с ума. Роковое безрассудство, сулившее беду, чью власть над собой она уже знала, вновь охватило ее в новой и опасной ситуации. Забыв об осторожности, она стала целовать его сама. Это был страстный, пусть и неумелый, поцелуй, и его водоворот закружил Софи, увлекая все дальше и дальше в свои глубины. 
Но, видимо, это отрезвило непредсказуемого Макса, и он решил выбираться на берег. Твердо и нежно, разомкнув ее руки, он освободился из ее объятий. Они посмотрели друг на друга, в смятении бледный Макс и затаившая дыхание Софи. 
- Извини, Софи, - пробормотал он. - Не знаю, как это случилось. Это совершенно непростительно, но, если можешь, прости меня. 
Взволнованная Софи, которую таким образом поставили на место, съежилась, словно от пощечины. 
- Что?.. Пожалуйста, - глупо отвечала она, скорей возвращаясь к плите и бросая горсть спагетти в кастрюлю. 
- Этого больше не произойдет, - ровным голосом продолжал Макс. 
- Как скажете, - холодно пожала плечами Софи. - Полагаю, это был всего лишь один из способов заставить меня утихомириться. 
- Ты действительно так думаешь? 
Софи промолчала, тщетно пытаясь подавить в себе гнев, разочарование и смущение. 
- Это было свинство с моей стороны смеяться над тобой, - смиренно сказал Макс. - Ты отлично поработала. Я был не прав, я преклоняюсь перед тобой. 
- Продолжай в том же духе. Ты еще увидишь, как это у тебя здорово получается, как, впрочем, и все остальное. Писать книги, работать на ферме и соблазнять женщин... 
- Ну, перестань, Софи. Я ведь только поцеловал тебя. 
"Только поцеловал!" - подумала Софи. А что, если бы он пошел дальше этого только поцелуя к его логической, неумолимой развязке? Скольких женщин Макс "только целовал"? Наверняка не очень много. 
Софи хмыкнула, не найдя нужных слов, чтобы возразить ему. 
- Мы не можем продолжать жить здесь вместе, если не будем предельно откровенны. Это вовсе не было первым актом какой-то дьявольской инсценировки, поверь, Софи. Я не собираюсь тащить тебя в постель. Это просто... Ну так случилось. Может быть, моя холостяцкая жизнь тому виной. Послушай, я же не могу всю ночь перед тобой извиняться. Не принимай все так близко к сердцу. Ты ведь и сама не оттолкнула меня. 
Софи с шумом переставила кастрюли. 
- Да, ты, как всегда, прав. Напомни, чтобы в следующий раз я дала тебе пощечину. 
- Следующего раза не будет. Я обещаю. 
- Что ж, приятно слышать. 
- Это просто констатация факта. Все взаимосвязано, а я тебе уже сказал, что не хочу злоупотреблять твоим положением в доме. Лишать девственности девятнадцатилетних девушек не в моем стиле. Для мужчины моего возраста это было бы достойно порицания. 
- Очень благородно с вашей стороны. Но, позвольте вас спросить, откуда такая уверенность, что я - девственница? 
- Разве нет? 
- Тебя это не касается. 
- Честно говоря, я не был уверен, - озадаченно протянул Макс. - Ну, хорошо, теперь я знаю. Но этого не надо стыдиться, Софи. 
- Хватит мне снова лекции читать. Гадай себе на здоровье. Все равно ты ничего не узнаешь! 
У них в Хайматсдорфе, в кругу Клариссы, девственность считалась недостатком, предметом самых язвительных насмешек. Софи трудно было поверить, что такой мужчина, как Макс, будет рассматривать ее девственность иначе, чем нечто достойное жалости. 
- Собственно, мне следовало бы догадаться, - без всякого выражения сказал он, - по тому, как ты целуешься. 
- Не будь смешным! - топнула ногой Софи, чувствуя себя так, словно ее выставили на публичное осмеяние. 
- Должно быть, это знак времени, что ты с такой неохотой в этом признаешься. Почему? 
Ты жалеешь об этом? 
Глотая слезы, Софи выдавила: 
- Отчасти. Иногда. Да. 
- Отчасти, иногда, - улыбнулся Макс, потрепав ее по голове, - и я тоже. 
Глава 7 
Софи не спала почти всю ночь. Она пыталась бороться с неизвестным ей и потому трудным чувством. 
Она злилась на Макса за то, что он поцеловал ее, и тем самым заставил ее страдать. Но гораздо сильнее она злилась на него за то, что он прекратил ее целовать. Она никогда прежде, ни с одним мужчиной не чувствовала в себе женщину и не знала желания испытать все до конца. Она всегда оставалась спокойной, смотрела на мужчин свысока, и могла контролировать ситуацию. Софи потихоньку посмеивалась над тем, как мужчины становились рабами своих примитивных желаний. Они заходили так далеко, насколько вы позволяли им это. В случаях с Софи - это была остановка в самом начале. 
Насколько было известно Софи, мужчины сами добровольно не останавливаются на половине пути. Особенно это касалось тех случаев, когда вы хотя бы чуть-чуть давали им для этого повод. И она сама дала повод Максу, она не оттолкнула его. 
Софи всю передернуло при воспоминании об этом. Она страстно и с радостью бросилась к нему, позабыв все на свете. Она вся дрожала от чувства. И в результате - Боже! как же ей стыдно! - Макс понял, что она мало что соображает в любовных играх, и потому он решил не тратить сил, он остановился! Сам! 
Она проспала на следующее утро, с трудом проснулась от телефонного звонка и с удовольствием снова погрузилась в сон, когда Макс взял трубку. Она проснулась спустя некоторое время, зевая, взглянула на часы и поняла, что проспала на целый час. 
Софи вскочила, быстро умылась и оделась. Потом спотыкаясь, с опухшими от сна веками, сошла вниз. 
Она вошла в кухню одновременно с Максом. Но Макс шел со двора и на нем были не джинсы и свитер, как обычно, а превосходно сшитый серый костюм, шелковая сорочка и галстук. Безупречный вид плохо сочетался с корзинкой, полной яиц, которую он держал в руках. Лицо у него было злое-презлое. 
Вне всякого сомнения, он собирался сказать что-то едкое по поводу ее позднего подъема. Софи была готова к борьбе, потому она спокойно занялась своим завтраком. 
- Ты правильно сделала, что не стала звать меня к телефону, когда звонила Филисити. Но ты не имела права не передать мне, что она звонила, сказал Макс, стоя за ее спиной и чеканя фразы стальным вежливым тоном. 
Софи почувствовала себя, как зверек, попавший в западню - ему было слишком поздно что-то предпринимать для своего спасения. 
- Извините, - надулась она, - я забыла сказать вам об этом. 
- Я спрашивал тебя, кто мне звонил. Ты специально ничего не сказала мне. Не понимаю, что с тобой, Софи? Филисити Вудров работает литературным агентом - моим агентом. Она прекрасно справляется со своей работой! Сейчас она нашла для меня очень важные и выгодные контракты в Штатах. Ей срочно нужна моя подпись и согласие. Пока я не лег спать прошлой ночью, я не видел, что ты сняла трубку... 
Софи закусила губу, она действительно забыла положить трубку на место. 
- И вот выясняется: Филисити потратила два дня, пытаясь связаться со мной. Я приказал, чтобы ты снимала трубку с телефона только, когда ты уходишь из дома. Но нельзя же оставлять меня так, чтобы со мной не могли связаться по важным вопросам! Забыть - это одно, а наплевать - совершенно иное! 
- Она безобразно грубо разговаривала со мной, - не подумав, выпалила Софи. - И она не сказала, что звонит вам по делу. 
- Понимаю. Поэтому ты решила, что она звонила мне по личному вопросу. Какая тебе разница? Если бы я желал, чтобы ты следила за моими личными звонками - упаси меня. Боже, от этого, - я бы сказал тебе! Какого черта, что ты имеешь против Филисити? Ты же ее никогда не видела! 
- Я вас предупреждала, что не собираюсь заниматься для вас сводничеством, - нагло заявила Софи. 
Макс просто позеленел от злости. 
- Кто ты такая, что ты смеешь требовать от меня выполнения своих идиотских условий? Это - мой дом, и ты - моя.., гостья. Не смей больше так бесцеремонно пользоваться моим гостеприимством и не вмешивайся в мою личную жизнь! 
- Гостья! Гостья! Да это шутка века! Больше похоже на прислугу! Или на рабыню! 
- Не будь идиоткой! Тебе не на что жаловаться. Тебе даже начало нравиться жить здесь! 
- С чего вы решили? - завопила Софи. Она разошлась не на шутку и уже готовилась к настоящему скандалу. 
Но ярость Макса испарилась, ему просто стало нудно и противно. 
- Мы снова начинаем все сначала, - вздохнул он. - Ты снова заняла оборону. Опять звучат надоевшие штуки типа: "Я - рабыня, а вы - тиран!" 
- Что же удивляться, если вы кричите на меня при любом удобном случае! При любом пустяке. 
- Цензура над моими телефонными звонками - это совсем не пустяк! Независимо от того, какими были твои мотивы. 
- Вам следует передать мисс Вудров, что в будущем, если она желает, чтобы я передавала вам послания от нее, ей следует научиться быть более вежливой. 
- Ты сама спровоцировала ее. Она решила, что я нанял "полоумную девицу, которая говорит с полным ртом каши". Могу себе представить, ты играла в свою обычную игру с нею... Так не пойдет, Софи. Тебе следовало все объяснить ей вежливо, она бы все прекрасно поняла. Софи, Филисити никому не позволяет делать из нее идиотку, а ты почему-то решила, что ты можешь. Бог знает, зачем тебе это понадобилось! 
Неожиданно он положил ей руки на плечи. Это был жест, который мог успокоить ее, но Софи не была готова к этому. 
Она была слишком возбуждена прошлой ночью, и при его легком прикосновении вся загорелась. Она почувствовала, что задыхается, как несчастный аллергик, которому в нос дунули пыльцой цветов, вызывающих острую реакцию. Она резко вырвалась, боясь выдать себя, и попыталась скрыть свое смущение под маской обиды. 
- Это глупо, Софи, - твердо сказал Макс. - Я не хочу играть с тобой в прятки. Я был зол на тебя, и все тебе прямо высказал. Так поступают все нормальные люди! Ты же в ответ разозлилась и начала дуться, так не ведут себя взрослые люди. Мы не сможем нормально сосуществовать, если ты будешь постоянно нарушать правила. 
Софи вздохнула. Для Макса прошлой ночью ничего не произошло. Он даже не понимал, как он взволновал Софи. Ей надо было бы просто изобразить из себя дурочку и прямо сказать ему: "Я терпеть не могу Филисити Вудров. Я не желаю играть при тебе вторые роли. Я желаю, чтобы ты принадлежал только мне!" 
Нет, если она скажет нечто подобное, он быстренько выпишет ей чек на большую сумму и выставит ее отсюда. А ей теперь не хотелось свободы, о которой она мечтала в прошлом. 
- Давайте обо всем забудем, - недовольно пробурчала Софи. - Все разговоры не стоят и выеденного яйца! 
Макс вздохнул и налил себе чаю. 
- Большая сумма денег, полученная от прав на издание за границей, мне не кажется выеденным яйцом! Ну так вот. - Он уже совершенно успокоился и был настроен по-деловому. - Я сейчас уезжаю в Лондон и не знаю, когда вернусь. В ящике стола лежат деньги на расходы, их там более чем достаточно. Если что-то понадобится - соседи всегда помогут тебе. 
Небо над головой Софи потемнело, солнце зашло за тучи. 
- А я не могу поехать с вами? - спросила она. Она старалась задать вопрос как бы между прочим. 
- Это еще зачем? 
"Мне будет так грустно и одиноко без тебя", - подумала Софи. 
- Я бы хотела навестить мою подругу Имоджен в Челси. 
- Ты же с ней заранее не договаривалась. Ты не можешь просто приехать к людям, заранее не предупредив их. У них могут быть свои планы, и что ты станешь делать, если ее не будет дома? Послушай, Софи, у меня не будет времени, чтобы развлекать тебя. Мне нужно также встретиться с издателем. Кроме того, следует заняться делами Джеффри. Ты будешь мешать мне. 
"Могу побиться об заклад, что буду мешать тебе, - мрачно подумала Софи. - Третий лишний, это знают даже идиотки!" 
- Я бы не стал оставлять тебя здесь одну, - продолжал он, - если бы, не забывай, Софи дорогая: твой имидж становится все хуже и хуже, - добавил он с обычной иронией. 
С этими прощальными словами, он взял пиджак и вышел. 
День был жутко холодным. Компасе Фарм показалась ей такой чужой и неприветливой. Совсем недавно она начала даже нравиться Софи. Рай тишины вдруг стал пустыней тревоги, ритм жизни монотонным, требования - нужными, раздражающими и постоянно повторяющимися. 
Она выполняла свои ежедневные дела в плохом расположении духа. Это сразу же почувствовали не только куры и козы, но даже неодушевленные предметы в доме. Софи поссорилась с Джезебель, не могла нормально печатать и вообще не находила себе места. 
В конце концов она сварила себе кофе, достала пакет шоколадного печенья из кладовки и уселась на диван в библиотеке с детективом в яркой обложке. 
Обычно Софи поглощала подобное чтиво в один присест, но сейчас почему-то никак не могла вчитаться, мысли ее разбегались. Значит, Филисити Вудров не только бывшая любовница Макса. Она еще его литературный агент. Она организовывала для него миллионные контракты. Черт возьми, у нее есть мозги, кроме прекрасной внешности. Вот проклятая баба! Наверное, она, как и Макс, закончила Оксфорд. И не только Оксфорд, но и Кэмбридж тоже. Просто Оксбридж!! Софи было так обидно. Она представила себе, как эта парочка беседует на умные темы во время ужина при свечах, прежде чем Макс отправится в квартиру Филисити. Квартира наверняка элегантная, ведь она получает за свою работу десять процентов от доходов Макса. Там они проведут ночь бешеной страсти. 
Он только вчера сказал, что воздержание плохо действует на него, и сразу же нашел причину, чтобы съездить в Лондон. 
Контракт был прикрытием, он желал убить сразу двух зайцев. Пять минут, чтобы подписать бумаги, а остальное время... 
Шоколадное печенье оказалось старым. Оно, наверное, лежало в кладовке многие месяцы. Его не стали есть, потому что Силия присылала всякие вкусные вещи. Покорившись поражению на всех фронтах, Софи отложила книгу и решила принять ванну, а потом поспать. Сон поможет скоротать время. 
Когда Софи поднялась по лестнице, она обратила внимание, что дверь в кабинет Макса была плотно притворена. Это в общем-то нормальное положение подействовало на Софи, точно табличка: "По газонам не ходить!". Так еще красная тряпка действует на разъяренного быка. Как самый непослушный ребенок, она, открыв дверь, вошла внутрь. Софи сделала это без всяких определенных намерений, просто из вредности. 
Комната выглядела пустой, чистой, никаких признаков творческих усилий Макса, долгих часов труда и борьбы за интересный текст. 
Ящики стола были закрыты, но не заперты. Они притягивали Софи, как ящик Пандоры. 
Лучшая сторона натуры Софи предупреждала ее, что не стоит потихоньку читать новый роман - ей всего лишь стоит выбрать подходящий момент и прямо попросить его об этом. Для секретаря такое предварительное чтение всегда было рутинной работой. Но сегодня Софи сама искала себе приключений и неприятностей. Она поддалась соблазну и начала шарить по ящикам. Недавние замечания Макса вызвали у нее жгучий интерес к его новой героине. 
Рукопись, когда она ее нашла, выглядела совершенно не читабельной. Обычная грубая бумага в линеечку, резкий почерк. Листы исписаны черной ручкой, пронумерованы и лежат в потрепанной папке для бумаг. Почти каждое предложение несло на себе следы правки: резкими линиями были вычеркнуты целые абзацы. Текст разукрашен какими-то трудно разбираемыми иероглифами. Сокращения, изобретенные самим автором, и всем остальным абсолютно непонятные. 
Это интриговало все больше и больше, как любовное письмо на иностранном языке. Но рукопись было невозможно читать на одном дыхании, как книгу. 
Софи поискала в столе Макса другую, чистую копию. Ничего не было, и тогда Софи вспомнила, как Макс говорил, что ему не нужен напечатанный второй вариант с тех пор, как он приобрел "Большого брата". Ясный текст был спрятан в компьютере, в этом таинственном ящике, полном микросхем. Софи заскулила, как собачка при виде косточки, висящей над головой. 
Рядом с компьютером лежала, как всегда, инструкция по пользованию машиной. Софи взяла ее в руки и начала читать. В другой раз она была бы в ужасе от такой сложной машины, но сейчас она стала внимательно разбираться в инструкции. Она читала, размышляла, задавала себе вопросы, пыталась что-то усвоить. Наконец, затаив дыхание, она с бьющимся сердцем включила компьютер и осторожно нашла начало оглавления - директорию. 
Это было чудо! Экран ярко светился, на нем был четкий ясный текст. 
При прикосновении к кнопке послушная машина сменяла одну страницу на другую. 
Перед Софи предстала великолепная проза. Именно эту манеру писать критики сравнивали с такими авторами, как Реймонд Чандлер и Джон Бучан. Максу нравилось использовать вечно свежий литературный прием, когда что-то важное случалось сразу на первой странице. 
"Убить героя - это слишком легко, модно и чересчур соблазнительно, Макс как-то сказал эту фразу в одном из своих редких интервью. - Мне больше нравится сдерживать себя и пытаться расправиться с ним иным способом". Софи была совершенно потрясена. В его главном герое она улавливала кое-какие черты самого Макса. Его беспокойство, свойство быстрее идти вперед, сдержанный юмор, масса противоречий в характере. Это был фирменный знак всех героев Макса Тайрона, как бы они ни отличались друг от друга стилем жизни, профессией и амбициями. Ощущение того, что она читает книгу близкого ей человека, подействовало на Софи, как хорошее вино. 
Но ей не понравилось, когда в книге появилась она сама. Во вторую главу ворвалась Сэлли Росс, "маленькая мадам с неуклюжими манерами", и Макс с трудом мог контролировать ее действия. Софи с большим неудовольствием узнала в Сэлли себя. 
Макс ничем не польстил ей. Но он нарисовал удивительно точную картину. Внешне Сэлли Росс ничем не напоминала Софи - она была рыжеволосой дочерью американского заправилы, который создал сам свое состояние. Он выставил свою кандидатуру в президенты от партии республиканцев. Нет, конечно, внешнее сходство полностью отсутствовало. Но под внешней оболочкой Сэлли была Софи - жесткая, жизнерадостная и даже нахальная, со взрывным характером, полная силы и готовая всегда дать отпор. Но душа этой девушки была совсем другой: она страдала от неуверенности в себе и никогда не чувствовала себя в безопасности. Сэлли Росс и Филипп Норт - герой книги были просто созданы друг для друга. 
Норт был английским журналистом, он пытался раскопать политический скандал и старался использовать Сэлли, чтобы получить скрытую информацию. Он знал, что она является активным членом демократической партии и может помешать отцу во время избирательной кампании. Сэлли разрывается между верностью семье и политическими пристрастиями. Филипп остается верным своим амбициям, его интересуют только свежие новости и важные слухи. Он старается добыть их всеми правдами и не правдами. Смесь политической интриги и сексуального напряжения совершенно заинтриговали Софи, она с нетерпением смотрела на экран, когда вдруг на нем все пропало. Ребята, все! Конец! Ждите следующую волнующую часть "Международного корреспондента". Автор: Макс Тайрон! 
- Черт вас побери! - Софи почувствовала себя обманутой: она хотела знать конец. Выключив компьютер, Софи начала рассуждать. 
Книги Макса были полны неожиданностей, и в них ничего нельзя было предсказать заранее, за исключением одной вещи. Рано или поздно Филипп Норт затащит Сэлли Росс в постель! И совсем необязательно, что они станут жить после этого счастливо, - Макс не писал подобные книги, - но совершенно ясно, что в книге будут такие страницы, которые резко поднимут книгу в списке бестселлеров, и читатели будут раскупать роман, как сумасшедшие. В библиотеках некоторые страницы будут такими зачитанными, что у них будут загибаться уголки. 
Для Софи, в этой книге был весьма важным исход сексуальной связи героев. До сегодняшнего дня она считала, что Макс, несмотря на ее внешнюю привлекательность, не видит в ней женщину. 
Но если это так, тогда весьма странно, что он представил ее в качестве героини, среди традиционно сексуальных женщин мистера Тайрона! 
Она попробовала рассуждать рационально: писатели всегда используют тот материал, который имеется в их распоряжении. Совпадения между Софи Рендольф и Сэлли Росс появились не из-за желания автора. Как обычно пишут на форзаце книги: "Любое сходство с живыми или умершими людьми совершенно случайное". Вполне возможно, Макс не узнает себя в Филиппе Норте. Если его как следует порасспрашивать, он, наверное, признает, что автор в каждую книгу закладывает что-то от своего характера. Но он все равно станет отрицать, что в Филиппе Норте были заложены черты его автопортрета! Также точно он станет отрицать прямую связь между Софи и Сэлли. Сходство между его последней соблазнительницей из романа и надоедливой сиротой, которая живет в его доме. 
Софи начала представлять, как радостная и возбужденная Филисити ведет с Максом в высшей степени интеллектуальный разговор, в качестве прелюдии перед ночью разделенной страсти. 
- Вот еще! - фыркнула Софи. - Пусть она развлекается с этим типом с жутким характером. Мы с этим покончили. Слышишь меня, Силия? Все, конец, для меня и тебя! 
Софи была даже не прочь навестить Силию. Ей так хотелось хотя бы немного развлечься. 
Поэтому, когда позвонил Джим Гринэвей, чтобы напомнить ей насчет концерта в субботу, его приветствовали ласково, мурлыкающим голосом. Да, мурлыкала Софи, она с удовольствием сходит с ним на концерт, она обожает музыку. Ее подруга не приедет к ней в этот уик-энд, и Макс тоже уехал... 
- О! - радостно откликнулся Джим. - Макс в Лондоне? А когда он возвращается? 
- Он ничего не сказал, - ответила ничего не подозревающая Софи. - Он уехал сегодня утром. 
- Вам, наверное, скучно там быть одной, - мягко посочувствовал Джим. Почему бы нам не поужинать где-нибудь завтра вечером? Недалеко от Хейлока есть хорошая старая закусочная. Там готовят прекрасное мясо. 
Два вечера подряд в компании Джима в другой раз мало привлекли бы Софи. Но сейчас у нее было такое плохое настроение, что она ухватилась за соломинку. 
- Великолепно, - сказала она низким сексуальным голосом. Этот голос очень ободрил неуклюжего Джима. Конечно, у него были женщины, но у него никогда не было такой классной девушки, как Софи Рендольф. 
Софи более или менее пришла в себя на следующее утро. Она выполняла свои обязанности, если не с радостью, то хотя бы быстро, аккуратно и умело. При этом Софи поймала себя на том, что с нетерпением ждет вечера. Нескольких недель, когда Макс постоянно унижал ее и наносил раны ее самолюбию, хватило, чтобы простое восхищение мужчины она оценила так высоко. Софи понимала, что она может покорить Джима. Раньше она только бы зевнула при одной этой мысли, но сейчас ей нужен был бальзам на раны. 
К вечеру она готовилась в течение двух часов. Оделась так, чтобы сразить Джима наповал. В последнее время она привыкла расхаживать без всякого грима, постоянно надевала джинсы и свитер и носила волосы в виде конского хвоста. Теперь Софи сама поразилась, когда увидела в зеркале результат своих усилий. Прекрасный грим и каскад сияющих волос. Стройная фигура в шелковом облегающем платье кремового цвета. По бокам глубокие разрезы, через которые видны ее длинные стройные ноги. Софи мрачно подумала, что Джим просто упадет в обморок при виде ее. 
Так оно и было. Он стоял, уставившись на нее, и не мог произнести ни слова. Его тоже было трудно узнать - на нем был выходной костюм. И Джим протягивал ей букетик цветов из теплицы. 
- Какие чудесные цветы, - ворковала Софи, делая вид, что наслаждается ароматом абсолютно ничем не пахнущих цветов. 
- Присядьте, пока я поставлю их в воду. Может быть, хотите что-нибудь выпить? 
Джим постарался скорей принять свой обычный вид "первого парня на деревне" и расслабиться. Он уселся на диван в библиотеке и принял из рук Софи бокал лучшего вина Макса. Софи присела напротив него со своим бокалом. 
- Ты голодна? - спросил ее Джим. - Боюсь, что здесь у нас не так много мест, куда можно пойти поужинать, и они не того сорта, к которым ты привыкла. Ты понимаешь, о чем я говорю. Но хотя бы сегодня тебе не придется после еды убирать за собой. Ты согласна со мной? 
Он радостно засмеялся от своей собственной шутки. Софи ласково улыбнулась ему. Она медленно по глоточку отпивала шерри, а Джим постарался развлечь ее светской беседой и начал говорить о погоде. 
Дорогостоящее образование Софи по крайней мере давало ей возможность быть на высоте, когда она того желала. Она обладала бесценным искусством делать вид, что полностью поглощена беседой, хотя она не слышала ни единого слова, произнесенного Джимом. Если все делать правильно, можно расслабиться во время его монолога, погрузившись в свои размышления. Время от времени включая внимание, она только успела усвоить, что основным интересом в жизни Джима были коровы, коровы и еще раз коровы! Не только как средство существования, но как его настоящая, почти единственная страсть. Если ему удастся найти кого-то, кто будет разделять его интересы, он будет великолепным собеседником. Что касается Софи, он с таким же успехом мог говорить с ней по-китайски. 
Она оставалась наедине со своими мыслями и когда они добрались наконец до небольшого ресторанчика, где им подали салат из креветок и вырезку... Она представляла себе, что рядом с ней находится Макс, а не Джим. Но Макс в этот час был в обществе этой проклятой Филисити, он смотрел ей в глаза в каком-нибудь приятном ресторанчике в Мэйфеар. Неужели Филисити выглядит лучше, чем она, Софи? 
Но если даже она обладает хорошими мозгами, она не прижилась на Компасе Фарм, а это была проверка. Зато Силия может вести хозяйство на ферме с закрытыми глазами. 
Силия... Софи снова вернулась на землю, чтобы выбрать или яблочный пирог или мороженое на десерт. Она вдруг почувствовала необходимость выспросить у Джима кое-что. 
- Все, с кем я здесь встречалась, - заметила Софи, - были так любезны и дружелюбны, особенно Силия. Она все умеет, не так ли? 
Джим снисходительно улыбнулся. 
- Силия? Она нормальная девушка. Я знал ее еще малышкой. Я таскал ее на спине и играл с ней. Это я научил ее ездить верхом, а теперь она меня обскакала. Нужно сказать, что Силия никогда ничего не делает наполовину. Если она решила что-то, должна все сделать лучше остальных! Ее отец, старый скупец, почти не обращает на нее внимания. 
- Но он станет скучать о ней, когда она выйдет замуж, - бросила наживку Софи. 
- Выйдет замуж? Но за ней никто не ухаживает. Наша Силия такая скромница. Мне кажется, если мужчина начнет делать ей авансы, она убежит от него на край света. Потом она еще так молода. 
- Ей столько же лет, сколько и мне, - сухо заметила Софи. 
- Дело не в возрасте. - Джим с удовольствием атаковал огромный кусок пирога со взбитыми сливками. - Я хочу сказать, что вы.., как бы это лучше выразить. Вы уже достаточно взрослая, а Силия - Силия совершенно не меняется. Но мне трудно судить, я знаю ее всю жизнь. 
- Мне сказали, что Силия очень увлечена Максом, - осторожно подпустила Софи. Джим понимающе фыркнул. 
- Конечно, это так. Она обожает его, как героя. Он так знаменит! Но разве можно себе представить, что ваш Макс женится на такой девушке, как Силия?! Тем более если принять во внимание тех модных женщин, с которыми он имеет дело. 
Он сказал: "Ваш Макс". Он, конечно, имел в виду, что Макс ее брат. Софи постаралась использовать этот факт. 
- Я понимаю вас, - спокойно согласилась она с Джимом. - Но мы все думали, что он остепенится и женится на Филисити, и из этого тоже ничего не получилось. 
Джим презрительно засмеялся. 
- Филисити жутко высокомерная женщина. 
- Но она такая красивая, разве нет? 
- Сама по себе красота ничего не значит, - начал разглагольствовать Джим с полным ртом. - Лично мне не кажется, что Макс готов жениться на ком-нибудь. Что бы ни болтали сплетники в деревне. 
- Нужно только надеяться, что он не разобьет сердце Силии, - коварно заметила Софи. 
- Он разобьет ей сердце, если женится на ней. Она не сможет возражать ему или не сможет мириться с тем, что он гуляет на стороне! Нет, Макс не создан для спокойной семейной жизни - трубка в зубах и на ногах шлепанцы! Ему нравится менять партнерш. 
- Ни одна женщина, если в ней имеется хотя бы доля самолюбия, никогда не станет мириться со связями своего мужа! - пылко воскликнула Софи. 
Джим подмигнул ей. 
- Вы хотите сказать, что были бы против этого?! 
- Естественно, я не стала бы терпеть ничего подобного. Разве вам понравилась бы жена, которая стала бы вам изменять? 
Джим резко выпрямился. 
- Конечно, нет. Кроме того, моя жена будет так занята на ферме, что у нее не останется ни сил, ни времени, чтобы развлекаться на стороне. 
"Вот в этом я совершенно уверена", - подумала Софи. 
Они довольно долго просидели за ужином. Софи, не подумав, выпила два больших коктейля. После ранее выпитого вина и шерри она почувствовала, что слегка захмелела. 
Джим пытался очаровать Софи по мере сил. У него блестели глазки, он распустил хвост, как павлин в предвкушении прощальных объятий и поцелуев. Похоже, у него теплилась надежда на что-то большее. 
Когда он привез ее домой, в Компасе Фарм, Софи показалось неудобным не пригласить его войти на несколько минут, чтобы поблагодарить за проведенный вместе вечер. Он радостно принял приглашение. 
Тут ей пришлось вспомнить предупреждение Макса. 
Джим был деревенским парнем, она ему нравилась, но он соображал так медленно, что Софи не боялась манить его пальчиком, как комнатную собачку. Он крепко обнял ее. 
- Софи - ты потрясающая! - шептал он, прижимая лицо к ее волосам. - У тебя прекрасный характер, и ты такая красивая. Как только я увидел тебя, я сразу же понял... 
Казалось, что его совершенно не расхолаживало полное отсутствие реакции со стороны Софи. Ему нравилось самому делать всю работу. Софи не хотелось, чтобы его поцелуи слишком затягивались, но ей показалось неудобным сразу же выгнать его. Поэтому она выбрала золотую середину - не отвечать на его ласки, но и не отталкивать его. Она надеялась, что он поймет намек и не станет слишком сильно злиться. 
Подобная тактика не сработала. Если Джиму не хватало внешнего лоска, он компенсировал это обилием энтузиазма. Его сексуальным образованием занималось множество замужних женщин, которым не хватало редких ласк их мужей. Энергия и скорость стали искусством, которое он культивировал. События приняли чересчур быстрый для Софи оборот. Джим уже был готов ходить по потолку, так он возбудился. 
- Джим, - еле дыша взмолилась Софи, когда он дал ей передохнуть. Пожалуйста, не нужно... 
Она пыталась вырваться, но он вцепился в нее мертвой хваткой. 
- О, пожалей меня, Софи, - умолял он ее. - Когда Макс вернется обратно, у нас больше не представится подобной возможности. 
- Джим, ты ошибаешься в отношении меня. Я не та девушка... 
Джим решил, что она просто дразнит его. 
Его пальцы уже теребили замочек от молнии на платье Софи. 
- Тебе не стоит притворяться. Такая девушка, как ты, просто умирает от скуки здесь в деревне. Мы можем прекрасно провести время - ты и я. 
Опытной рукой он расстегнул молнию у нее на платье. Он смог расстегнуть одной рукой ее лифчик, он умел все делать быстро. 
Софи вдруг почувствовала, что не может удержаться от смеха. Все, что здесь происходило, показалось ей таким забавным, что она не могла относиться ко всему серьезно. Джим выглядел возбужденным и даже жалким в своих попытках овладеть ею, как лающая собачонка, которая просит прогуляться с ней. 
Раз в жизни она пыталась не обидеть мужчину, не задеть его гордость, и вот в каком положении она очутилась. Бедный Джим исходил потом, он весь побагровел и стал похож на воздушный шар, готовый взорваться от напора. Софи начала хихикать и никак не могла остановиться. 
Ее смех сразу же подействовал на Джима. Шарик не взорвался, из него потихоньку выпустили воздух. Он все еще держал в руках веревочку, как расстроенный ребенок на ярмарке, на лице у Джима было написано разочарование, обида и удивление. Софи было жаль его, но выражение его лица только добавило масла в огонь. Вместо того чтобы прикрыться и отправиться наверх, она продолжала лежать на диване, закрыв глаза, и хохотать. Она никак не могла остановиться. Джим в расстегнутых брюках пораженно уставился на нее и не мог произнести ни одного слова. 
То-то славная была картинка, когда у Софи закончился очередной приступ смеха и она увидела, что в дверях стоит Макс - высокий, темный, с мрачным выражением лица. 
Глава 8 
В тот момент Софи следовало превратиться в камень. Но при виде Макса, такого серьезного и мрачного, она снова начала истерически хохотать. Комедия ошибок была ничто по сравнению с подобным положением. Софи еще добавила к своему преступлению, когда без слов подняла вверх палец и указала им на Джима, потом на себя и, наконец, на Макса. И перевернувшись на живот, зарылась лицом в подушки, вздрагивая всем телом от приступа хохота. 
Макс сохранял презрительную и величественную позу. Куда до него королеве Виктории! 
- Софи, - приказал он ледяным тоном, - иди наверх и не смей спускаться! 
Его голос подействовал на нее, как ушат ледяной воды. Софи моментально собралась, прижала к обнаженной груди свое мятое платье и быстро побежала в спальню, как кошка, промокшая от усов до хвоста. 
Что происходило между Максом и Джимом, она не слышала. Не было слышно ни криков, ни ударов. Просто тишина, после чего послышался звук захлопнувшейся двери. 
Машина Джима отъехала от дома, и Софи услышала, как Макс тяжело поднимается по лестнице. 
"Боже, - струсила Софи. - Теперь мне одной придется расхлебывать всю кашу!" 
Что Макс мог подумать, увидев такую живую картинку? Чтобы угадать, тут не нужно было трех попыток. Софи быстро сняла платье и надела халат. Она мрачно села на постель и начала расчесывать волосы, чтобы показать Максу, что у нее все в порядке. Напрасная попытка! Рука Софи так и застыла в воздухе, когда она увидела в зеркале Макса, вошедшего в ее комнату без стука. 
- Войти в комнату леди без стука! - холодно заявил он. - Это непростительная невежливость. Но только тогда, когда перед тобой сидит леди! 
Как бы в качестве иллюстрации своего оскорбления, он двумя пальцами держал ее бюстгальтер. Не обращая внимания на его протянутую руку, Софи продолжала расчесывать волосы. Он брезгливо бросил улику на постель. 
- Будь любезна отвечать мне, когда я с тобой разговариваю. Я даю тебе возможность все объяснить мне. Это больше того, что ты заслуживаешь. 
Софи положила щетку на столик. 
- Что сказал Джим? - небрежно поинтересовалась она. Сердце у нее бешено стучало. 
- Тебя не касается, что он мне сказал, - резко и грубо прервал ее Макс. - Джиму было необязательно объяснять, что он делал. Я предупреждал тебя, Софи! И не смей тратить мое время, объясняя мне, что он пытался тебя изнасиловать. Когда я вошел, ты не слишком сильно протестовала. Ты просто валялась полуобнаженная, как полоумная сучка. И хохотала от щекотки. Бедный старина Джим. Так можно отбить у мужчины всякое желание позабавиться с девицей! С женщиной, которая так боится щекотки, трудно перейти к следующей стадии любовной игры! 
- Макс Тайрон, у вас такие грязные мысли! - завопила Софи. - Все было совсем не так. 
- Ах, вот оно что! А что же это было такое? Софи глубоко вздохнула. 
- Он... Мы.., ездили ужинать. Я несколько.., захмелела... 
Макс скрестил руки, на его лице было мрачное презрение, но слушал он очень внимательно. 
- Потом мы вернулись, и я приготовила какао... - "Как же все глупо выглядит!" - мелькнула трезвая мысль. 
- А Джим.., ну, он начал меня целовать. Он не слушал, когда я ему сказала, чтобы он прекратил... 
- Я считал, что ты сможешь придумать что-то более интересное, - сказал Макс. 
- Но это правда! - выпалила Софи. - Я не виновата, что вы мне не верите. Что бы я ни сказала, вы всегда думаете обо мне самое плохое. А вообще-то, в чем, собственно, дело? - нагло добавила она. 
- В чем дело? - заорал, как бешеный. Макс. Он подскочил к Софи и схватил ее за плечи. - В чем дело? Ты живешь на ферме и ты спрашиваешь меня, в чем дело? Если кто-то вам помешал в самый важный момент, это не значит, что ты нашла лучшее противозачаточное средство. Я предупреждал тебя, что Джим Гринэвей взрослый мужчина с горячей кровью. Он отличается от тех слабаков, с которыми ты привыкла иметь дело. Если ты предпочла связаться с ним, ради Бога, но только пойди завтра проконсультируйся с доктором Вильямсом. Если ты обожаешь коров и предпочитаешь быстренько выскочить за него замуж, ты можешь ничего не делать в смысле предохранения, но если нет - делай выводы сама! 
Как вы смеете... - возмущенно начала Софи. 
- Я не собираюсь читать тебе мораль, - продолжал Макс, не обращая на ее слабые попытки оправдаться никакого внимания. - Но мне совершенно ясно, что тебе требуется практический совет. Невинность - это одно. А невежество - совершенно другое. 
С этими словами он вышел из комнаты. 


К тому времени, когда забрезжил рассвет, Софи наконец переварила все оскорбления Макса и была вынуждена признать, что тот факт, что она не собиралась поддаваться атаке Джима, совсем ее не оправдывал, наоборот, это показывало, что она любит мучить мужчин. Ей придется поговорить с Джимом и извиниться перед ним. Было бы лучше, если бы они сумели остаться друзьями. Бог свидетель, ей хотелось иметь как можно больше друзей. Что же касается Макса.., наилучшая стратегия в отношении его - сделать вид, что ничего не случилось, и продолжать спокойно вести себя. Очень жаль, что у них не произошел шумный скандал, вместо ледяного обмена колкостями. Шумная ссора всегда очищает воздух. Сама Софи даже получила бы от нее удовольствие, как это ни покажется странным! Когда она ссорилась с Максом, она чувствовала себя гораздо ближе к нему. Она понимала, что где-то в Максе существует слабинка. Но чтобы достигнуть ее, нужно использовать мощную пневматическую дрель. 
Несмотря на то, что она почти не спала всю ночь, она встала с петухами. Но Макс встал еще раньше. К чайнику он прислонил записку. 
"Буду писать весь день. Просьба не тревожить!" - было написано в этой записке. 
"Хорошо!" - подумала Софи. Если он будет много работать, у него постепенно улучшится настроение. Она не увидит его несколько дней. К тому времени, как он освободится, эта ночь уже станет достоянием истории. 
Когда Макс был дома, все работы, которые ей уже так надоели, снова начали привлекать Софи. Она что-то мурлыкала, у нее было хорошее настроение. Макс пробыл в Лондоне всего одну ночь. Может, он и Филисити поссорились? Ага! Софи собрала свежие яйца, приготовила сено и воду для коз, постелила им свежую солому и начала планировать свой дальнейший день. Вчера ей принесли каталог семян, ей хотелось бы посадить некоторые растения. 
Софи вошла в дом через черный ход, чтобы сложить яйца в кладовке, и сразу встревожилась: мрачный Макс сидел, скрестив руки, у кухонного стола, и ждал ее. Выражение его лица было страшным. 
- Ч-что с-случилось? - задрожала Софи. - Я думала, вы сегодня будете писать. 
Упаси Боже, не собирается же он снова начинать ее отчитывать за прошлую ночь? Может, он хочет ее отправить с утра в деревню навестить доктора Вильямса? 
- Софи. - Голос Макса стал тонким и противным. - Ты ничего не хочешь сказать мне? 
У Софи уже выработался рефлекс: она сразу почувствовала себя виноватой. Что она успела наделать? 
Макс ждал, и Софи стало дурно. 
- Когда меня не было, - почти вскрикнул он, - ты входила в мой кабинет. 
- Конечно. - Софи начала заикаться. - Я, ну это.., я вытирала там пыль и чистила ковры, ну и еще что-то. 
Он ничего не сказал, но посмотрел на нее таким взглядом, что у нее кровь застыла в жилах. 
- Ч-что? - бормотала Софи, переминаясь с ноги на ногу. - Я что, там что-то сломала? 
- Можно сказать, ты стирала пыль с медвежьей силой, Софи, дорогая, сказал Макс. От его голоса у Софи по коже побежали мурашки. 
- Ну, надо же пыль вытирать время от времени, - прошептала Софи, покраснев. Может, она что-то свалила со стола или что-то разбила, или, может быть?.. 
- Поздравляю, - прошипел Макс. - Ты прекрасно поработала. Ты все мне стерла! 
Он вскочил и начал расхаживать по кухне. 
- Когда я уезжал, в компьютере были записаны примерно двенадцать тысяч слов, стоивших мне пота и крови, а я готовился к следующему раунду моей жуткой работы. Но ты смогла расправиться со всем. 
- Ч-что? 
- Хоть бы ты сказала мне об этом, - продолжал Макс. Он повернулся к Софи, у него гневно сверкали глаза. - Бывают всякие неожиданности. Но ты мне ничего не сказала, я сам все обнаружил, а ты собиралась промолчать обо всем! 
- Я ничего не понимаю, - запротестовала Софи. 
- Софи, ты что, думаешь убедить меня, что не знаешь, о чем я с тобой толкую? У моей машины такая прекрасная "защита от дураков", она никогда не дает сбоев... 
- Боже мой... - выдохнула Софи и в полуобморочном состоянии упала на стул. Она вдруг ясно увидела, как яростно колотила по клавишам компьютера. Она вспомнила, как бесилась, когда экран вдруг стал чистым, когда она потихоньку читала новый роман Макса. 
- Вы говорите, что... 
- Ты все стерла, - ответил ей Макс. Он был таким усталым, казалось, у него не было сил даже злиться. - Ты хотя бы понимаешь, что ты наделала? 
- Нет! - завопила Софи. - Этого не может быть! 
- Черт возьми, что с тобой творится, Софи? Ты где ни наступишь, там обязательно случается какое-то несчастье! Если бы я знал о твоей способности все разрушать, я б посадил тебя в детский манеж и просил миссис Флойд, чтобы она присмотрела за тобой! Меня здесь не было менее двух суток, и что я обнаружил по приезде? Мой роман отправлен далеко на небо, а ты и Джим Гринэвей рвете обивку на моей мебели! 
- Макс! О, Макс, мне так стыдно! - Софи была вне себя от горя. - Мне хотелось прочитать начало, и я так расстроилась, когда все прервалось, что я не думая начала нажимать какие-то клавиши. О Макс! Неужели я все стерла?! 
Это было настоящее горе. Лицо Софи сморщилось и полился водопад слез, она причитала, как одержимая. Если бы Макс высек ее, ей стало бы легче, с нее свалился бы страшный груз ее настоящей вины. Ей было так жаль его нового романа. Вина ее была огромной: в своем нетерпении и невежестве она уничтожила нечто прекрасное, что было так сложно восстановить, совершила невообразимое преступление. Софи никогда не извинялась, но тут она просила снова и снова прощения среди потока искренних слез. 
Макс явно не ожидал, что она будет так вести себя. 
- Ради Бога, Софи, - наконец вздохнул он, - хватит плакать, ну успокойся! Я не стану тебя бить. 
Прерывисто вздохнув, она искоса посмотрела на него, как бы проверяя, правду ли говорит Макс. Что он не накинется на нее и не разорвет на кусочки. 
- Жаль, что Джим тебя сейчас не видит, - скривил губы Макс. - Твой вид охладил бы его пыл. Когда ты ревешь, то становишься такой страшной, как семь смертных грехов! 
Оскорбление прозвучало как отпущение грехов. 
- Вы.., вы не сердитесь на меня? - рыдала она, пытаясь вытереть глаза, из которых все еще ручьями текли слезы. 
- Конечно, я злюсь на тебя, черт меня побрал! Я просто вне себя! Ты что ждешь чего-то иного? 
- Я.., я введу текст в машину для вас... 
- Весьма мило, Софи, но у меня нет в запасе сотни лет. 
- Я уже печатаю со скоростью двадцати, - всхлип, всхлип, - слов в минуту... 
- Браво, тем лучше для тебя. Ладно, начало мне все равно не нравилось. Попробуем переписать все снова. - Он уже пытался ее успокоить, но... 
- Нет! - взорвалась Софи. - Вы не должны это делать, начало было превосходным. Вы не должны менять ни единого слова! 
- Я забыл выучить начало наизусть. - Макса позабавило, что он получил похвалу из такого источника, на который и не рассчитывал. 
- Пожалуйста, пожалуйста, - умоляла Софи, - разрешите мне хотя бы попробовать ввести в машину текст, пока вы станете работать над следующей главой. Может, вы вспомните что-то важное, когда я наберу текст на экране. Мне стало бы гораздо легче, если вы разрешите мне это сделать! 
Макс ответил не сразу, он просто оторопел от того, как умоляла его Софи. 
- Я даже не мог себе представить, что увижу тебя в таком состоянии, вслух начал рассуждать Макс. - Значит, что-то в книге растрогало тебя, не так ли? 
- Да, - призналась она. - И вы прекрасно понимаете, в чем дело. 
Софи смотрела на него, ее глаза еще были влажными и очень красивыми. 
- Сэлли Росс? - подсказал он ей, снова усаживаясь на стул. Ему нравилось ее смущение. Софи просто кивнула и потупилась. 
- Сэлли Росс! - повторил Макс. - Но в ней нет ничего общего с тобой, запомни это! Ты влезла в нее и начала издеваться над ней, и тогда Сэлли Росс решила поискать себе местечко в другой книге. Я даже не сразу понял, что же там происходит. Когда я осознал, то встал в сторонку и решил, пусть победит сильнейший! Филипп Норт все еще не понимает, что же с ним случилось! Бедный-Филипп! 
Неожиданно для себя, ни о чем не думая, Софи встала, подошла к Максу, обняла его, и в ее жесте было настоящее обожание. Он посадил ее к себе на колени, как маленькую девочку, и разгладил ее растрепанные волосы. Они сидели так молча несколько минут. 
Софи прижалась головкой к груди Макса. Там она услышала то, чего Макс не сказал ей словами. Обычно спокойное биение его сердца внезапно изменило свой ритм. Это был мощный призыв, и Софи прекрасно поняла его. У нее закружилась голова, она таяла, ощущая тепло его тела. 
"Сейчас!" - радостно подумала она. Ее сердце тоже билось в бешеном темпе. 
Но она ошибалась. Голос Макса возвратил ее на землю. Холодный и ироничный голос. Макс умел владеть собой. 
- Зачем ты потихоньку стала читать начало романа? 
Может, он и хотел закопать топор войны и даже начал копать для него яму, но он все еще был в его руках. 
- Если ты хотела прочитать эту вещь, почему ты не сказала мне об этом? 
Софи виновато хихикнула и уставилась в его грудь. 
- Мне всегда нравился запретный плод, - тихо призналась она. 
- Это точно. Поэтому ты и пошла с Джимом. Разве я не прав? Если бы я сказал тебе, что он потрясающий парень и тебе лучшего и не нужно, ты ни за что не стала бы встречаться с ним. Но я, как дурак, предупредил тебя, и ты сразу захотела назначить ему свидание. 
- Вот и не так! - дернула носом Софи. Она выпрямилась. - Мне было скучно и так одиноко, и тут он мне подвернулся. У меня есть право развлекаться. Я уверена, что вы занимались худшими вещами в Лондоне. 
- Зачем я езжу в Лондон и чем я там занимаюсь, тебя совершенно не касается! И я не собираюсь волноваться по поводу того, что ты еще здесь придумаешь каждый раз, когда я буду ездить в Лондон по делам. 
- Дела! - с горькой иронией повторила Софи. - Ради Бога, Макс, я уже не ребенок. 
Они возвращались на привычные боевые позиции. 
- Что ты хочешь этим сказать? 
- Я прекрасно понимаю, что вы видитесь там с Филисити не только ради дела. 
- Та-ак, мы все начинаем сначала! У кого-то что-то есть против Филисити? 
- Мне наплевать на Филисити. И необязательно сразу же становиться на ее защиту. Я прекрасно понимаю, какая она умная, и какая красивая, и какая... 
- У нее, наверное, сейчас горят уши. Умная и красивая! Кто сказал тебе об этом? 
- Ну.., это и так ясно. Она занимается такой важной работой. И вы никогда не имеете дел с некрасивыми женщинами. 
- Господи, какую чушь ты городишь! Да, Филисити умная, и она неплохо выглядит. Но сказать больше - это будет явным преувеличением. 
- Тогда почему, - выпалила Софи, - почему вы привезли ее сюда, чтобы она жила с вами? Вы что, были в нее влюблены или что-то еще? 
Этим вопросом Софи с головой выдавала себя, но ей уже было на все наплевать. 
- Все зависит от того, что ты вкладываешь в слово "любовь". - Макс пожал плечами. - Мне кажется, что я не был влюблен в нее, иначе я бы не отпустил ее от себя. 
Непонятно, на самом деле, кому он это говорил - Софи или самому себе. 
- Тогда почему? - продолжала требовать ответа Софи. 
- Потому что. - Макс сделал эффектную паузу, предвкушая, как ей станет неудобно после его ответа. - Потому что она потрясающая в постели! 
Слова прозвучали как пощечина. Ей жестоко напомнили, что Макс и Филисити могут разговаривать между собой на языке, который она, Софи, еще даже не начала осваивать! Она соскользнула с его колен, проклиная себя за свой длинный язык. 
Капризный ребенок, который попробовал играть со взрослыми в их сложные игры! 
- Ты сама спросила меня, - напомнил ей Макс, когда Софи стала у мойки спиной к нему и начала громко греметь посудой. Ее окатило холодом, как человека, который грелся на летнем солнце, и потом внезапно попал под холодный дождь. 
- Я буду писать сегодня в библиотеке, - сказал Макс, вставая. - А ты можешь осваивать компьютер. Приходи наверх через десять минут. 
И он ушел. 
Билось у него сердце или нет, он оставался тем же жестоким, вредным, злым и грубым, каким он был всегда. Ему так нравилось выводить ее из себя! Он понимал - теперь уже точно понимал, что Софи понемногу влюбляется в него. День ото дня она все сильнее соскальзывала по гладкой и скользкой скале любви, несмотря на неудачные попытки с помощью ногтей и других уверток подняться вверх по ее гладкой поверхности. 
Для него все это было просто шуткой. Ему нравилось водить ее на веревочке, и если даже она возбуждала его - а Софи была совершенно в этом уверена, - он легко мог справиться с этим. В объятиях Филисити он находит полное удовлетворение своей страсти. Ее репертуар разных забав в постели для него более привлекателен, чем неуклюжие ласки невинной девицы! 
Если бы Джим Гринэвей оказался рядом с ней в данный момент, Софи сразу совершила бы грехопадение. Если бы на свете существовали курсы по подготовке роковых женщин, Софи бегом побежала записываться на них. Она жалела, что раньше отталкивала от себя всех мужчин и не приобрела необходимого опыта. Ей представлялась масса возможностей, но Софи инстинктивно боялась, что станет уязвимой. Она была смелой и недисциплинированной и часто плохо вела себя, но по-женски она была такой скромной, что теперь, сняв латы перед Максом и обезоружившись, она чувствовала себя абсолютно беззащитной. 
Глубоко вздохнув, она присоединилась к Максу в кабинете. Она заставила себя сконцентрироваться на том, что он объяснял ей: как правильно пользоваться загадочной машиной. К счастью, те двенадцать тысяч слов, которые она так недавно прочитала, все еще были свежи в памяти Софи. В результате ей было намного легче читать переписанный первый вариант, чем она себе представляла. Макс был поражен, как Софи разбирает его ужасные каракули и может вводить текст в машину. 
В течение трех дней Софи работала, как раб на галерах: она печатала, вела домашнее хозяйство и управлялась на ферме. Софи твердо решила оставаться на высоте. Долгие годы безделья и лени вдруг ушли куда-то, и у нее появилась масса неиспользованной энергии, и эта энергия требовала своего применения. 
На четвертый день, когда первые части были введены в компьютер, хотя и в первоначальном виде, без всяких изменений, у Софи появилось время заняться посадками. 
Был великолепный весенний день. Солнце так хорошо нагревало ее спину. Софи сидела на корточках с закрытыми глазами. Ей представилось, что летом здесь будут грядки с ароматными зарослями тимьяна, розмарина и шалфея, нежная зелень петрушки и шнитт-лука. Она посеяла три вида мяты. Их она поместила в горшках, чтобы корни не заполонили весь участок с грядками. Потом она разместит горшки среди лимонного бальзамина, базилика и огуречной травы. Она мечтательно потянулась. Вдруг она услышала шорох, повернулась и увидела Макса. 
Под глазами у него залегли тени, и лицо сильно осунулось. Очевидно, он совсем не спал во время последней атаки на своих новых героев. Софи поднялась на ноги. 
- Привет, - радостно сказала она. - Я посадила для нас разные приправы и травы. 
Софи вдруг начала нервничать, зачем-то перечислять названия растений, которые она только что посеяла. Она не знала, как ей вести себя, когда он был отстранен от нее, поэтому она неуклюже закончила: 
- Вы не хотите есть? 
- Я поставил сварить себе кофе, - как-то странно ответил он ей. 
Софи уже знала, что когда он пишет, он пьет много кофе и на этом держится. Ей показалось, что пить его снова ему сейчас совсем не на пользу. 
- Почему бы вам не выпить немного молока? - вежливо предложила она ему. - Оно поможет вам заснуть. Вам обязательно следует поспать. 
- Я не устал, - нервно ответил ей Макс, хотя вид у него был измученный. 
"Он очень странно смотрит", - подумала Софи. Как будто припоминая, где он ее видел раньше. Софи это совершенно расстроило. 
- Ну что ж, уже время ленча, я пойду что-нибудь перекусить. Не хотите составить мне компанию? - сказала она, все еще не понимая, в чем дело. 
Софи вымыла руки и начала накрывать на стол. Макс поставил стул посреди кухни и смотрел, как она разбивает яйца и нагревает сковороду для омлета. 
- Остановись на секунду, Софи, - сказал он. - Я хочу поговорить с тобой. 
Софи вдруг испугалась, у нее родилось дурное предчувствие. Она послушно села напротив Макса, чувствуя себя как школьница, вызванная к директрисе, чтобы получить разгон за неведомые ей поступки. Но ни одна директриса не могла испугать Софи так, чтобы у нее сердце упало в пятки. 
"Макс всегда добьется своего там, где остальным не повезло", подумала она, накручивая на палец бахрому скатерти. 
- Скажи мне, - в тоне Макса звучало то ли раздражение, то ли отчаяние, - тебе еще здесь не наскучило? Сколько должно пройти времени, прежде чем новизна пройдет, ферма надоест тебе и ты начнешь грустить? 
Вопрос поставил Софи в тупик. Макс столько раз обижал ее, как же сможет она признаться, что спокойная сельская жизнь рядом с ним приносит ей много радости. Ведь Софи и сама не ожидала, что ей здесь так понравится. 
- Я был уверен, что ты наконец восстанешь против подобной жизни, а не подчинишься. 
- Подчинюсь? - с удивлением повторила Софи. - Значит, моя работа здесь - это подчинение? 
Макс вздохнул. 
- Я хочу сказать, Софи, что ты здесь зря проводишь свое время. Я теперь знаю тебя и вижу: когда ты решишь чем-нибудь заняться, у тебя все прекрасно получается. Ты - способная девушка. Я не собираюсь делать тебе комплименты и скидки, нет, я делюсь с тобой своими наблюдениями... 
- Ради Бога, хватит с меня ваших лекций! - возмутилась Софи. 
- Замолчи и выслушай меня. Я привез тебя сюда, чтобы как-то привести тебя в чувство. Я собирался сделать это любыми средствами, но, слава Богу, у тебя есть чувство собственного достоинства, и ты сама можешь помочь себе. Я привез тебя сюда, потому что считал, что ты не сможешь найти себе применение и не сможешь найти работу, так как ты ленива и не умеешь постоять за себя. Испорченная, богатая, вредная девица, если в трех словах. Я хотел научить тебя жить и выживать в огромном злом мире, прежде чем вышвырнуть тебя из гнезда. Я недооценил материал, из которого ты сделана. Ты умеешь добиваться поставленной перед собой цели. Тебе нужна нормальная работа, что-то такое, что потребует от тебя полной отдачи сил. Поэтому я не имею права больше задерживать тебя здесь! 
Софи непонимающе уставилась на него. До нее медленно доходили его слова. Ей верилось с трудом, все было как в тумане. 
- Конечно, тебе понадобятся деньги, - Макс встал, отошел к окну. - Я не могу тебя унижать, давая деньги на содержание. Драгоценности твоей матери были в нашей семье более двух сотен лет. Они по традиции должны перейти к моей жене. Если ссылаться на закон, они мои. Но исходя из моральных посылок, я должен признать, что они принадлежат тебе. Я оценил их, прежде чем положить на хранение. Если ты согласишься с этой оценкой, мне бы хотелось выкупить их у тебя. Этой суммы тебе хватит, чтобы где-то обосноваться, и еще кое-что останется на черный день. 
- Макс! - прервала его Софи, потрясенная и потому забывшая обо всех своих амбициях, - вы слишком спешите. Вы не понимаете, что я не хочу уезжать отсюда. Я... 
- Я понимаю это. - Макс не собирался выслушивать ее, его мучили какие-то другие мысли. - Несмотря на твои положительные качества, Софи, с тобой весьма сложно ужиться. Тебя все время следует подстегивать, иначе ты попадаешь в наезженную колею. Тебе здесь удобно и спокойно, но будущего для тебя здесь нет! А если я решу уехать отсюда или жениться, что тогда станет с тобой? Тебе пора становиться на собственные ноги. 
Все это звучало как гром среди ясного неба. Ах вот оно что! Ему надоел идиотский эксперимент, и она ему больше не нужна. 
- Перестаньте выставлять мне заумные мотивировки. - Софи тоже встала и гордо подняла голову. - Софи, дорогая, ты мне мешаешь жить так, как я привык, поэтому будь паинькой и катись отсюда... 
- Ты нарочно делаешь вид, что не правильно понимаешь меня, - заорал Макс, чуть ли не сжимая кулаки. - Хорошо, я хотел сломать тебя, как дикую лошадку, а ты не дала мне такой возможности! Ты хочешь, чтобы я признал это? Игра закончена. Если ты надеялась стать для меня незаменимой, что ж этого не произошло. Ты ожидала, что я стану хвалить, благодарить и ценить тебя, но ты меня совершенно не знаешь. Если тебе не нравится то, что я старался тебе объяснить, тогда я, наверное, все же переоценил тебя! Но я не собираюсь больше ничего обсуждать. Я уже все решил. Я помогу тебе найти квартиру, работу и... 
Софи помотала головой, ее трясло от боли и гнева. 
- Больше ни одного слова! - твердо сказала она. - Не желаю ни ваших денег, ни вашего покровительства. Вы правы, я смогу постоять за себя! 
Она взлетела вверх по лестнице и бросилась на постель. Она не плакала, хотя ей было бы легче, если бы она выплакалась. Ее била агония: 
Макс отказался от нее, и к тому же страшно ее унизил. 
Софи уже начала видеть себя как часть жизни Макса. Она позволила себе попасть в ловушку, в самую предательскую ловушку в мире - надеялась стать ему близким другом и женщиной. Чем сильнее растишь надежду, тем больше переживаешь ее потерю! 
Прошел час или два, пока пожар в душе Софи несколько поутих, и она почувствовала ледяную решимость. Она сняла свои чемоданы со шкафа и начала складывать вещи. У нее имелось сто фунтов в облигациях - их подарил ей в день рождения, когда ей исполнилось пятнадцать лет, Джеффри. У нее также был адрес старой школьной подруги, которая живет в Челси. Софи умеет печатать, она прекрасно выглядит. Она поедет в Лондон и поживет с Имоджин, найдет себе работу. Она должна добиться всего без всякой помощи Макса Тайрона. 
Софи продумала план действий. На следующее утро она возьмет автомобиль, доедет до ближайшей станции и оставит записку Максу, где его машина. Макс будет только доволен, что ему не нужно прощаться с ней. Он сразу же забудет о ее существовании. И она забудет его.., постепенно. Ей будет непросто сделать это, но, как сказал Макс, она все выдержит! Она слишком долго жила без любви, а когда влюбилась, вдруг обнаружила, что любовь может приносить и страдания. Она была такой умницей, когда берегла себя от влюбленности, - она станет мудрой женщиной и постарается обойтись без любви. 
Макс не поднялся к ней. В полночь Софи лежала без сна и была жутко голодна, так как ничего не ела с самого завтрака. Она услышала, как он поднимался по лестнице и потом закрывает за собой дверь в спальню. Именно эти обычные звуки, уже ставшие привычными, сломали твердость Софи. Она начала тихо рыдать, уткнувшись в подушку и накрывшись с головой покрывалом. 
Глава 9 
Софи встала тихо, как мышка, едва занялся рассвет, оделась, отнесла оба чемодана вниз и погрузила их в багажник машины. Она написала короткую, официальную записку Максу. 
"Машина на станции Борроугроув. Вы сможете съесть пирог, который лежит в холодильнике. Позже пришлю за остальным багажом. Софи". 
Она снова стала элегантной городской модной девушкой, на высоких каблуках, в шерстяном кремовом костюме. Но Софи не могла окончательно покинуть Компасе Фарм, не оглянувшись назад напоследок. 
Уже в дверях она остановилась. Как в трансе снова поднялась наверх. Софи прекрасно понимала, что совершает ошибку: ведь жена Лота, когда она оглянулась назад, превратилась в соляной столб. "Я просто хочу еще раз посмотреть на него, прежде чем я уйду, - сказала себе Софи. - Он спит, он не увидит мои колебания и мою нерешительность. Я хочу взглянуть на него в последний раз. В этом нет ничего плохого". 
Софи открыла дверь. Она мягко поддалась благодаря хорошо смазанным петлям. Но что это?.. 
Несмотря на холодное утро, Макс лежал на боку обнаженный, сбросив с себя одеяло. Он обливался потом, дыхание было тяжелым и прерывистым. Лицо раскраснелось и опухло. 
Софи осторожно подошла к постели и пощупала лоб Макса. Он весь горел. Сбросив пиджак, Софи принесла градусник из ванной комнаты и положила его под мышку, чтобы измерить температуру. Она подняла с пола одеяло и прикрыла Макса. Ее суета должна была разбудить Макса, но он не шелохнулся. Он ничего не слышал, у него, видимо, была высокая температура, грипп. 
Софи мало что знала о болезнях, она сама редко болела - она была в ужасе, когда увидела, что температура у него почти сорок градусов. 
С трудом припомнив фамилию местного врача, Софи нашла номер в записной книжке. К телефону подошла женщина, видимо, это была миссис Вильяме. Выслушав сбивчивые объяснения Софи, женщина решила, что дело срочное, и позвала к телефону доктора Вильямса. 
Доктор Вильяме говорил с сильным шотландским акцентом. Его, наверное, подняли из-за стола, и он дожевывал, пока Софи умоляла его скорее приехать к ним на помощь. Он внимательно выслушал все симптомы болезни, постоянно повторяя "Девочка, успокойся!" Его, похоже, не волновало, что Макс на пороге смерти. Наконец он велел Софи дать ему аспирин, сменить влажное постельное белье и постоянно поить его. В течение двадцати четырех часов температура должна снизиться, если же нет - она должна позвонить ему еще раз. 
- Девочка, ты все поняла? 
- Доктор, - выпалила Софи, - разве вы не приедете и не посмотрите его? 
- Девочка, в этом нет никакой необходимости. Совершенно ясно, что у нас гуляет вирус, он вызывает высокую температуру в течение двух суток. Не волнуйся, все будет в порядке. У вас братец сильный, как буйвол. Если его начнет тошнить или он станет жаловаться на боль, обязательно позвоните мне. Но я не думаю, что с ним это случится. Я все равно не смогу для него сделать больше, чем вы. 
Он не убедил. Софи. 
- Но у него такая высокая температура... - запротестовала она. 
- Правильно, это показывает, что его организм борется с инфекцией. Лихорадка пройдет, только смотрите, чтобы он не охлаждался. 
Его голос стал нетерпеливым, он явно не намерен был реагировать на ее истерику. Откуда ему было знать, что Макс для нее был самым дорогим существом во всей вселенной. 
- Девочка, он большой и крепкий мужчина, - закончил доктор Вильяме. Он вскоре проснется с жуткой головной болью, и ему нужно будет все время давать выпить какой-нибудь морс. Но ни в коем случае не давайте ему пить алкоголь. Пока, девочка. - И он повесил трубку. 
Софи, вздыхая, переоделась в старые джинсы и свитер, выжала несколько лимонов, добавила сахар и лед, нашла аспирин и понесла все в комнату Макса. Он снова сбросил с себя одеяло. 
"Макс, как всегда, спит голым", - подумала Софи. 
Что ж, она уже видела его голым, и на этот раз у нее имеется объяснение. Софи взяла полотенце и начала вытирать пот с его тела. Простыня была мокрой и холодной. Но Софи не под силу будет поменять, белье на постели, если придется тащить из-под него простыню: при высоком росте у него соответствующий вес. 
Софи ничего не оставалось, как только попытаться разбудить его. 
- Макс, проснитесь, Макс, - повторяла она, тихонько толкая его в плечо. Он открыл один глаз. 
- Убирайся, - зарычал он и снова закрыл веко. 
- Макс, - настаивала Софи. - Вы больны, у вас грипп. Я звонила врачу, и он сказал мне, что нужно делать. Не делайте все еще более сложным. Сядьте в кресло и выпейте лимонад, а я поменяю вам постель. 
Она с трудом перетащила его в кресло. Он почти ничего не видел и не соображал и был страшно агрессивным. Он сидел, не смущаясь своей наготы, и злобно смотрел на Софи, пока та меняла ему постель. 
- Мне что-то не по себе, - хрипло сказал он. - Нужно выпить бренди. 
- Никакого бренди, - заявила ему Софи тоном опытной сиделки. - У вас и так ушло много жидкости с потом. Вы сейчас выпьете лимонад и эти таблетки. 
Она налила ему освежающего напитка и заставила проглотить аспирин. 
- Болит голова, - бормотал он, падая на чистую постель и опять впадая в забытье. 
Макс просыпался время от времени. Он пил лимонад и принимал таблетки, как она ему приказывала. Потом ей пришлось тащить его в туалет. Его шатало от слабости, но из туалета он вышел почти в полном сознании и даже надел банный халат, чтобы Софи не нужно было краснеть от его наготы. Но ее в этот момент вовсе не трогал вид его голого тела. 
Ближе к ночи его сон стал почти нормальным. Он прекратил вертеться на постели и спокойно лежал под покрывалом, глубоко и ритмично дыша. 
Силы Софи были на исходе. Самая прилежная сиделка, она не отводила от него глаз весь день. Боже, а если бы она уехала утром и не зашла посмотреть на него? Макс мог погибнуть от вое паления легких, которое подхватил бы как осложнение после гриппа. Зная Макса, можно было предположить, что он стал бы лечиться бренди и никого не позвал бы на помощь. Софи испытывала странное чувство ответственности за него. Она благодарила судьбу, что та отсрочила ее отъезд, и была рада, что оказалась рядом и смогла помочь ему. 
Но в ответ на это она услышала злой и насмешливый голосок: "Изображаешь из себя добрую фею? Это ничего не меняет!" - говорил этот вредный голосок. 
"Ему станет лучше через день или два. Не рассчитывай, что он внезапно переменит свое решение и захочет, чтобы ты осталась только потому, что ты ухаживала за ним во время болезни. Это твои романтические выдумки!" 
На глаза снова навернулись слезы, слезы обиды и жалости к себе. Она сидела и сторожила его целый день, у нее было достаточно времени, чтобы все передумать с самого начала. Макс не полюбил ее, но, как ни странно, стал уважать. 
У Софи кружилась голова от усталости. Она быстро приняла душ и переоделась в ночную рубашку. Макс спокойно спал на одном краю огромной кровати, повернувшись к ней спиной. Он, наверное, проспит так до самого утра. И тогда она сможет уехать отсюда. Но сейчас ей не хотелось покидать комнату Макса. Она сняла халат и прилегла на дальний от Макса край постели. 
Она не собиралась спать, только немного отдохнуть, но, конечно, тут же заснула. Сколько она проспала - Бог весть. Она проснулась в середине прекрасного, хотя и несколько эротического сновидения. В этом сне она видела себя и Макса на огромной кровати с четырьмя столбиками по углам, с красивым балдахином. Макс лежал в ее объятиях, и его голова была на ее груди. 
Оказалось, это был не сон. Макс привык спать в компании. Он среагировал на теплое и мягкое тело, лежавшее рядом с ним: одна его рука лежала у нее на бедре, а Софи каким-то образом ухитрилась обхватить Макса двумя руками. Его голова удобно примостилась у нее на груди. 
Софи была бы счастлива просто лежать так и наслаждаться его близостью. Но она испугалась. Плохо соображая после болезни, Макс решит, что рядом с ним Филисити, и, когда проснется, будет недоволен, что с ним лежит незваная Софи. Ему не понравится, что Софи предприняла первый шаг. 
"Ну вот, Софи, - принялась она отчитывать себя. - Ты опять попала в неудобное положение. Как ты собираешься из него выпутываться? Ваша честь, я даже не прикоснулась к нему. Клянусь вам! Честное слово, я порядочная девушка!" 
Но как ей вылезти из его объятий и сойти с постели, не разбудив Макса? Софи пришла к выводу, что это невозможно! Это настоящий вандализм разрушить такое прекрасное соединение. Они отлично подходили друг другу - Софи не могла сказать, где кончалась она и начинался Макс. Всего лишь уютное, пассивное объятие, но... 
Вдруг ее пронзила волна горячего неуемного желания с головы до ног. Софи, казалось, перестала дышать, кровь клокотала у нее в ушах. 
"Пора прекращать! - сказала Софи самой себе. - Только мне может так повезти, что я лежу в объятиях обнаженного мужчины, и он не воспользовался подходящей ситуацией!" - хихикнула Софи, но тут же вспомнила, что было с Джимом Гринэвеем. Она не хотела будить Макса. Единственным выходом из создавшегося положения для нее был вариант, когда Макс сам перевернется во сне и отпустит ее. 
Согретая прелестным чувством близости и радостью от прикосновения обнаженной плоти Макса к своему телу, Софи потихоньку опять задремала. Она как бы плыла в мягких и теплых облаках над спокойной землей, когда знакомые звуки с треском сбросили ее на грешную землю. 
Софи едва сдержала желание сразу же вскочить с постели. Макс продолжал спать, его сон не нарушил скрип открывающейся задней двери, ведущей прямо в кухню. Еще через мгновение послышался голос: "Софи! Макс! С вами все в порядке?" 
Макс слегка пошевелился. Софи замерла от ужаса. Она сразу же узнала голоса и шаги поднимавшихся вверх по лестнице. Шаги принадлежали... Боже мой!.. Силии. 
Но этим все не закончилось. 
- Джим! - послышался голос Силии, - тебе тоже лучше подняться! Мне не хочется одной заходить к ним в спальни! 
. "Черт! - подумала Софи. - И Джим Гринэвей тут как тут!" 
В этот момент часы внизу пробили десять часов. 
Десять! Софи начала понимать, в чем тут дело. Доктор Вильяме сообщил Силии о звонке Софи, и та пришла проверить, как у них дела, прихватив с собою крепыша-Джима. 
Они, наверное, заметили, что никто не кормил кур и коз, встревожились и вошли в дом, открыв дверь ключом Джима. И теперь... Боже, что сейчас будет! 
Избежать скандала во что бы то ни стало! 
- Силия! - закричала Софи. Макс вздрогнул и проснулся. - Подожди секундочку! 
Нужно было видеть лицо Макса. Он пришел в себя и смотрел на Софи, ничего не понимая. 
- Мне можно войти? - спросила Силия. 
В ее голосе звучало беспокойство. - Максу стало лучше? 
- Я.., сейчас как раз протираю его... - крикнула Софи и жутко покраснела, представив себе, как на подобное заявление станет реагировать скромница Силия. - Приготовьте себе чай, я сейчас спущусь вниз. 
- Тебе помочь, Софи? - послышался голос Джима. Он тоже рвался в бой, желая оказать помощь. 
- Спасибо, Джим, - хотела остудить его Софи. - Я справлюсь. Макс все еще слишком слаб и в жутком настроении. 
Софи никак не ожидала того, что произошло дальше. 
- У меня прекрасное настроение! - вдруг завопил Макс, не выпуская Софи из объятия. - Входите, Силия и Джим! 
Софи хотелось сквозь землю провалиться или хоть нырнуть под покрывало, но она вовремя сообразила, что такой трусливый жест только еще сильнее скомпрометирует ее. Хотя больше скомпрометировать было уже невозможно. 
Нечего сказать, прелестная картинка. Джим только взглянул на них, открыл рот и сразу исчез. Силия - та просто не могла сдвинуться с места. Она прижала к себе ярко-красный термос, как будто он был для нее спасательным кругом! 
Макс сел, голый до пояса, и радостно заявил: 
- Наша Силия никогда не приходит в гости с пустыми руками. Что же ты принесла нам? Я надеюсь, что-то славное и крепкое? - И он нахально подмигнул Софи. 
- Эт-то б-бульон-н, - заикаясь, прошептала Силия. 
- Силия! - возмущенно закричал Джим, стоя где-то ниже на лестнице. Мне кажется, нас здесь не ждали. 
Софи пришла в себя и начала действовать. Она соскочила с постели. 
- Нет, нет. Вы как раз вовремя! - ласково сказала она Силии. Она сказала это так, как будто Силия прервала обычное утро давно женатых супругов. - Я с удовольствием выпью бульон. Пойдем в кухню, Силия. 
Она взяла Силию за руку - та шла как в трансе, ничего не понимая. 
"Бедняжка! - грустно подумала Софи. - Ее маленький мирок разбился вдребезги!" На секунду она даже забыла о своем собственном горе. 
Джим стоял в низу лестницы. Он ничего не сказал, да ему и не нужно было ничего говорить. Все было ясно по его перевернутому лицу. 
- Мне кажется, если вам не нужна наша помощь, нам лучше уйти, бормотала Силия, ставя термос на стол. - Понимаешь, мне позвонила миссис Вильяме, и я подумала, что Джим может чем-то помочь на ферме... 
- Спасибо тебе и Джиму, - искренне благодарила их Софи. - Максу сейчас гораздо лучше. Но ее слова ничего не объяснили. 
- Да, - кисло заметил Джим. - Мы уже и сами видели это! 
- Джим, - предупреждающе зашипела на него Силия. Он замолчал. Мне кажется, я должна сказать вам, - выпалила Софи, - что мы с Максом не кровные родственники! 
Удивительно, они на это никак не прореагировали. Напротив, Силия и Джим быстро посмотрели друг на друга, пробормотали слова прощания и сразу же ушли. Только заперев за ними дверь, Софи, вконец расстроенная, поняла, что призналась таким образом, будто она и Макс были любовниками. Если у них и оставалось хотя бы какое-то сомнение - теперь оно окончательно пропало. 
Не успела их машина отъехать от дома, Софи понеслась вверх по лестнице, чтобы выяснить отношения с Максом. Он принимал ванну и закрылся на новый запор, чтобы защитить себя от ярости Софи. 
- Макс Тайрон! - кричала она через дверь, стараясь перекричать звук льющейся воды. - Какого черта, что вы себе позволяете? 
- Я мог бы задать тебе такой же вопрос. Макс был абсолютно прав. 
- Что вы себе позволяете! Почему вы специально обидели Силию? возмущалась Софи. - Вы же знаете, как она к вам относится! 
Макс начал дико хохотать. Он действительно был бесчувственным животным. 
- Все получилось как нельзя кстати, - дразнил он ее. - По крайней мере, твой дружок Джим больше не станет крутиться возле тебя. 
- У него не будет для этого возможности - я ведь уезжаю! - парировала Софи. - Как только вам станет лучше, - добавила она рассудительно. 
- О, мне уже совсем хорошо, - обнадежил ее Макс. Он открыл дверь, завернутый в полотенце. Его обволакивало облако пара, он как бы сошел с небес. - Мне уже совсем хорошо. 
И словно пытаясь это доказать, он схватил ее на руки и понес в спальню. 
- В-вы же больны, - заикаясь проговорила Софи. Она думала, что он опять начнет издеваться над ней. 
- Не верь моей болезни. Я сделан из железа. Разве доктор Вильяме не сказал тебе об этом? 
- Пусти! - закричала Софи, когда Макс прижал ее к постели сильными руками. 
- Давно пора, чтобы ты научилась отвечать за свои необдуманные действия. Ты слишком часто позволяешь себе играть с огнем. - Он встряхнул ее слегка. - Софи, ласточка моя, тебе будет плохо, если ты не поймешь это. И чем скорее, тем лучше. 
Но Софи уже все поняла. Она увидела свой приговор в блеске его глаз. Софи знала, что, по его мнению, может послужить ей уроком. 
- Пусти! - слабо сопротивлялась Софи, ей больше ничего не приходило в голову. 
- Ты раздеваешься в компании Джима Гринэвея, ложишься в постель со мной, а потом кричишь, что тебя кто-то пытается изнасиловать! И как долго ты сможешь не попадаться в свою же ловушку?! Не дразни мужчин, Софи, если ты не хочешь, чтобы они расправились с тобой. Но мне кажется, что тебе нравится рисковать. - Он совсем вдавил ее в постель. - Тогда тебе следует удовлетворить любопытство, присущее подросткам. Раз и навсегда, и наконец стать взрослым человеком. 
- Ч-что в-вы имеете в виду? - заикаясь лепетала Софи, как будто она не догадывалась сама. 
- Для начала вот это, - сказал Макс. Он имел в виду поцелуй. Это был такой поцелуй, что по сравнению с ним тот, прежний, от которого у Софи закружилась голова, был просто прикосновением нежного ветерка. Первый поцелуй был результатом нечаянного совпадения, Макс быстро пожалел о нем. Этот был осознанным, и Макс не сдерживал свою страсть. Он вложил в него всю свою душу и опыт. 
Максу не понадобилось много времени, чтобы пробудить Софи. Сначала она просто задохнулась, а потом покорилась беспомощному желанию и долгому удовольствию, жар воспламенил ее и ударил прямо в голову! Когда рот Макса, жесткий и требовательный, искал в ней женщину, Софи открыла в себе такие ощущения, о которых она даже не подозревала. Она вся задрожала, у нее стали ватными руки и ноги. В самых секретных точках ее тела она слышала пульсирование тока крови. Это напоминало катание на "американских горках". Если вы сели в кабину, вы уже не могли выйти из нее, пока не прошли весь путь до конца. Софи совершенно не хотелось выходить: инстинкт самосохранения и боязнь неизвестного отступили. В ней возникло жаркое желание, какая-то примитивная необходимость дойти до конца, словно в ней распустился долго зревший бутон и начал новую бурную и быструю жизнь. 
Макс перестал колебаться, чувствуя, как Софи отвечает ему. Поцелуи служили только прелюдией. Софи дрожала, она ждала чего-то важного, еще более живого: какого-то последнего взрыва, какой-то кульминации наслаждения, но так и не получила ее. 
Софи была восхищена тем, что происходило с ней, - и одновременно ей было страшно. Она чувствовала, как врожденная скромность превращается в физический и эмоциональный голод, и она больше не могла его скрывать. Казалось, что им не были нужны слова, между ними шел вечный молчаливый диалог, но Софи уже и вслух была готова произнести неожиданные для нее слова. Она вовремя спохватилась, поняв, что ей не стоит их говорить, пока она не услышит их от Макса. Она сдержала себя. 
Софи открыла глаза и увидела, что Макс пристально смотрит на нее, выражение глаз его было невозможно прочитать, тогда как глаза Софи кричали о любви. 
Те слова чуть не сорвались с ее губ. 
- Макс, - прошептала Софи, - Макс, я... 
- Нет, нет! Не говори ничего! - оборвал ее Макс. - Ради Бога, молчи, иначе ты все испортишь! 
Его голос - хриплый и грубый, привел Софи в чувство. Она вздрогнула, и ее охватила паника, боль и смущение. Ей стало так горько. 
Софи моментально вернулась к реальности: они лежали обнаженные, покрывала сбились в кучу на полу. Софи не помнила, как же все это случилось. Ей следовало вернуться на землю радостно, при последней вспышке страсти, а не подобным образом, униженной, никому не нужной и отвергнутой. Она не знала, в чем же дело, чувствовала себя обманутой и неудовлетворенной, как человек, которого резко разбудили во время сказочного, прекрасного сна. 
- Нам не следует продолжать, - сказал резко Макс. Он сел и повернулся к ней спиной. - Одевайся, Софи. Прошу тебя. 
Он быстро натянул на себя банный халат. Софи не видела его лица. 
- Ч-что я не так сделала? - запинаясь, спросила Софи. У нее сильно билось сердце, и ей стало так холодно и одиноко. 
- Ради Бога, давай не будем разбирать, кто прав и кто виноват! Ты ничего не сделала. Это я все сделал не так. Но я должен тебе сказать: в следующий раз, когда ты влезешь в постель к мужчине, не рассчитывай, что в последний момент он внезапно вспомнит о приличиях! Вот и все! Если ты запомнишь хотя бы это, тогда можно будет считать, что это маленькое фиаско было не напрасным. 
- Маленькое фиаско? - повторила Софи. Ее всю трясло, и она только старалась не расплакаться от унижения. Тогда она окончательно выдала бы себя. 
- Большинство взрослых людей, - продолжал Макс, вставая, вырабатывают в себе способность сдерживать свои желания и могут управлять своими эмоциями. ,Если бы они не могли делать это, человеческие отношения были бы еще более запутанными, чем они являются сейчас. Софи, желание и любовь - это две разные вещи. Только имея опыт, ты можешь отличить их друг от друга. То, что ты сейчас чувствовала, - было желание, совершенно нормальное и естественное чувство. Но тебе не следует смешивать его с любовью. 
- Не понимаю, что ты хочешь сказать, - заметила Софи резко, чтобы у нее не дрогнул голос. Рядом с ней лежала ее ночная рубашка, она быстро прикрыла себя ею. Но эмоциональную наготу скрыть гораздо труднее. Софи изо всех сил старалась натянуть потрепанную кольчугу, которая до сих пор так прекрасно защищала ее легко ранимое сердце. - Я тебя не люблю, если ты намекаешь именно на это. 
Голос звучал насмешливо. Она сама поразилась, как убедительно она смогла все изобразить. 
- Я это знаю, - ответил ей Макс. - Если ты знаешь об этом сама, тогда все в порядке. 
- Но если это вот называется "дать мне хороший урок жизни", как ты изящно выразился, - поддела его Софи, - боюсь, ты не доучил меня до конца! 
- Когда ты отправляешься в плавание в огромном суровом мире, - ответил ей Макс сквозь сжатые зубы, - тебе следует запомнить пару вещей по поводу отношений с мужчинами. Я не имею в виду тех зеленых юнцов, на которых ты оттачивала свои маленькие ноготки. Я имею в виду взрослых мужчин, как я и Джим. Мужчина, как правило, - голодное животное, и его трудно приручить. Если ты желаешь играть в игру "кормление в зоопарке", не удивляйся, если тебе кто-то откусит пальцы. С другой стороны, если ты не станешь кидать зверю никакой еды, даже ни крошки, он может от голода вонзить в тебя зубы. 
- Для меня все это похоже на игру "Заяц проигрывает, медведь выигрывает!" - пожала плечами Софи. У нее так сильно болело сердце! 
- Правильно, - согласился Макс. Он взглянул на нее так, что она снова вздрогнула, и быстро вышел из комнаты, оставив ее в недоумении, отчаянии и одну. 
"Как хорошо, - подумала мрачно Софи, - что я уже упаковала свои вещи. Сейчас у меня не было бы для этого сил. Как странно, - отметила она, - что такие практичные вещи приходят мне в голову именно сейчас". 
Она не плакала и не стала снова все анализировать. Она умылась, оделась, тщательно сделала макияж и спустилась вниз свежая, с видом королевы, и по ее лицу было невозможно прочитать, какие мысли бушевали у нее в голове. 
Макса не было ни в кухне, ни в библиотеке. Софи вышла через заднюю дверь и тут только увидела Макса. Он стоял у дальних ворот конюшни, глядя куда-то вдаль. Что-то в том, как сгорбились его плечи, тронуло ее сердце. 
- Макс! - позвала она. Дул ветер, и Макс был слишком далеко от нее, чтобы услышать, но он услышал. Он повернулся к ней, его силуэт четко вырисовывался на фоне неба. 
Софи зажмурилась от яркого света, она постаралась взять себя в руки, пока он шел к ней. У нее потекли слезы от сильного света и ветра или еще от чего-то. Софи быстро вернулась в дом, чтобы вытереть глаза платком. 
- Я вижу, ты уже готова, - со странной усмешкой сказал Макс. 
Софи повернулась к нему. Она выглядела прекрасно. После того как несколько недель она ходила в джинсах и свитере, с волосами, связанными в конский хвост, Софи надеялась, не веря себе, что, увидев ее такой красивой. Макс все же передумает... 
Но казалось, на него не произвела никакого впечатления ее внешность. 
- Ты, наверное, хочешь, чтобы я подвез тебя до станции? 
- Только если вы этого хотите, - ответила ему Софи, вежливо и не вдаваясь в подробности. 


- Ты хотя бы знаешь, куда ты сейчас поедешь? - спросил Макс. - Этот маленький инцидент наверху совершенно не требует такого драматического исхода. Ты напрасно стараешься, я не чувствую себя виноватым. Ты это знаешь, Софи! На моей совести есть более страшные грехи. 
- Я в этом не сомневаюсь, - коротко ответила ему Софи. - Но если вы заглянете в багажник вашей машины, вы увидите, что я давно погрузила туда мой багаж. Я собиралась уехать еще в то утро, когда вы заболели. Я еду в Лондон, там ждут меня друзья. Не стоит интересоваться, есть ли у меня деньги. У меня все в порядке, благодарю вас. Если мы сейчас выедем, я успею на поезд из Эксетера. 
Она не могла поднять на него глаза и чувствовала, что он не отводит глаз от нее. Хочет увидеть, как ей плохо? 
Софи собрала в кулак свою волю и посмотрела в глаза Максу веселым, вызывающим взглядом в ответ на его холодный, мрачный и испытующий. 
- Как хочешь, - сказал он и пошел за ней к машине, уже больше не говоря ни слова. Машина тронулась, и Софи тайком послала прощальный привет ферме, на которой она могла стать такой счастливой - и не стала. 
Они ехали до станции молча. На полпути начался дождь, шумный летний дождик, ритм дворников на лобовом стекле гипнотизировал Софи. 
"Я еду здесь в последний раз, - думала она. - Я сижу рядом с ним в последний раз. Последний раз, последний раз..." 
Когда они прибыли на станцию. Макс пошел к билетной кассе и взял первый класс до Лондона и обратно. 
- Билет в обе стороны, - заметил он. - Если только ты не пытаешься убежать от кого-то. К тому же, обратный билет стоит не намного дороже. 
- Пожалуйста, вы можете тратить свои деньги, - ответила ему Софи, - но у меня нет причин, чтобы возвращаться сюда. 
- Софи, нам необязательно расставаться врагами. 
- Кто сказал, что мы враги? - возразила Софи, всматриваясь вдаль, откуда должен был прибыть поезд. - Но вы сами сказали, мне нужно начинать новую жизнь. 
Поезд наконец подошел. 
- Мне нужно садиться, - быстро сказала Софи. Макс помог ей сесть и положил чемодан на полку. - Я благодарна вам за помощь, - официально поблагодарила она его. - Пожалуйста, передайте привет от меня Силии. Макс, было бы хорошо, если бы вы все объяснили ей. Мне не хотелось бы, чтобы она страдала понапрасну. 
- Мне было бы неудобно "все объяснять ей", - сухо заметил Макс. Особенно, если ты до сих пор ничего не объяснила мне. 
Софи прикусила губу. Это правда, и Макс, видимо, думал самое плохое, у него были на это причины. Если по-настоящему честно, разве она случайно и без задней мысли залезла к нему в постель, как она ни старалась убедить себя в этом! Неужели она настолько наивна? 
- Можете думать все, что вам угодно, - резко ответила она ему. Счастливо, Макс. Жаль, что я не смогла и дальше помогать вам в печатании книги. 
Она протянула ему руку. Макс не обратил на руку никакого внимания и нагнулся, чтобы поцеловать Софи. Это был нежный и чистый прощальный поцелуй. Несмотря на его краткость, он стал для Софи еще одним испытанием. 
Двери закрылись, и Софи не слышала его прощальных слов. Макс прыгнул на платформу, засунул руки в карманы и смотрел, как Софи, выпрямившись, сидит на своем месте у окна, отбывая в будущее, пока поезд набрал скорость. Только когда поезд помчался с полной скоростью и его лицо исчезло, Софи дала волю своему отчаянию. Она проплакала почти всю поездку. 
Глава 10 
"Дорогая Силия, боюсь, ты посчитаешь меня весьма нахальной, что я посмела написать тебе после того, что случилось в день, когда я покинула ферму. Я много думала над этим и решила, что мне нужно все тебе объяснить. 
Как уже, наверное, сказал тебе Макс, я уехала в Лондон. Мы поняли, что наше сотрудничество не складывается так, как мы на это надеялись. Мне кажется, тебе стоит узнать, что, пока Макс был болен, я спала на кресле у него в комнате, или если сказать точнее, я совершенно не спала ни секунды! Потом, совсем обессилев, я прилегла на кровать и заснула. Вот и все! Ты себе можешь представить, в каком ужасе я была, когда ты и Джим поднялись наверх и увидели нас. Вы, наверное, подумали о нас что-то невообразимое. У Макса ужасное чувство юмора! 
Только теперь, когда я оглядываюсь назад, ситуация мне кажется забавной. Я знаю, что Макс и не подумал ничего объяснить вам, как он это всегда делает. Но я понимаю, как ты к нему относишься..." 
Нет, так нельзя, прямо в лоб. Это нужно вычеркнуть. 
"Но увидев твое удивление, я считаю необходимым объяснить тебе, чтобы между нами не оставалось невыясненных проблем". 
Да, так звучало гораздо тактичнее. Не стоит еще раз подчеркивать безответную любовь бедной Силии. Она, видимо, сильно переживает по этому поводу. 
"Как ты видишь по шикарному фирменному знаку на бумаге, я устроилась хорошо, хотя и временно у моей подруги Имоджин в Чейн Уок. Ее отец купил для нее квартирку, когда ей исполнилось восемнадцать лет. В данный момент нас там живет трое. Как только позволит мне мое финансовое положение, хочу снять себе собственную квартиру. К счастью, нам приходится платить только проценты и за обслуживание (все равно это составляет достаточно высокую сумму!). Сейчас период отпусков, временную работу найти весьма просто. Я зарегистрировалась в агентстве в Найтсбридже. На прошлой неделе я работала с агентом по недвижимости, на этой неделе у меня новый работодатель. Кто знает, чем я буду заниматься на следующей неделе?" 
Софи задумчиво пожевала кончик ручки. Может, стоит что-то дописать, чтобы Максу было о чем поразмышлять! Силия была открытой по натуре девушкой, она ничего не станет скрывать: 
"О, я получила на прошлой неделе письмо от Софи. Кажется, она так весело проводит время в Лондоне..." 
"Сегодня я приглашена кузеном Имоджин Рупертом. Он работает в одной фирме и очень привлекательный ("Совсем сосунок! Но об этом мы не станем писать!") Мы собираемся в новый французский ресторанчик в Саун Кен, а потом отправимся на вечеринку. Столько впечатлений!" 
Такая тоска! 
"Имоджин и Сара поедут в Грецию на следующей неделе, так что я останусь одна в квартире. Это будет так чудесно!" 
Пусть немного поволнуется! 
"Если у тебя будет время - напиши мне, передай привет Джезебель и Дилайле, когда ты их увидишь". 
Но только не Максу. 
"Прости, я должна бежать. Мне будет так интересно узнать все ваши новости". 
Только не забудь написать мне о Максе. 
"Целую, Софи". 
Ответ не заставил себя ждать. Через неделю в почтовом ящике лежало толстое письмо, и адрес был написан на конверте крупным, округлым, детским почерком, который Софи так хорошо выучила по наклейкам на банках с вареньем и маринадами. 
"Дорогая Софи, я была так рада получить от тебя весточку. Хотя я сама плохо пишу письма, мне кажется, что нам нужно переписываться - мы могли бы стать друзьями, если бы ты не уехала с фермы. 
Мне стыдно, что я выглядела чересчур ошеломленной в тот день. Но я не знала, что и подумать. Ты права насчет Макса, он не сказал по этому поводу ни слова, хотя Джим перемалывает этот случай снова и снова. Но Джим - такой ханжа!" 
"Ну да, это ты так считаешь", - мрачно подумала Софи. 
"Кажется, ты ведешь в Лондоне веселую жизнь. У нас здесь все по-старому. Правда, папочка продал Джиму кусок земли. Джим хочет увеличить свое стадо. А папочка сказал, все дело в том, что ему много лет, а я девушка. Ну ты сама все понимаешь, Софи! Мне кажется, что он был бы доволен, если бы я была мужчиной, но это не зависит от нас. 
Надеюсь, что Макс тебе пишет. Невестка миссис Флойд приходит помогать ему один раз в неделю, так как он все время работает. Но вообще он со всем справляется сам. Я время от времени посылаю ему чего-нибудь печеного: я все равно пеку для папочки и для наших работников на ферме. Ты, наверное, знаешь, что он собирается в Лондон на следующей неделе, чтобы повидаться со своим литературным агентом, и ты, видимо, встретишься с ним там. Я в этом не сомневаюсь. 
Софи, это все мои новости. Извини, если письмо покажется тебе странным, но я всегда слабо училась в школе. Пожалуйста, напиши мне еще письмо, мне так интересно узнать, как у тебя дела в Лондоне. 
Целую, Силия". 
Конечно, Софи только продлевала агонию, когда начала переписку с Силией. Ей следовало порвать с прошлым и начать новую жизнь, но у Софи не было сил вытерпеть эти грустные первые недели, чтобы хоть из вторых рук не получить сведения о Максе. Правда, говорят, что алкоголик может излечиться, если твердо отведет руку с протянутым ему стаканом вина. "Я выпью всего лишь капельку!" - и вы снова возродили пагубную привычку! Никакие Руперты или вечеринки или же "вели-и-колепная работа", как выражались клерки агентства, всего даже вместе было недостаточно, чтобы стереть из памяти грызущую тоску, что Макс в трехстах милях от нее и прекрасно обходится без помощи Софи. И что еще хуже. Макс приезжает в Лондон не повидаться с Софи, а навестить эту чертову Филисити... 
Действительно ли он поедет к Филисити? "Слушай, Силия, ты не можешь мне дать адрес Софи? Я куда-то задевал его". А вдруг?.. 
Всю следующую неделю Софи провела в волнении. Она репетировала, что она скажет ему, размышляла, как бы ей раздуть тлеющий огонек и не потерять при этом свое лицо, не поступиться гордостью. 
Она так и не выработала подходящей стратегии, и к лучшему: неделя прошла, а Макс так и не появился. Вне всякого сомнения, у него были другие, более важные дела! 
"Дорогая Силия, спасибо тебе за письмо. Извини, что я не сразу ответила тебе, но я ни одного вечера не проводила дома всю эту неделю. Я встречаюсь с разными мужчинами, с которыми я познакомилась на обучении Сары. На уик-энд мы отправляемся в Глиндеберну, к творческому директору фирмы Мейсон, Ленгридж и Пирс. Его зовут Джиль Ленгридж! Если дела будут идти хорошо, я, наверное, вскоре буду работать в этой фирме. Как странно, что мир такой маленький - оказалось, Джиль учился в Оксфорде вместе с Максом. Забавное совпадение, не правда ли?" 
Это сообщение должно было задеть Макса. Джиль все время рассказывал ей скандальные истории о студенческих развлечениях Макса. Максу точно не понравилось бы то, что рассказывал о нем Джиль. Студентом Макс вовсе не был ангелом! 
"Имо и Сара вернулись из Микеноса, они так великолепно загорели. Я хочу поехать в сентябре в Канны. Там отдыхает Кларисса со своим отцом. Все зависит от состояния моих дел, работы и развлечений..." 
"Дорогая Софи. 
Мне так жаль, что я не могу сообщить тебе такие же интересные и волнующие вести, о которых пишешь мне ты. В настоящее время я занимаюсь бумажной работой для Джима - у него появилось новое стадо и нужно отчитаться перед министерством сельского хозяйства. Папочка вне себя от ярости: я перепутала что-то в финансовых отчетах прошлого года, и мы получили много бумаг из налоговой инспекции. Он постоянно говорит, что продаст все и уедет к тетушке Марджори. Ему там будет хорошо, но мне придется искать себе место и работу, а работы здесь для меня нет. Кроме того, я могу только вести хозяйство. Поэтому в данный момент моя жизнь стала такой неопределенной. Идут разговоры о том, что Джим может купить всю нашу землю у папочки. Тогда я смогу немного задержаться здесь, но я не знаю насколько? Джим говорит, что нужно снести наш дом и построить новый на его месте. Извини, что я сообщаю тебе о своих бедах, Софи, но я все время думаю об этом. 
"Потом у меня был разговор с Максом, и он сказал, что я всегда могу пожить в Компасе Фарм и помогать ему по хозяйству..." 
Макс - ты ублюдок, ты расчетливый, бессердечный зверь!.. 
"Он сказал, что мне нужна передышка, если папочка уедет отсюда. Он так добр ко мне!" 
Не верь ему, Силия, не давай водить себя за нос. 
"Он всегда занят, но находит время выслушать тебя, а мне ведь нужно перед кем-то выговориться. 
Я рассказала Максу, что ты встретила его старого друга из Оксфорда Джиля Ленгриджа, и Макс сказал, что он его прекрасно помнит. Что он довольно славный парень, но Макс не видел его со дня его свадьбы. Софи, ты знаешь, что он женат?" 
Нет, я этого не знала, когда писала, но вскоре все равно узнала об этом. 
"Может, он разведен?" 
Нет, он не развелся, поэтому я не поехала с ним в Глиндеберн. Да уж, славный... Джиль был таким эгоистом, он говорил только о себе. Макс прав, что не реагирует на ее вымышленные победы! Однако надежда, что он примчится в Лондон спасать ее от судьбы худшей, чем смерть, потерпела фиаско! 
Что касается предложения, чтобы Силия вела его хозяйство.., у Макса совершенно нет совести. Софи не ревновала, но ей стало жаль беззащитную Силию как сестру. 
"Я слишком много жаловалась тебе на свои беды, я ничего не могу советовать тебе, Софи. Но мне кажется, что не стоит связываться с женатыми мужчинами. Впрочем, я совершенно уверена: ты знаешь, что делаешь. И давать советы - это не моя специальность. Джезебель и Дилайла процветают, но я уверена, что они скучают по тебе. У Макса растет новый поросенок по имени Уилфред. 
Целую, Силия". 
"Дорогая Силия. 
Надеюсь, что ты получила мою открытку из Канн. Там так много народу. Я снова работаю, теперь уже у Винклера, Форестера и Дрю, они занимаются изданием книг по искусству. Я временно заменяю у них секретаря-регистратора. Как-то обедала вместе с секретарем Стивена Винклера. Она жуткая сплетница, и вот что она мне рассказала. Новая подружка мистера Винклера, которая теперь живет с ним, - не кто иная, как Филисити Вудров. И не только это... Он развелся и в конце месяца собирается жениться на ней. Как приятно, что, отвергнутая Максом Филисити нашла место в семейной жизни. Интересно, пригласят ли его на торжество? Ты понимаешь, если его пригласят, ему в этот раз придется жить в гостинице. Ты меня понимаешь?" 
Как все грубо! Но бедной Силии только пойдет на пользу, если напомнить ей о бурном прошлом Макса. Неужели она приняла его предложение? Нет, Макс не опустится так низко, чтобы соблазнить бедную, некрасивую и доверчивую Силию. 
"Я так давно не получала от тебя писем и надеюсь, что все в порядке. Я начинаю жалеть, что мы решили устроить вечеринку в этот уик-энд. Я даже не представляла, что нам предстоит столько работы! Вот было бы хорошо, если бы ты была здесь и помогла нам. 
Целую, Софи". 
Нескончаемая сага блестящей светской жизни Софи производила неизгладимое впечатление на доверчивую Силию. Но если бы Имоджин и Сара прочитали эти письма, они сильно бы удивились. Они-то знали, что Софи почти никуда не выходила со времени приезда в Лондон. Бесконечные Симоны, Александры и Бенедикты, с которыми ее знакомили... Софи не могла их отличить друг от друга. Веселые вечеринки, приглашения, выходы в театры и модные рестораны, посещение регат и скачек, соревнования по теннису - ее ничего не волновало. Постепенно друзья перестали приглашать Софи. Она занималась йогой, посещала местное экологическое общество и курсы обучения на машинке и стенографии на двух языках. Наконец Софи переехала в крошечную квартирку в Хаммерсмите и окончательно выпала из орбиты общения. Об этом не жалел никто. Филисити Вудров стала Филисити Винклер, и почему-то перестали приходить письма от Силии. 
"Дорогая Силия. 
Я ничего не получала от тебя с самого лета. Надеюсь, что у тебя все в порядке. По адресу ты видишь, что я переехала на новую квартиру, она маленькая, я очень довольна, что живу там одна. Сказать по правде, мне надоела жизнь в Чейн Уоке, и я поняла, что не могу больше жить в шумной компании. В настоящее время я веду такую наполненную и творческую жизнь, что Имоджин и Сара просто не поверили бы мне. Я много работаю и добилась успеха в стенографии на французском. Надеюсь, что смогу получить работу за границей на следующий год. 
Расскажи мне, как дела у Макса?" 
Теперь уже не имеет смысла что-то скрывать от Силии. 
"Как он пережил замужество Филисити? Что решил твой отец по поводу продажи фермы? Если ты решишь приехать погостить в Лондон или даже поискать здесь работу, я с удовольствием приглашаю тебя пожить у меня. Было бы так прекрасно поболтать с тобой". 
Не стоит скромничать, мне так хочется узнать у тебя все последние новости. Мне не становится лучше, Силия дорогая. Я стараюсь не грустить и много работаю, но мне так не хватает его. Но это она все же опустила! 
"Напиши мне, приедешь ли ты, и я заранее освобожу время, чтобы пообщаться с тобой. 
Целую, Софи". 
"Дорогая Софи, 
Жаль, что ты не получила мое письмо, но твое последнее письмо отправили по новому адресу папочки, и он не пересылал его мне очень долго. Я писала тебе по старому адресу". 
Спасибо огромное, Имоджин и Сара! Вы тоже не побеспокоились о том, чтобы переслать мне мою почту! 
"Как ты видишь по адресу, я переехала в Ком-пасс Фарм. Все случилось так быстро, началась плохая погода, и папочка снова страдал от бронхита. Я не успела прийти в себя, как они заключили с Джимом сделку и Джим начал строительство. Мамочка Джима пригласила меня погостить у них, но мне не хотелось этого делать. Софи, так трудно объяснять все на бумаге. Мне тоже очень хочется поболтать с тобой. Может, я все-таки выберусь в Лондон. Я никогда там не была, и мне очень хочется увидеть тебя. Так много всего случилось, но я не могу тебе обо всем написать. 
Новый роман Макса выходит в декабре. Он сказал, чтобы ты не тратила денег и не покупала его, он пришлет тебе подписанную книгу. Почему ты никогда не пишешь ему, Софи? Я уверена, что ему было бы приятно получить от тебя весточку. Я не могу тебе передать, как он был добр ко мне все эти месяцы. Я просто не знаю, как бы я выжила без его помощи. Жизнь здесь перевернула мою судьбу. Скоро напишу тебе обо всем. 
Целую, Силия". 
Софи дважды перечитала письмо. Она представила себе Силию, которая, как и Софи, вдруг осталась без дома, совсем одна на белом свете. Она зависела от мужчины, который, даже ничего не предпринимая, мог разбить ее сердце. Взять саму Софи - она не желала влюбляться в Макса, но и она не устояла, несмотря на умение постоять за себя и несмотря на ее выработанную тактику прохладных отношений. В отличие от нее, Силия... Она давно на расстоянии обожала Макса, к тому же она была открытой, наивной и впечатлительной девушкой. Прошло много месяцев, а Софи все еще залечивала свои раны. Силию Макс просто парализует. Неужели он такой бессовестный, что выберет в жертву бедную Силию? Ему же не принесет удовлетворения такая легкая победа! И потом, Силия - такая простушка, она совсем, не тот тип женщин, которые увлекают Макса! 
А может, именно она и была его любимым типом женщины? Неужели простушка и серая мышка Силия стала серьезным претендентом на вакантное место миссис Тайрон? Или, может, леди Тайрон, хотя Макс не употреблял титул, доставшийся ему по наследству. Неужели Силия прошла тест, который не смогли одолеть так много женщин? Нежная, с хорошим характером, трудолюбивая, терпеливая... 
Все, что так трудно дается мне, Силии дано от природы, думала Софи. 
Она предана Максу, и не видит его отрицательных черт. Я же говорила ему о них при каждой возможности. Она честная и скромная, а мне, он считает, нравится дразнить мужчин или еще что-то похуже. О, если он хотя бы наполовину верит той чуши, которую я писала в письмах Силии! 
Конечно же, Макс, который все знал о знаменитых красавицах высшего света, мог решить жениться на настоящей домашней девушке, вроде Силии, которая станет готовить ему здоровые, вкусные обеды и растить крепких детей. Она не потребует от него больше того, что он сам решит дать ей. 
"Признайся, Софи, ты и Макс ругались, как кошка с собакой, ваши отношения строились на конфликте. Если он решит жениться, он найдет себе спокойного, терпеливого и прощающего его человека. Он не станет брать в жены страстную натуру, требовательную, да еще ревнивую..." 
"Дорогая Силия, так приятно было получить от тебя весточку после долгого молчания. Мне нравится, что Макс приглядывает за тобой. Скажи ему заранее спасибо за книгу. Моей зарплаты не хватает, чтобы покупать книги в твердых обложках. Я сейчас серьезно готовлюсь к экзаменам, поэтому пишу короткое письмо. Если я не получу от тебя письма, заранее желаю очень счастливого Рождества. Ты его заслужила. 
Целую, Софи". 
Рождество надвигалось на нее, как ураган. Друзья Софи, получая постоянные отказы, перестали вообще приглашать ее куда-либо. Новые знакомые не знали, как она одинока, не предполагая, что за внешней уверенностью прекрасно одетой и ухоженной девушки прячется испуганная, растерянная и тоскующая душа. Но она становилась сильнее, храбрее и взрослела с каждым днем. 
Заработок Софи позволил ей даже кое-что скопить. Но внешний стиль ее квартирки в Хаммерсмите с цветами в горшках, подушками, валявшимися на полу, и разными украшениями не соответствовал ее настоящему финансовому положению. Софи все равно вернулась к старому: она готовила себе ужин на газовой горелке и во всем урезала себя. Облегчало только то, что у нее было много нарядов и великолепные природные данные. 
Софи не жалела о Чейн Уок, там ее оскорбляла излишняя, бездумная роскошь. Как ни странно, несмотря на свою любовную тоску, Софи была почти все время в хорошем настроении. Такого с ней еще не было. Ей хотелось сказать Максу: "Я тебя ненавижу за то, что ты так обидел меня. Но это принесло мне пользу, потому что я наконец знаю, кто я такая, и перестала пытаться стать кем-то еще". Но у нее не было возможности сказать ему что-либо. 
В декабре начали появляться первые рецензии на новый роман Макса "Зарубежный корреспондент". Предварительные распродажи сделали его бестселлером еще до того, как книга появилась в магазинах. Критика хорошо приняла новый роман, и Филисити Винклер начала переговоры по поводу киносценария. 
Софи с нетерпением ждала обещанной книги. Она вся горела, особенно после того, как прочитала странные высказывания наиболее серьезных критиков. Она не обращала внимания на заголовки типа: "Мастер романа представил нам много интересного и загадочного" или "Еще одна бомба Макса Тайрона". Софи старалась разгадать, что кроется за фразами в более серьезных газетах: "проявились новые подводные течения"; "неразрешенные проблемы". Спорили даже о том, не собирается ли Макс в первый раз написать продолжение уже вышедшего романа. 
За два дня до официального начала продажи посыльный на мотоцикле доставил ей обещанный том. 
Софи разорвала оберточную бумагу и прежде всего посмотрела форзац. Как было обещано, автор его подписал. Но не "Макс Тайрон", а просто "Макс" было выведено четкими буквами сразу после посвящения. Когда Софи увидела посвящение, она побледнела и у нее пересохло во рту. 
Посвящение было кратким и неоригинальным, простым и незаметным, на него не обратили внимания критики. Обычно почти все мужчины-писатели делали именно такое посвящение хотя бы одной своей книги: "Посвящается моей жене". 
У Софи голова пошла кругом. Неужели Макс тайно женат? Или он вскоре собирается жениться? Следующий вопрос естественно был - на ком? У нее сильно билось сердце, и Софи накинулась на книгу в поисках подсказок. 
Это был слишком длинный роман, чтобы одолеть его за один присест.. Но только землетрясение могло несколько отвлечь Софи. Она легко узнавала себя в Сэлли Росс. За то короткое время, что они прожили под одной крышей, Макс узнал ее лучше, чем она сама знала себя. Отношения Филиппа Норта с Сэлли были (если это было только возможно!) более бурными и сложными, чем у Макса и Софи. Они развивались как бы вторым планом, параллельно основному замыслу романа. 
Несмотря на здравый смысл, Софи пыталась отыскать какое-то личное послание в развитии сюжетной линии. Если Филипп и Сэлли останутся вместе, думала Софи, тогда посвящение "Моей жене" может означать... 
Нет, ей не стоило строить пустые фантазии. Макс никогда не станет прибегать к подобному странному и слишком цветастому символизму. В его жизни появилась новая женщина, Силия или кто-то еще. Та женщина, на которой он решил жениться. Автор может посвятить книгу своей половине, даже если она совершенно не связана с общим сюжетом книги. Но все же, все же... 
Через несколько часов расстроенная Софи сидела среди руин мечты, которой она так коротко и бездумно наслаждалась, не имея для этого никаких оснований. Если кто-то купил книгу из-за счастливого конца, ему следовало потребовать свои деньги обратно! Сэлли и Филипп, так и не сумев преодолеть нагроможденные ими самими преграды, разошлись в разных направлениях. "Уже пора бы ему научиться проводить границу между настоящей выдумкой и обычным извращением", - бушевала Софи, отшвыривая книгу, чтоб потом, нахмурившись, перечитать ее еще раз. 
Странно, как человеческий разум заставляет нас ждать будущих неприятностей. Софи была почти уверена, что к Рождеству ей придет поздравительная открытка, подписанная "Силия и Макс". И это было невыносимо. 
Силия прислала ей открыточку, украшенную веселенькими снегирями. Она написала там: "Пожалуйста, приезжай к нам на Рождество, Софи. Мне нужно так много рассказать тебе. Ради меня, мне так хотелось бы, чтобы вы с Максом снова стали друзьями, особенно теперь. Сообщи мне, когда ты приедешь, и я буду тебя встречать в Борроугроув". 
Ради Силии, особенно теперь, она хочет, чтобы мы с Максом снова стали друзьями. Ей нужно так много рассказать мне. То что она написала на открытке, было похоже на предсказание судьбы. Следующее, о чем она попросит меня, - это стать ее подружкой на свадьбе. 
Сразу же Софи начала придумывать вежливые причины для отказа. 
"Дорогая Силия, как прекрасно, что ты меня пригласила, но я уже дала согласие присутствовать на очень роскошной рождественской вечеринке у весьма важных снобов..." 
Нет, так не пойдет. Софи должна показать, что ей все равно. Она уехала так далеко не для того, чтобы спрятаться в кусты. Здесь совсем нет вины Силии, что все повернулось именно так. Не стоит навязывать ей лишние комплексы. Макс, ты должен быть добрым к ней. Не обижать ее так, как обидел меня. 
"Дорогая Силия, спасибо за приглашение. Конечно, мне хочется приехать на Рождество. Поезд будет в Борроугроув в 4.31 в канун Рождества. Увидимся. 
Целую, Софи". 
Глава 11 
Силия стояла на платформе, розовощекая и сияющая, в брюках и спортивном пальто. Она подпрыгивала от нетерпения, ей так хотелось скорее увидеть подружку из Лондона. 
Софи, просто картинка спокойной элегантности в сером меховом жакете и шляпке, сапогах из мягкой кожи и длинной широкой черной юбке, вдруг почувствовала себя слишком разодетой. Ее сердце, которое болело все эти дни, растаяло при виде Силии, ее сияющего лица. Она оставалась все той же простушкой, но от нее исходило сияние - и оно могло означать только одно. Силия была влюблена! 
Софи долго готовила себя к тому, что ей скажут об этом. Когда она выходила из вагона, слово: "Поздравляю!" - уже чуть не слетело с ее губ. Как будто сказав его вслух и намекнув, что она обо всем догадывается, она могла легче скрыть свою боль... 
Но слова застряли у нее в горле: когда она вынесла свою дорожную сумку и прижала к себе Силию как лучшую подругу, краешком глаза она сейчас уже увидела Макса. Он шел к ним с другого конца платформы. 
На лице Софи появилась дежурная улыбка. 
- Силия! Как я рада снова видеть тебя! - воскликнула Софи. 
Несмотря на ужасный холод, на Силии не были надеты перчатки. Софи заметила обручальное кольцо, там сиял бриллиант в два карата. Действительно, рукам Силии не грозил мороз. 
- Софи, я так рада, что ты приехала! Мне столько нужно тебе рассказать! Я даже не знаю, с чего начать! Я... 
- Привет, Софи, - послышался голос Макса, холодный, сухой и разрывающий ей сердце. Он поцеловал ее в щеку. Это был формальный, но знакомый поцелуй. - Веселого Рождества! 
Ей вдруг представились будущие рождественские праздники, когда в семействе Тайронов будет прибавление. И сама Софи станет любимой тетушкой бесконечных наследников Макса. 
Макс взял сумку Софи и пошел к ожидавшей их машине. Силия не умолкая говорила о гусе, для которого ей нужно сделать начинку трех разных сортов. Потом она вдруг снова обняла Софи: 
- Увидимся позже. 
Оказалось, Силия садится в свою машину, а Макс и сама Софи садятся в его "рейндж ровер". 
Увидев удивление Софи, Силия радостно засмеялась. 
- Я переехала жить к мамочке Джима, чтобы у тебя было больше места на Компасе Фарм, - радостно объяснила она Софи. - Ты же не станешь спать на диванчике, не так ли? 
"Как тактично с их стороны, - зло подумала Софи. - Они не хотят спать в одной спальне, пока я нахожусь в доме. Если только Силия не будет настоящей невестой-девственницей. Да, наверное, это так и есть..." 
- Я жду вас на рождественский ужин к Джиму сегодня. Мне еще нужно испечь сладкие пироги с начинкой. Макс привезет тебя через пару часов, когда ты уже разложишь свои вещи. А затем мы станем болтать столько, сколько нам будет угодно. Боже, как же я рада, что ты приехала, Софи! 
Силия еще раз крепко обняла Софи и ласково и очень нежно улыбнулась Максу, села в машину и отчалила. 
Софи очень расстроилась, если не сказать больше, что Силия покинула ее, не объявив ей официально о своей помолвке. Свой бриллиантовый кастет она демонстрировала совершенно в открытую. Тут могло быть только одно объяснение: 
Макс сам решил нанести ей прощальный смертельный удар. В отличие от Силии, он понимал, какую реакцию может вызвать подобное сообщение, и постарается так преподнести новости, чтобы реакция Софи не расстроила его невесту. Какой предусмотрительный! Или он боялся, что Софи устроит истерику или попытается выцарапать глаза Силии?! 
Дом выглядел так, словно она вчера его оставила. Софи была готова к переменам во вкусе Силии: новым занавесочкам, переставленной мебели и т, д., но нет, все было таким знакомым, что у Софи защемило сердце. 
Макс закрыл за ними дверь и начал: к счастью, без всяких предисловий. 
- Поговорим, Софи. - Голос был, как всегда, властный и невыразительный. 
Вот все и началось. Жуткий момент. Софи глубоко вздохнула. 
- Не стоит ничего объяснять, - легко улыбнулась она. - Все можно прочитать на лице Силии. Кроме того, я кое-что поняла из ее письма - я же умею читать между строк. 
- Да, конечно, ее письма. Какую оживленную переписку вы устроили! Если судить по ней, ты сильно выросла с тех пор, как жила здесь. 
- Ну, этого было, просто не избежать. Мы все со временем должны вырасти. Даже Силия. 
- Силия всегда останется наивной, что бы с ней ни случилось. Она - та самая редкая душа, которая никогда и никого не обидит и не пожелает никому зла! Она прекрасно относится к тебе, например. Ты стала для нее заменой старшей сестры. Она вскоре обратится к тебе за советом, как девушка к женщине. Надеюсь, что ты не забудешь держаться с ней в рамках. Не имеет смысла одним ударом разбивать иллюзии бедной девушки. Позволь ей самой открыть для себя целый ряд вещей. Ты ведь сделаешь это, не так ли? 
Софи стало неприятно от такого откровенного намека. Макс тоже прекрасно умел читать между строк. 
- Я не могу давать Силии никаких советов, - скованно заметила Софи. Ей придется все узнать самой. Мне тоже пришлось сделать это, - напомнила она ему. 
- Не стоит так переживать по этому поводу, Софи. Любовь хорошей женщины может перевоспитать даже самого безнадежного человека. Кстати, раз уж мы об этом заговорили, как твоя.., жизнь и развлечения? Ты по-прежнему бегаешь от одного удовольствия к другому? 
- Не стоит переходить на личности. Макс хохотнул, но странно. Это не был веселый, расслабленный смех. 
- Ладно, ладно, Софи. Ты ведь сама знаешь, меня интересует все, что касается тебя. Разве ты этого не знаешь? 
- Почему вдруг? Мы не виделись несколько месяцев! 
- Не стоит ходить вокруг да около. Я не забывал о тебе ни на минуту с тех пор, как ты уехала отсюда. Черт бы все побрал! Все и так ясно из книги, и я был бы идиотом, если бы не признал этого. Может, у тебя все еще не было времени ее прочитать? 
- Не беспокойся, я ее прочла. Наверное, так здорово написать книгу и потом забыть о своем главном герое - как будто ты его выбросил напрочь из своей жизни. Я понимаю, что Сэлли Росс получила распоряжение уехать. Ведь я не ошибаюсь? 
- Разве? Я-то решил, что она оттолкнула от себя Филиппа. 
- Что ж, он сам принудил ее к этому, не так ли? Твой Филипп слишком эгоистичен, чтобы попробовать наладить жизнь с Сэлли. Подобные мужчины обожают женщин, которые не могут сопротивляться им и становятся настоящими жертвами. И им еще нравится изображать из себя жертву! Прекрасная старомодная подстилка для вытирания ног. 
Софи прикусила язык. Она не должна даже намеком вовлекать Силию в эту ссору. Силия, нужно отдать ей должное, всегда была и будет самой гостеприимной и милой хозяйкой. Мужчины могут только желать иметь такую женушку. 
- Интересная точка зрения. А как насчет Сэлли? Она привыкла к мужчинам, которыми она может командовать и не может справиться с тем, кто умеет дать ей сдачу. Поэтому она бежит от Филиппа. Но она все равно появится позже, с затюканным муженьком, и будет готова к тому, чтобы завязать интрижку. 
- Правильно, она снова столкнется с Филиппом. Он заведет себе вечно усталую жену и будет готов к связям на стороне. Один из критиков писал, что ты собираешься написать продолжение романа. 
- Какой проницательный... Да, десять лет спустя! Филипп будет купаться в лучах славы или еще в чем-то. У него вырастет небольшое брюшко. Сэлли прекрасно сохранится и станет такой "деловой" женщиной и самой настоящей сукой! 
- Как ты посмел? 
- Что "как я посмел?" Я могу делать все, что мне угодно, с моими героями, разве не так? Это привилегия автора! 
- Можешь делать все что угодно с Филиппом Нортом, но не смей ничего придумывать обо мне! 
- Мне нельзя писать о тебе? Или о Сэлли? О ком, собственно? 
- Интересно, кто из нас ходит вокруг да около. Макс Тайрон, я хочу сказать тебе, что считаю некоторые места книги просто клеветническими! Особенно то место, где... 
- .. Где Филипп просыпается утром и видит, что Сэлли лежит рядом с ним. Он не может вспомнить, как она попала в его постель. Так ведь? Ничего подобного, Софи. Любое сходство героев книги с реальными людьми, живыми или мертвыми... 
- Лицемер! 
- Почему лицемер? Это очень честная книга. Ты не понимаешь, как мне было больно писать ее? 
- Прекрасно, говорят, что страдания весьма полезны для души. 
- Ты это вынесла из собственного опыта? Если судить по твоим письмам, у тебя не было времени для страданий. Светское общество и женатые мужчины, чтобы поперчить блюдо великосветской дебютантки. Ты просто маленький охотник за скальпами. Разве я не прав? Я потерял счет всем твоим Джереми, Тимоти и Найджелам. Силия так наслаждалась твоими приключениями. Просто настоящая мыльная опера. Бесконечная, как по ТВ. 
- Сохрани эти грязные фантазии для своей следующей книги! 
- Я никогда не начинаю писать книгу, пока я не закончил предварительную работу. - Макс неожиданно приблизился к ней и взял за плечи. 
- Пусти меня! - крикнула Софи. Она вдруг страшно испугалась. Его глаза зажглись старым огнем желания, которое не увенчалось успехом. Софи подумала о Силии, такой доверчивой. 
- Я сказала, убери свои руки, - еще раз повторила она со злостью. 
- Пташечка стала петь по-другому. Ты этого не говорила, когда мы были вместе в последний раз. 
- С тех пор много чего изменилось. 
- Могу поклясться, что ты права. И в чем же твой прогресс, Софи? Ты все еще только дразнишь? Или уже готова доставить мужчине удовольствие? 
Он был так близко, Софи слышала теплый, мужской запах его кожи. Она вдыхала его, как эфир, как наркотик. Ее память вызывала к жизни запретные воспоминания и сожаления. Но в замутненном мозгу Софи вовремя прозвучал колокол тревоги. 
- Макс! - задыхаясь, сказала она. - Подумай о Силии! 
Это сработало. Значит, у него еще были живы остатки совести! 
- Силия? - Он отошел от нее и посмотрел так странно, подумала Софи, как будто она упомянула совершенно незнакомого ему человека. 
- Прежде всего, я - подруга Силии, - заявила Софи. 
В первый раз Макс выглядел совершенно пораженным. Неужели он думал, что она так просто станет выполнять все его желания? 
- Скажи мне... - Он опять издевательски хмыкнул. - Значит, ты считаешь, Силия правильно делает? 
- Какое имеет значение, что я думаю? - Софи не стала обращать внимания на его многозначительные подначки. - Она , выходит замуж за человека, которого она любит. А любовь слепа! 
- Не правда! - воскликнул Макс. - Любовь не слепа. Любовь - это когда ты знаешь все самое хорошее и плохое о любимом человеке, видишь все его отрицательные качества, и все равно - любишь его! 
- Не нужно мне это говорить. Все тот же старый способ проверки кислотой. 
- Ты помнишь это! - Макс улыбнулся загадочной улыбкой. - Проверка кислотой. Когда ты с кем-то живешь и вдруг начинаешь понимать, что больше ни секунды не можешь переносить присутствие этого человека или что ты не можешь без него жить! 
Софи отвернулась и пошла к лестнице с тяжелым сердцем. Она уже знала, что он относит ее к первой категории людей. Пока она была в новинку, ему было интересно покорить ее, а потом все надоело, и он больше не мог переносить присутствие Софи в своем доме. Силия была необходима ему, она была спокойной и домовитой девушкой. Софи быстро взбежала наверх и закрыла дверь своей прежней спальни. Она зарылась лицом в подушку, скомкав и запихнув в рот носовой платок, чтобы заглушить рыдания. 
Ей придется спрятать, задавить в себе, задушить постыдное желание обладать собственностью другой женщины. Она сумеет. Софи уже не сомневалась в своей способности до конца скрывать свою тайну. 
"До сих пор я вела бессмысленное существование, - говорила она себе. Но я никому не причиняла зла, и я не стану это делать сейчас. Я никогда не стану вредить Силии. Я добьюсь работы за границей, и у меня будут причины никогда не приезжать сюда, чтобы не обидеть Силию. И постепенно я постараюсь все забыть. Я должна все забыть!" 
Ничего не помогало! Слезы лились, и она не могла остановиться. Слезы лились тихим потоком, промочив насквозь подушку. У Софи потек макияж, глаза распухли и покраснели. 
"Жалость к самой себе, - возмущалась Софи, - самая настоящая дамская жалость. Мне это так неприятно. Тебе, Софи, следует прекратить это. Как ты будешь выглядеть сегодня, если у тебя будут распухшие и красные глаза?" 
Поморгав, пошмыгав немножко носом, она отправилась в ванную умыться и привести себя в порядок. В коридоре она налетела на Макса. 
- Бог ты мой! - удивился он, глядя на ее распухшее лицо. - В чем дело? 
- Мне кажется, я простудилась, - пробормотала Софи хриплым голосом. Она хотела быстрее проскользнуть мимо. 
- Что-то чересчур неожиданно, не правда ли? Несколько минут назад ты была в полном порядке. Ты сможешь идти в гости? 
- Да. - Софи не хотелось продолжать, но Макс стоял у нее на дороге и загораживал ей путь в ванную. 
- А может, не стоит распространять вокруг инфекцию, особенно на Рождество? 
- Силия расстроится, если я не приду, - беспомощно бормотала Софи. Он просто буравил ее насквозь, пытаясь понять, в чем же дело. 
- Я не могу не пойти на праздник, раз уж я приехала сюда. Силия готовит г-гуся и т-три р-разных вида н-начинки, - нервы у нее были на пределе и теперь сдавали. 
- Софи, ты плачешь! 
У него совершенно изменился голос. Он стал таким мягким, тихим; в нем было столько мужского тепла! Одно ласковое слово, одно проявление симпатии, и она - пропала! Она сейчас выдаст себя, и ничего нельзя будет повернуть назад. 
- Я не п-плачу. У меня начинается аллергия. 
- Пойдем, я измерю тебе температуру. 
Попытайся хотя бы раз вести себя, как цивилизованный человек, и не спорь со мной. 
Ей даже стало легче от знакомого командного тона, ее ободрила привычная манера действовать быстро и разумно. Она села на вращающееся кресло в его кабинете и взяла себя в руки. Софи разрешила ему поставить градусник. Он засунул ей термометр в рот: 
- Теперь помолчи три минуты, - у Макса был вид тюремщика, который забрал себе ключ от камеры. 
- Мне нужен твой совет, - продолжал он. Софи ничего не оставалось, как только слушать его. - Но ты должна выслушать меня до конца. Тебе удобно сидеть? 
Софи покивала: у нее не было иного выбора. 
- Отлично. Так вот. Женитьба - это для меня важный шаг. Ты понимаешь меня, Софи. Мне уже тридцать три, у меня выработался свой стиль жизни. Кроме того, мой талант говорить слова ограничен письменным выражением моих чувств. Когда мне нужно что-то сказать, я всегда все порчу. Может, в этом виновато мое трудное детство или что-то еще. Неважно! Я собираюсь жениться, и до сих пор не сказал этому человеку, что я ее люблю. Мне уже трудно изменить себя - леопард не сможет отделаться от пятен на его шкуре. Брак никого никогда не меняет. 
Софи вдруг ясно почувствовала, что он тоже нервничает. 
- Женщина, которая захочет получать от меня каждый час какой-нибудь пустячок или ласковое слово, - она ничего этого не дождется! Но это совсем не значит, что внутри меня пустота. Я все чувствую, но не могу это выразить в словах. Но, может, я могу выразить мои чувства другим способом? 
Софи страшно покраснела. Услышать, как глубоки его чувства к Силии физически и эмоционально! За что же ей такое наказание? 
- Моя жена, - продолжал он, не замечая ее сложного положения и неудобства. - Моей жене придется со многим мириться. У меня часто бывает плохое настроение, я - эгоист, и я привык все делать по-своему. Но она все это уже знает. И все же, все же, я хочу на ней жениться. Я очень ревнив и я честно постараюсь быть ей верным. 
Услышать это от мужчины, который только что пытался гульнуть в последний раз!.. Хотя тон у него был абсолютно искренний. Оставалось надеяться, ради спокойствия Силии, что у него искренние намерения. 
Боже, разве еще не прошли эти ужасные три минуты? Сердце Софи сейчас просто разорвется! 
- Ну ладно, мне нужен твой совет. В нашей семье традиции умирают с трудом. Но иногда традиции, наверное, нужно ломать! 
Он достал что-то из своего кармана. 
- Невесты Тайронов, бедняжки, не могут, как все, пойти в ювелирный магазин и выбрать себе обручальное кольцо. Им приходится таскать фамильные камешки, нравятся они им или нет. Если бы была жива мать, то младшей миссис Тайрон пришлось бы мириться с обычными изумрудами. Но она умерла, так что кольцо миссис Тайрон автоматически переходит моей невесте. Оно немного старомодное. Как ты считаешь? 
Он достал великолепный сапфир в окружении бриллиантов. Это было кольцо, которым Стелла особенно гордилась. Теперь оно насмешливо поблескивало у Макса на ладони. 
- Я хотел бы знать, - Макс взял руку Софи и надел ей кольцо на палец, - как ты считаешь, оно подходит современной невесте? Или мне лучше расстаться с ним и купить ей что-то более современное и модное? Как ты считаешь, может, один большой бриллиант будет лучше? 
Огромный бриллиант уже сверкал на руке Силии. И это значит?.. 
- Как тот бриллиант, который Джим купил Силии? - закончил Макс, вытаскивая градусник изо рта Софи. Но она забыла про термометр, она онемела. 
- Я думал, что никогда не дождусь того момента, когда ты будешь не в состоянии промолвить слово, - мягко заключил Макс. - Но если ты молчишь, значит, для меня самое время действовать. 
Долгий, медленный, спокойный и мягкий, сладкий и приятный поцелуй. Поцелуй, который говорил, что впереди у них целая жизнь. 
- Сегодня, - предупредил ее Макс, - вечер сюрпризов. Торжественный праздник Рождества, когда Силия и Джим расскажут о своем секрете всему миру. Мне выпала роль Купидона. Джим ничего не понимал в своих чувствах, пока Силия не переехала ко мне. Тогда он начал ревновать. У Силии никогда не хватило бы сил помучить его. Я заставил ее держаться определенной линии поведения, и Джим сделал ей предложение. Софи, она никогда не была влюблена в меня. Она для этого достаточно умна. С тех пор как она была крошкой, она обожала Джима. Нужно было только заставить его понять, что крошка Силия уже выросла! 
Постепенно все начало становиться на свои места. Софи стало так легко и просто. Она обняла его за шею, а он крепко прижал ее к себе. 
- Конечно, Силия жаждала все тебе выложить, - говорил Макс. - Но я не разрешил ей ничего тебе говорить, я ведь знал, что как только вы сойдетесь вместе, она выболтает слишком многое. Софи, я вынужден был ей признаться. Только Силия знает, как я страдал с тех пор, как ты покинула меня. Я проклинал себя за трусость. Я называл себя глупцом, потому что единственная женщина, которая выстояла мой идиотский тест, оказалась совершенно мне неподходящей. 
- Я никогда не хотел иметь жену вроде тебя. Конечно, ты - умница и красавица, но мне нравится командовать, а с тобой это не всегда возможно. Мне нравится, когда мною восхищаются, а ты режешь в глаза правду при каждом удобном и неудобном случае! Мне нравится, когда моя работа и моя личная жизнь не связаны друг с другом, но ты просто влезла в мою душу, и начала вылезать в моих книгах. Все это жуткий риск! Кроме того, я не желаю зависеть от кого-то! Но я люблю тебя. Когда я это понял, мне это не понравилось. Особенно когда я понял, что не могу находиться вдали от тебя, что я хочу держать тебя в моих объятиях. 
- Я сказал себе: или женись на ней, или пусть она уедет отсюда. Ты мне можешь верить или не верить, но у меня есть совесть. Конечно, сцена в постели - это была часть проверки, но когда дошло до этого, я просто не смог довести ее до конца. Так случилось у меня в первый раз в жизни, поверь! 
- Конечно, потом я пожалел об этом. Я представлял на моем месте множество других мужчин. Прости меня, Софи, но я прекрасно знаю мужчин. Ты слишком привлекательная, даже после того как ты рыдала и лицо у тебя стало похоже на мятую свеклу! 
- Ты - свинья, - всхлипнула Софи. Теперь она уже плакала перед ним открыто, а сердце ее прыгало от радости. - Тебе еще попадет, особенно после твоих упреков по поводу Джереми, Найджелов и всех остальных, ты заслужил это! 


- Забудем, - спокойно сказал Макс. - Я не имею права задавать тебе вопросы и ничего не желаю слышать о твоих поклонниках. Что бы ты ни делала в Лондоне, черт возьми, это моя вина, что я отпустил тебя отсюда! 
- Мне казалось, - хитро подсказала Софи, - что ты всегда можешь узнать девственницу по тому, как она целуется! 
- Боюсь, я все это придумал, чтобы заставить тебя признаться, невинна ты или нет, - благородно покаялся Макс. - Но, я уже сказал, теперь это не имеет никакого значения. 
- Лжец! Конечно, это имеет значение. Ты просто умираешь от любопытства. 
Они в первый раз смотрели друг другу в глаза, не скрывая своей страсти. 
- Правда, - согласился Макс, подхватывая Софи на руки и открывая дверь в спальне. - Но есть один верный способ узнать это! 
Тук, тук, тук, - громко билось его сердце. "Как сильно оно бьется!" мечтательно вздохнула Софи. 
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